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Az egész igazság.
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(V.) Ma komoly kérdésekről volt 
szó a képviselőházban, amik az or
szág életbevágó érdekeit s a nem
zet társadalmi és gazdasági fejlődé
sének egész jövőjét érintik; szinte 
természetes tehát, hogy a törvény
hozó urak közül alig néhány tucat 
lézengett az ülésteremben s ezek is 
unottan hallgatták végig a vitatkozást. 
A dolgok eme rendjébe már bele kell 
valahogy törődni; ennek a parlament
nek a lélektani szerkezete olyan, 
hogy csak politikai pikantériák, sze
mélyes torzsalkodások, közéleti bot
rányok és közjogi frázisok tudják az 
érdeklődését megpezsditeni, ámde a 
komoly dologtevéshez nincsen vé
nája. Vagyis: ami az országot érdekli, 
arra a parlament nem vet ügyet, s ami a 
parlamentet érdekli, arról az ország nem 
vesz tudomást. Hiába szépitgetnőka dol
gokat: ez igy van s mindaddig, amíg 
a választói jognak demokratikus re
formja az országnak valódi szükség
letei előtt meg nem nyitja a parla
menti lelkiismeret kapuit, semmi re
mény egy jobb fordulat bekövetke
zésére.

Abban az okos beszédben, amely
ben Hieronymi miniszter a tárcája 
körébe eső ügyekről elmondott meg
jegyzésekre a saját mondanivalóját 
összefoglalta, a nemzet gazdasági fel

T Á R C A.
A Heine hazájában.

— A Budapesti Napló eredeti tálcája. —* 
Irta: Szántó Kálmán.

Düsseldorf, julius.
Csak éppen annyiban a hazája, hogy véletle

nül benne született, de sem ö, még kevésbé a jó 
düsseldorfiak nem tehetnek róla. Bánják is na
gyon, le inár változtatni mégse lehet rajta. A düs
seldorfiak kiállítást rendeztek az idén, főleg nagy 
nemzetközi képkiállitást, sok idegen látogatót 
várnak rá s a kiállítás titkárjával megiratték a 
városuk legújabb kis útmutatóját. Szegény ember
nek nehéz dolga volt. A Diissel melletti szép ker
tes városnak minden csip-csup látnivalójáról meg 
keleti emlékeznie és ezenközben — úgy látszik, 
utasításba volt ■ '.a — nem volt szabad neki el
hallgatnia azt se, hogy a városukban született 
Heine Henrik. Nagy baj, nagy szégyen, de már 
a korlátolt Ítéleti’ idegenek miatt se lehet egészen 
elsikkasztani, akik verseket olvasván, irodalomtör
ténetet tanulván, még reklamálni találnák rajtuk 
a gráciák neveletlen kegyencét“, amint ők néme- 
lyes jezsuita kegyességgel a legszebb német dalok 
költőjét hívják.

Mindegy. A maguk szempontjából nekik tán 
igazul; is lehet, nekren azért mégis szabad, amint 
az úti port leráztam magamról, először is a Bolker- 
•lra&>enak vennem az utamat, amelynek 53. szá
mán egy tenyérnyi kis kőtábla Heine szülőhelyét 
jelöli. Hifi, háromablakos, kétemeletes házacska, 

lendülésének társadalmi és vámpoli
tikai előfeltételeiről volt szó. Sok 
igazat mondott Hieronymi; s ha fej
tegetései, amelyek végesvégig a po
zitív tudás alapjára voltak ráépítve, 
mégsem szerelnek le minden ké
telyt, ez onnét van, hogy bár 
csupa igazat mondott, de nem mondta 
el az egész igazságot. Nekünk úgy 
tetszik, hogy a közjogi ellenzékkel 
szemben, amely — szerinte — po
litikai okokból követeli az önálló 
vámterületet, maga a kereskedelmi 
miniszter is politikai elfogultságból 
ragaszkodik annyi hévvel a vámkö
zösséghez. Vagyis: ő sem jobb a 
Deákné vásznánál. Ha a független
ségi párton a gazdasági különválás a 
legerősebb tromf a dualizmus ellen, 
akkor Hieronymiék kezében viszont a 
vámközösségnek mindenáron való 
fenntartása ugyanolyan erejű közjogi 
tromf akar lenni a perszonálunió el
len. Egy nagyon érdekes, de talán 
tulpesszimisztikus számvetés révén 
Hieronymi azt hozza ki, hogy az ön
álló magyar vámterület kivételesen 
előforduló konjunktúrák esetén, mi
dőn ugyanis a Balkán-országokban és 
nálunk kivitelre szánt tetemes feles
leget nyújt a termés, évente száz- 
huszmillió koronát volna kénytelen 
Ausztriának vámokban fizetni. Ez 
egyike azoknak a dolgoknak, amik 
önmagukban tökéletesen igazak, de az 
igazságnak csak egyik felét képvise

szürkére mázolva, éppen olyan szürkére, mint az 
első emeleti falba illesztett kis kőlap, melyről 
ugyancsak jószemü ember legyen, aki elolvashatja 
a kurta-furcsa kis föliratot: „Itt született Heine". 
Még az is mindegy, azért mégis itt született a 
örök hála és dicsőség Apollónak, hogy született. 
A németek végképp és teljesen ki - és letagadhatják: 
Heine Henrik azért mégis olyan húrokat pendí
tett -meg a német lanton, minőket előtte senki és 
amelyek utána milliók szivében visszarezegtek.

A németekben is, természetesen. Olyan jól, 
mint a hazájában, sehol sem lehet a poétát megér
teni és ez Heinére is áll. A legértékesebb uti-erek- 
lyéim között Őrzöm azt a névjegyet, melyet tavaly 
ilyenkor a montmartre-i síron egy hervadt ibolya
bokrétába tűzve találtain. Ideges, gyors, szinte 
félénk ceruzavonásokkal van a névjegy hátára 
írva: Deutschland's grösstem Saenger. Nem írom 
ki ide se a névjegyen álló, junkeresen hangzó 
nevet, még belekerülhetne a német lapokba a 
ki tudja, micsoda kárt okozhatna a szegény fiú
nak. akiből a már akkor nem jeltelen sirdombná! 
németsége ellenére is kitört az őszinte lelkesedés. 
Otthon, bizony, vissza kell azt fojtani!

í'g mondom, valamelyes igazságuk ta
lán van is a németeknek Heinével szemben. Meg 
lehet érteni, hogy gyűlölték, hisz ő sem szerette 
őket, csak azt nem lehet megérteni, hogy meg 
nem bocsátottak már neki. Heine megvetette 
őket, a kicsinyes, széthúzó, erdekhajhász és meg
hunyászkodó egész németséget s rajongott azért 
az egyért, akit ők mindannyian gyűlöltek, ret- 
togve féltek, a franciát, Napóleont, akinek a leg
nagyobb kedve abban teliét, hogy vegig-végig- 

lik. Az igazság másik fele az, hogy 
viszont Magyarország a közös vám
területen rendes viszonyok között is 
évről-évre legalább százmilliót fizet 
az osztrák iparnak, a magyar fogyasz
tásra tökéletesen áthárított vámvéde
lem fejében. A gazdasági különvá
lás tehát csak néha, még pedig rend
szerint olyankor sújtaná Magyar
országot Ausztria védvámjainak ter
hével, amikor nagy mezőgazdasági 
feleslegekkel jelentkeznénk az osztrák 
vámhatáron, — vagyis bőséges esz
tendőkben, midőn a gazdag termés e 
tehertöbbletet elviselhetőbbé tenné. 
Holott az osztrák nagyipar vámvé
delmének költségei a közös vám
területen jó és rossz esztendőkben 
állandóan és egyformán terhelnek min
ket. Egészen eltekintve attól, hogy egy 
virágzó magyar nagyipar lényegesen 
emelné mezőgazdasági terményeink
nek belső fogyasztását s nagyrészt 
emancipálná hazánkat az osztrák piac 
ellenséges indulatai és szeszélyei alól, 
valamintAusztriavédvámjainakhatásai 
alól is.

Bizonyára feltűnt Hieronyminekis, 
hogy kereskedelmi és iparkamaráink 
egytől egyig a gazdasági különállás 
mellett foglaltak állást. E testületekre 
bajos volna ráfogni, hogy őket is 
közjogi elfogultság vezeti e kérdés
ben, mint a Kossuth-pártot. Keres
kedőink és iparosaink nem egyik 
vagy másik közjogi irányzatot akar-

vágott rajtuk a kutyakorbácsával. Ezek a régi 
utcák, ezek az ódon házak látták a kis káplárt, 
aki végiglovagolt ezeken az utcákon, emberek 
sorfala közt, akiknek az arcán szégyen égett, de 
azért tapsoltak, zsebre dugott kezük ökölbe szo
rult, de azért éljeneztek. Heine pedig rajongással 
teli irta: „A düsseldorfi udvari kert fasorában 
volt . . . Napóleon császár kíséretével végiglova
golt rajta, a remegő fák elébe bókoltak, a napsu
garak félénk-kiváncsian reszkettek a zöld lom
bokon keresztül és fenn a kék égen láthatóan 
úszott egy arany csillag. A császáron a fakózöld 
egyenruhája volt és a világtörténelmi kis ka
lapja. Fehér lovacskán ült s az olyan büszkén, 
biztosan, kitünően ment alatta. Hanyagul, csak
nem lógva ülte meg a császár, félkeze magasra 
tartotta a kantárszárat, a másikkal pedig ked
veskedve veregette a lovacska nyakát. Mögötte 
büszkén fújó paripákon, aranynyal és drágakő
vel rakva lovagolt a kísérete, a dob pergett, a 
trombita harsogott ... a nép pedig ezerszeres 
hangon kiáltotta: Éljen a császár!“ Akit min
denki gyűlölt, ezt ö igy szerette. Meg lehet ér
teni, hogy gyűlölik őt is.

Még nincs száz esztendeje s milyen nagyot 
fordult azóta a világ! Most már a franciák van
nak megalázva, a németeknek van császárjuk s 
amiben Heine nem hitt, de amiről költői lélekkel 
álmodott: a német egység is össze van kovácsolva. 
S ez az egész nagy németség nem tudta megér
teni, hogy a Heine iróniával teljes korbácsolása 
segített ezt a szerteszéjjel szakadozott nyájat egy 
akolba terelni, és nem tudott neki megbocsátani. 
Minden hatalma, minden nagysága miatt is, ilyen



9 Budapest, csütörtök BUDAPESTI NAPLÓ 1904. julius 28. 208. szám.

ják győzelemre viftni, hanem boldo
gulni kívánnak. S ha erre azt feleli 
Hieronymi, hogy lehetséges ám a 
magyar gyáripar megteremtése a 
közös vámterületen is és hogy az 
iparfejlesztési törekvések nagyobb- 
szabásu sikere csak csökkentené az 
önálló vámterületre való átmenet 
kockázatait, akkor ez megint tökéle
tesen igaz, de ismét csak az igazság 
egyik fele. Az osztrák iparnak nyúj
tott vámvédelem kétségtelenül meg 
tudná védeni a magyar gyáripari ter
melést is, ha volna, s meg tudná 
teremteni azt a magyar gyáripart, 
amely még nincs. I)e ennek előfel
tétele a mi társadalmi felfogásunk
nak olyan gyökeres átalakulása 
volna, amely csakis az önálló vám
terület sorompóin belül tudna végbe
menni.

Hiszen maga Hieronymi pana
szolta ma el, hogy Ausztriában ti- 
zenötszörte több fiatalember végzi 
az ipariskolákat, mint minálunk. Es 
mi hozzátehetjük azt, amit a minisz
ter elhallgatott, hogy nálunk még igy 
is többen végzik el az ipariskolákat, 
min t amennyien a saját ipartelepeinken 
elhelyezkedni tudnak. Csupán a fő
városban egymagában ezrekre megy 
azoknak az értelmes, jól kikép
zett ipari munkásoknak a száma, 
akik már napszámosmunkát is szí
vesen vállalnának, de még ilyenre 
sem tudnak szert tenni. Es amily 
igaz, hogy azért nincs fejlett ipa
runk, mert az iparos-pályára nem 
tódul elég bőven az ifjúság, éppen 
olyan igaz az is, hogy az ipariskolá
kat azért nem keresik fel többen, 
mert az ott nyert kiképzés sem tud 
számukra állandó kenyérkeresetet 
biztosítani. Ebben csak látszólag van 
ellentmondás; a valóság az, hogy ez 
a circulus vitiosus a megölő be
tűje a nemzet gazdasági haladásé-

apró lelki hiányosságok miatt marad a németség 
az európai nagy kulturnemzetek között mindig 
legutolsónak.

A nemzetközi mükiállitásukra sok mindent 
összehord tak a düsseldorfiak: jót, rosszat vegyest. 
Van neki egv értékes része: a történelmi kiállí
tás és egy szórakoztató-osztálya: a modern ké
jnek. Festő létemre sohse mennék bele, hogy a 
képeimet múzeumi darabok szomszédságában ag
gassák föl, föltétlenül a rövidebbet kellene húz
nom mindig. Pedig a mai európai festészet egy
két legjobb neve is ott függ a falakon. Élénkeb- 
ben talán még sohse éreztem, mint e kettős kiál
lításnál, hogy egész modern művészetünk nem 
• gvéb akarásnál, keresésnél és nem is mindig be
csületes keresésnél. Az akarással szemben ott a 
tudás, a kereséssel szemben ott a bevégzettség 
áll. Majd ha elérkeztek az igazi nagy mesterek, 
akik meg is találták, amit kerestek, akik nemcsak 
akartak, hanem tudtak Í9: századok múltával a 
mi művészetünkről is igy fognak beszélni az utó
dok. Azért csak akarjunk és keressünk, bátran és 
becsületesen.

A kiállítás magyar része talán csak számban, 
de értékben alig marad a többi nemzeteké mögött. 
Magyar ember mégis kissé lehangoltan nézi eze
ket a képeket s némi bosszúsággal is, hogy mi 
igazán semmit se tudunk megcsinálni. Nem tu
dom, hogy készülnek nálunk az ilyen tárlatok. 
Körülbelül úgy képzelem, hogy valaki, akinek 
eszébe jut, vagy lelkes rajongásból, vagy önérdek
ből vagy stréberkedésből nekiáll és felhajszol egy 
csomó kéj>et, esetleg jót, esetleg rosszat, esetleg 
a vérbeli festőktől, esetleg a hitványabbjától. 
Esetleg nem jut eszébe senkinek s akkor nincs 
Biagyar művészet. Nálunk az igy megy. Pedig 

nak. Ered pedig az egész baj onnan, 
hogy a közös vámterület olyan tár
sadalmi felfogást rögzített meg ná
lunk, amely úri foglalkozásnak csak 
a gazdálkodást vagy a hivatalosko
dást tartja, ellenben a kereskedelmet 
megbélyegzett, az ipart legfeljebb 
tűrt foglalkozásnak nézi. Ott van 
maga a parlament, annak az össze
tétele világosan mutatja, hogy tár
sadalmi felfogásaink a modern ha
ladás szellemétől mennyire elmaradt, 
avult, feudális bilincsekben tespednek. 
Kereskedő mindössze kettő van benne, 
iparos pedig egyetlen egy sincsen. Az 
egész törvényhozói hatalomban a föld
birtok és a lateiner elem osztozkodik. 
Ámde állanának csak a magyar vám
sorompók, fejlődne itt egy hatalmas 
gyáripar, jönne csak létre egy cél
tudatos és szolid kereskedöosztály, 
mely a termelt javak elosztását ha
zafias szellemben és derék hozzá
értéssel közvetítené, — mennyire 
megváltozna egyszerre a társadalmi 
felfogás! A főnemesség és a dzsentri 
megtenné nálunk is ugyanazt, amire 
szívesen adta rá magát az egész 
Nyugaton: ellepné a kereskedői és 
iparospályákat, komoly becsvágygyal 
szentelné magát a gyümölcsöző 
munkának, kiszorítaná társadalmi 
szervezetünkből a léha élvhajhá- 
szatot, szalonképessé tenné a szor
galmat és parlamentképessé a sike
res dologtevést. Falrahányt borsó az 
a nemes hév, amelylyel ma Hiero
nymi a magyar társadalmat a keres
kedői és iparospályák felkarolására 
buzdította. A közös vámterületen 
csak egy forradalom tudná a társa
dalmi szellemet olyan gyökeresen 
átalakítani, ahogy a miniszter kívánná. 
Ellenben a gazdasági különválás a 
nemzet egészséges életösztönét vas
kényszerrel szorítaná a komoly munka 
felkarolására, arra a gyümölcsöző gaz-

most már minden esztendőre esik egy-két nem
zetközi tárlat b állandóan kéne valakinek lenni, 
aki ezeket a dolgokat rendszeresen, céltudato
san és mindenekfölött szakértelemmel intézi. 
Akkor tán mégse esnék meg, hogy személy
beli hiányosságokat le is számítva, a magyar mű
vészetet nagyobbára a műteremben felejtett fest
mények képviselnék, sokszor olyanok, amelyekről 
a művészük is már rég megfeledkezett.

Amint utamba esnek, járom ezeket a nagy 
német városokat: Frankfurtot, Düsseldorfot, 
Essent, Kölnt. Meglátszik rajtuk a nagy gazda
sági föllendülés, a jóllét, a vagyon. Esztendő- 
ről-esztendőre épülnek, csinosodnak. okosan is, 
ízléssel is. Sok kerttel, sok levegővel, hacsak le
het, sok vizzel is, melyet mesterségesen és nagy 
költséggel bevezetnek a város köztereire, meden
céket vájnak uj tavaknak, ágyakat ásnak friss 
folyóknak és uj életre keltik a kiapadt, régi ramb- 
lákat. És fákat ültetnek, sok fát, terebélyes fát 
mindenfelé, nagy zöld mezők keretéül, melyeknek 
gyepét még letaposni is szabad. Apró, kis házakat, 
tenyérnyi kertecskék közepén, melyeknek ablakai 
telvék rózsatőkkcl, pompázó rododendronokkal, 
tarka virágú lefutócskákkal.

És sírva gondolok az én drága-szép Buda
pestemre, rideg kaszárnyaházaira, sivár és fojto
gató téglafalgyürüire, fullasztó és tikkasztó leve
gőjére. Az emberek most bizonyosan tülekednek 
a zugligeti villamosnál, panamában és ingujjban 
járnak a gavallérok, a dámák pedig Dunber 
Fáni módjára jupon nélkül s a New-York kávé
ház duslombozatu babérerdői az egyetlen hüs me
nedékük. Mindegy, mindegy, azért még sincs 
annak párja az egész világon! 

dasági tevékenységre, amely nélkül 
anyagi nyomorunkból és kezdetleges 
állapotainkból, a modern kor kulturá
lis színvonalára felemelkednünk nem 
lehet.

A kereskedelmi tárca.
Budapest, julius 27.

Az igen fáradt t. Ház ma a kereske
delmi tárcával is végzett.

A vitát érdekessé és jelentőssé tette 
Hieronymi Károly kereskedelmi miniszter 
hosszabb felszólalása, melylyel egyrészt 
Krasznay Ferenc tegnapi, másrészt Smia- 
lovszky Valér és Mukits Simon mai beszé
deire válaszolt. A miniszter programmszerii 
beszédéből különösen kiemelkedik, amit az 
ipartörvény revíziójáról, az ipari nevelés 
előfeltételeiről, a készülő kartell-törvényről, 
a csatornázásokról, a kereskedelmi szerző
déses tárgyalások megindításának kénysze
réről és kivált az önálló vámterület beho
zatalával elmaradhatatlan rázkódtatások 
terjedelméről mondott. A többség ezeket a 
világos, többnyire meggyőző és mindig ér
dekes fejtegetéseket nagy megelégedéssel 
fogadta s az ellenzék is csak ott kezdett 
nyugtalankodni, mikor a miniszter az ön
álló vámterület hátrányait talán tiüságos 
kedvteléssel színezte ki. Ez természetesen 
nem igen ragadhatta el az önálló vámte
rületnek egyre növekedő táborát s hall
ható is volt egy-két lesajnáló közbeszólás:

— Ne tanítsa ki az osztrákokat ! Hátha 
maguktól nincs annyi eszük!

— Mégsem járja, hogy a magyar mi
niszter beszéljen igy!

De egészben meg kell aum, hogy szak
beszéd régen hatott igy a képviselőkre. S 
a figyelem mutatta meg legjobban, menny' 
szimpátia és elismerés van a t. Házban a 
kereskedelmi miniszter iránt.

Hieronymi beszéde után még Krasznag 
Ferenc okolta meg újból nagyon formásai1 
a maga határozati javaslatát, aztán a több
ség általánosságban elfogadta a kereske
delmi tárca költségvetését. A részleteknél 
is volt még néhány kisebb jelentőségű fel
szólalás, de egyébként két órára a tárca 
részleteiben is le volt tárgyalva.

Az ülés végén interpelláció is volt. Lendi 
Adolf temes-rékási hivatalnokok állítólagos 
visszaéléseit panaszolta fel, ami ellen Tab 
lián Béla földművelési miniszter a legeré
lyesebben tiltakozott. Konkrét vádakat köve 
telt, akkor gondoskodni is fog a megtör 
lásról, de hogy általánosságban tartott vá 
daskodásokkal mindig meggyanúsítsák ? 
hivatalnoki kart, azt a miniszter olyan szo
kásnak mondotta, melyet megengedni és el 
tűrni nem szabad. A többség zajosan he 
lyeseite a miniszter felfogását.

Holnap megkezdik a földművelési költ 
Bégvetés tárgyalását . . .

A képviselöház ülése julius 27-én.
— Kezdete délelőtt 104/i órakor. —

Elnök: Perczel Dezső.
A kormány részéről jelen vannak: Gróf Tiszt 

István, Hieronymi Károly.
Elnök: Megnyitja az ülést és előterjeszti • 

feliratokat.
Napirenden van 

a kereskedelmi tárca 
költségvetésének tárgyalása.

Smialovszky Valér bizik a kereskedelm’ 
miniszterben, aki kiváló szakember, hogy a ke 
reskcdelmet és ipart fel fogja lendíteni. Nagj 
elismeréssel szól az ipartörvény reformjának elő
készítő munkáiról. Figyelmébe ajánlja a kereske 
delmi kormánynak u vasutak és csatornák épitóei
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fiek nagy fontosságát. Meggyőződése, hogy a kö
zös vámterület alapján iparunk nem fejlődhetik. 
Kéri a kormányt, hog.y legyen gondja a nagy ta
karmány hiányra. Határozati javaslatot nyújt be, 
hogy a kormány a beruházási kölcsönbe felvett 
18 millié koronát, amely a vágvölgyi vasút máso
dik vágányának kiépítésére volt szánva, fordítsa 
a folyók és mellékvizek szabályozására. Kéri a mi
nisztert, hogy a budapesti országos iparos érte
kezlet kérvényét az ipartörvény módosítása tár
gyában vegye figyelembe. A költségvetést nem sza
vazza meg. (Élénk helyeslés balfelöl.)

Mukits Simon azt fejtegeti, hogy Ausztria 
gátolja iparunk fejlődését s ezen csak az önálló 
vámterület segít. Szól az ipartörvény revíziójáról, 
amelynek föfeltétele, hogy csak szakképzett ipa
rosok kapjanak ipari gazol ványt. Ismerteti azokat 
a károkat, amelyeket külföldi vándorügynökök 
okoznak a magyar iparnak és kereskedelemnek. 
Felpanaszolja, hogy az építőipart nem szabályozza 
törvény, a munkabér minimuma nincs megálla
pítva, hogy kevés az ipar- és a kézmüvesiskola. 
(Helyeslés a szélsőbaloldalon.)

Elmondja, hogy a könyvügynökök háborítat
lanul garázdálkodnak. Szabadkán például az ő ne
vében ügynökök gyűjtöttek iparosoknál Jókai 
szobrára. Az iparosok aláírtak liat koronát és pár 
hónap múlva értesítették őket, hogy megrendelték 
Jókai összes müveit több száz korona értékben.

Rakovszk.v István: Ez becsapás!
Mukits Simon: Felemlíti, hog.y egy Herzig 

nevű bécsi cég ügynökei rászedték a vidéki közön
séget. •

Csernocli János: Ez nem irodalomterjesztcj. 
Ez becsapása a közönségnek!

Mukits Simon: A költségvetést nem fogadja 
el. (Helyeslés a bal- és szclsőbaloldalon.)

Elnök: A vitát bezárja.

(A kereskedelmi miniszter válasza.)
Hieronymi Károly kereskedelmi miniszter: 

Részletesen foglalkozik a felhozott megjegyzések
kel és panaszokkal. Hangsúlyozza, hogy kötelessé
günk mindent elkövetni arra, hogy a kézműipar 
szemben a gyárakkal különösen a termelés az 
ágaiban, amelyek mindenütt a világon a kézmű
ipar számára vannak kijelölve, megerősittessék. 
Mert habár a tömegárukat a gyárak nagy meny- 
nyiségben képesek is előállítani, mégis azt látjuk, 
különösen Franciaországban, hogy a gyárak mel
lett a kézműipar mindazon termelési ágakban, 
amelyekben különösen kézi ügyesség, különös jó 
ízlés szükséges, bámulatos eredményeket tud 
elérni.

Meggyőződése, hogy az ipartörvény revíziója 
egyike a legsürgősebb kérdéseknek, azért összeál
lította mindazon határozatokat, amelyek az ipar
törvényre vonatkoznak. Véleménye szerint fődolog 
az. hogy rövid és szabatos törvényeket alkossunk 
és a törvények szabatos rövidsége fordított arány
ban fog állani az előkészületek mennyiségével, 
amelyeket e törvény megalkotásra fordít. Az alap
vető munka nélkül alig volna valaki abban a hely
zetben, hogy akkor, amikor a törvény újabb meg
alkotásáról van szó reflektálhatna mindarra, ami 
eddig ebben az irányban történt, mert e nélkül 
vagy felszeg, vagy éppen hibás intézkedéseket 
vennénk fel az uj törvénybe. Nem kell tehát meg
ijedni a nagy anyaghalmaztól, mert azt hiszi, 
hogy’ ennek ellenére is sikerülni fog aránylag rö
vid idő alatt előterjeszteni az uj törvényjavaslatot. 
Ez egyike a legkényesebb feladatoknak, amelyek 
igen alapos és Lő megfontolást igényelnek. Áttér 
az ipari old áfás kérdésére. Krasznay az ő korábbi 
beszédére hivatkozva kiemeli azt, hogy micsoda 
helytelen arányban áll nálunk azoknak a száma, 
akik gimnáziumi és egyéb úgynevezett humanitá
rius tanulmányokat végeznek, azoknak a számá
hoz, akik ipari iskolákba járnak.

Krasznay Ferenc: Hatvanezer a négy
ezerhez !

Hieronymi Károly kereskedelmi miniszter: 
Igen, sőt ez az arány még kedvezőtlenebb. De itt 
nem az abszolút számok döntenek nézete szerint 
és ha az abszolút számokat veszi, különösen azt, 
hogy kik végeznek nálunk jogi, orvosi, bölcsé
szeti és gyógyszerészeti tanulmányokat, azt talál
juk. hogy 1902-l>en89ő2-en végezték e tanulmá
nyokat, mezőgazdaságiban összesen 2599-en, ipari 
iskolába csak 7382-en jártak. Relatív számokat 
kell vennünk. Alapul vette azt, hogy a különböző 
államokban 10000 lélekre hány tanuló esik, mert 
ez a leghelyesebb összehasonlítás. Főiskolai hall
gató 10000 lélekre Magyarországban 5.G esik, 
Ausztriában 7.8, Poroszországban 6. Franciaor
szágban 7.2. Ez tehát nem azt mutatja, hogy ná
lunk aránylag sokan végeznek felsőbb tudomá
nyos intézeteket, mert azoknak száma a mi né
pességünk számához képest csekélyebb, mint a mi 
nyugati szomszédainké, de mikor aztán arra a 
kérdésre jön, hogy 10000 lélekre hány ipariskolai 
hallgató jut. akkor nagyon szomorú számokat lát, 
mert amíg nálunk 10000 lélekre csak 3.8 iparis
kolai hallgató jön, addig Ausztriában 44.2, tehát 
körülbelül tizenötször annyi és Franciaországban, 
bár itt az összehasonlítás nagyon nehéz, mert az 
iskolák elnevezése és beosztása más, de Francia
őr- zágban azoknak a száma még sokkal nagyobb, 

akik az úgynevezett école applique-be tartoznak. 
E szerint nem az a baj, hogy nálunk sokan 
szánják magukat tudományos pályára, hanem 
az, hogy nálunk nagyon kevesen járnak iparis
kolába. (Úgy van! jobbfelől.)

Jlpgy segítsünk azonban ezeken a bajokan? 
Hogy az ipariskolák száma nem elegendő semmi 
irányban, tökéletesen igaz. Annál inkább áll ez, 
mert az ipariskolákat nem lehet a gimnáziumok
hoz hasonlítani. Az ipariskolák speciálizálaudók, 
mórt más ipariskola kell a faipari képzésre, más 
a vasipari képzésre, más az agyagiparra és igy to
vább, minélfogva ipariskola sokkal több kell. De 
raás baj is van. Arra a szomorú tapasztalatra 
jöttünk, hogy azok is, akik az ipariskolát elvégez
ték, az élet folyamában igyekeztek mindinkább 
hivatalokba jutni, pedig ipariskolának nem az a 
célja, hogy újra hivatalnokokat neveljen, hanem 
hogy művezetőket neveljen, olyanokat, akik gyári 
és mühelyi vállalatoknak közvetlen vezetésére al
kalmasak. A végzett iparosok igyekeznek máso
lási és egyéb mechanikus munkákkal foglalkozni, 
semhogy tulajdonképpeni feladatuknak éljenek. 
(Úgy van! jobbfelől.)

Bedőliázy Albert: Mert nem tudnak meg
élni !

Hieronymi Károly kereskedelmi miniszter: 
Ezzel szembeállítja a gyárak általános panaszát, 
hogy nem kapnak művezetőket, pedig azokat igen 
jól fizetik, tehát hogy ha nem tudnak megélni 
az ipariskolát végzettek, talán egyes esetekben 
ő bennük, az ő személyes tulajdonaikban, hajla
maikban keresendő az ok. (Úgy van! jobbfelől.) 
E bajokon akként iparkodik segíteni, hogy az 
ipariskolákban, különösen azoknak utolsó évfo
lyamában a gyakorlati munkákat túlsúlyra akarja 
emelni és hogy a negyedik esztendőben az illető 
tanuló kizárólag a műhelyben legyen alkalmazva 
s hogy az átmenet legyen az iskoláktól az életbe. 
Mert oly módon nem lehet munkást nevelni, hogy 
a munkás napjában csak 4—6 órát dolgozzék, 
munkást oly módon kell nevelni, hogy rászok
tassuk, hogy 10 órát dolgozzék napjában a mű
helyben. Akármennyire fogjuk azonban az ipar
iskolákat szaporítani, akárhogyan fogjuk a tan
tervet megállapítani, ha a társadalom nem fog 
itt segítségünkre sietni, ha nem fogják a jobb 
családok az ő fiaikat ahelyett, hogy a gimná
ziumba küldik, ipariskolába küldeni, (Igaz! Úgy 
van! a jobboldalon.) egészen hiábavaló lesz min
den ilyen törekvés. Nagy különbség van abban 
egy egész életpályára nézve, vájjon azok a fiuk 
mennek-e csak oda, akiket más iskolákban nem 
vesznek fel. vagy pedig a családok tehetséges 
fiaikat is odaadják ipariskolai növendékeknek. 
(Igaz! Úgy van! a jobboldalon.) Ilyen társadalmi 
felfogások ápolása a dolog természete szerint 
nem megy egyszerre. Oda kell törekedni minden 
erővel, hogy azoknak az ifjaknak, akik magukat 
a gyakorlati életre szánják, ugyanazt a tiszteletet 
adja meg a társadalom, mint az úgynevezett 
szabad foglalkozást folytatóknak. (Élénk helyes
lés a jobboldalon.) Ami egy felső kereskedelmi 
iskola felállítását, a biztosítási ügy rendezését, 
a bányaipart és a pénzintézetek reformját illeti, 
ezek nem tartoznak a tárcája körébe. A kereske
delmi akadémia a közoktatásügyi miniszterhez 
tartozik, a biztosítási ügy rendezése pedig az 
igazságügyi miniszterre . . .

Krasznay Ferenc: A kereskedelmi és ipar
kamara felügyelete alatt áll!

Hieronymi Károly kereskedelmi miniszter: 
A resszortok beosztása ez idő szerint ilyen!

Krasznay Ferenc: A dolog természete kí
vánja.

Hieronymi Károly kereskedelmi miniszter: 
A bányaipar a pénzügyminiszterre tartozik, épp
úgy n pénzintézetek kérdése is.

Ami a kartellkérdést illeti, kétségtelen, hogy 
nálunk a kartell-kérdés speciális okból is sür 
gős megoldást igényel, mert a kartell-kérdések- 
ben, mint a perekből látjuk, a bíróságok a legkü
lönbözőbb módon Ítélnek. Nálunk a kartelleket 
tüzzcl-vassal pusztítani nem szabad, hanem csak 
káro3 kinövéseiket kell elnyesni. Mert mi a kar
tell tulajdonképpen elméleti fogalmában. Össze*  
állása több ugyanazokat az iparcikkeket gyártó 
vállalatnak, amelyek aztán részint közös szám 
Iára, részint bizonyos megállapított munkameg
osztás szerint dolgoznak. Már pedig mentül na
gyobb a termelt cikkek mennyisége, annál in
kább eloszlanak az u. n. általános költségek, ame
lyek egy bizonyos fix összeget, relatíve fix összeget 
tesznek. És ennélfogva az efféle egyesületek és 
efféle megegyezések a termelés olcsóságát előmoz
dítani képesek. De kétségtelenül vannak ennek 
egyes hibás kinövései is és éppen azért készítette 
el azt a kartelltörvényt, amelynek lényege, alkat
eleme az, hogy a kartellszerződésok nyilvános
ságra jussanak és a nyilvánosság ellenőrzésé a la 
helyeztessenek. Ezt a kartell törvényjavaslatot ez
előtt vagy 10 nappal áUdildte az igazságügy mi
niszterhez s ha majd ha onnan visszaérkezik, az 
őszön egy ankett elé akarja terjeszteni, mert a 
kérdés minden esetre olyan, hogy megérdemli a 
nyilvános megvitatást. Kár volt Ernszínck öt 
meggyanúsítania azzal, hogy azért nem terjeszti 

elő a kartell javaslatot, mert nagy emberek érdé*  
keit sérti.

Rakovszky István: A törvényszövegtől 
függ!

Hieronymi Károly kereskedelmi minisztert 
Ernszt nem azt mondotta, hogy a törvény szövegé
től függ, hanem azt mondta, hogy azért nem ter
jeszti elő, mórt érdekeket sért. Kár mindig gya
núsítani, különösen alaptalanul. (Igaz! Úgy van! 
a jobboldalon.)

Rakovszky István: Szegények!
Hieronymi Károly kereskedelmi miniszter: 

Dehogy szegények, mondhatom, egész jól érezzük 
magunkat e gyanúsítások dacára. (Derültség.) 
Krasznay foglalkozott külkereskedelmi viszo
nyainkkal. Szerinte az ország érdekeinek foly
tonos hangoztatása mellett törvénysértést követ el 
a kormány, amidőn tárgyalásokat folytat a német 
és az olasz kormánynyal. Meg kell állapítanunk 
a ténykörülményeket. Az első tény az, hogy a 
német birodalommal ez idő szerint fennálló keres
kedelmi szerződés 1905. évi december 31-ikéig ma
rad érvényben s amennyiben 1905. évi december 
31-ikén megelőző évben fel nem mondatik, addig 
marad érvényben, mig a szerződő felek egyike fel 
nem mondja és akkor még egy évig érvényben 
marad. Vagyis az a tény, hogy bármely percben 
lehetséges az, hogy a német birodalom a velünk 
fennálló kereskedelmi szerződést felbontsa. A má
sik tény az, hogy a német birodalom uj autonóm 
vámtarifát léptetett életbe s ez uj autonóm vám
tarifa nagyon súlyos vámokkal sújtja épp azon 
termékeket, amelyek nekünk kivitelünk. (Mozgás 
a szélsőbaloldalon.) Súlyos vámot rótt különösen 
a gabonanemüekre és állatokra. A mi összes ex
portunknak körülbelül fele Németországba irá
nyul, tehát exportunk igen jelentékeny része na
gyon káros behatás alá jő, ha a német birodalom 
a kereskedelmi szerződést felbontja, mert akkor 
már nem a kereskedelmi szerződésben megállapí
tott tételek mellett fognak termékeink a német 
birodalomba bejutni, hanem az autonóm vám
tarifa mellett. Ilyen viszonyok között nem a leg
elemibb gazdasági előrelátást nélkülözte volna-e 
a kormány, ha ezt a valóságos veszedelmet elhárí
tani nem igyekszik, és ha nem indított volna meg 
tárgyalásokat arra nézve, hogy magát azok iránt 
a feltételek iránt, amelyek alatt kereskedelmi 
szerződés különösen Németországgal köthető, tájé
koztassa? Hiszen mi nem köthetünk szerződést 
addig, mig Ausztriával a viszonyt igy vagy 
a-mugy nem rendezzük. (Mozgás a szélsőbalok!a- 
lon.) De nem arról van szó, hogy mi ma keres
kedelmi szerződéseket kössünk, hanem arról, hogy 
e kereskedelmi szerződések megkötésére szükséges 
tárgyalásokat, amelyek elég hosszú időt vesznek 
igénybe, előkészítsük, ismerjük azokat a feltéte
leket és azokat a módozatokat, amelyek mellett 
Németországgal kereskedelmi szerződés lesz köt
hető.

Krasznay Ferenc: Tárgyalni szabad!
Hieronymi Károly kereskedelmi miniszter: 

Hiszen egyebet nem teszünk. Ha a létező törvény
nyel szemben e törvényes felhatalmazás alapján 
tárgyal a kormány, akkor semmiféle törvénysér
tést nem követ el. Annak pedig, hogy ezt a tör
vényjavaslatot nem tárgyalta a képviselőház, nem 
a kormány az oka. (Zaj és felkiáltások a szélső- 
baloldalon: Hát ki?)

Ugrón Gábor: Ennek jogi következése nin
csen!

Hieronymi Károly kereskedelmi miniszter: 
Tudja, hogy az egész okoskodás hova lyukad ki. 
Ila mi ma azt mondanék, hogy nem akarjuk a 
vám- és kereskedelmi szövetséget Ausztriával 
fenntartani, hanem az önálló vámterület, alapjára 
állunk, akkor nekünk ezeket a tárgyalásokat na
gyon szívesen megbocsátanák. Nem a tárgyaláson 
múlik, hanem ezen a mi állásjiontunkon. Először 
is ha mi az önálló vámterület álláspontjára ál
lunk. azt nem azért teszszük, hogy szabad keres
kedelmi irányt kövessünk. Meglehetős védvámo*  
politikát fogunk követni. A védvámok annál erő
sebben jutnak érvényre, mentül kisebb az a gaz
dasági, terület, amelyet magukba foglalnak. Akik 
az ain? ikai vedvámos politikáról beszélnek, ezt a 
körülményt rendesen elfelejtik. Mi lesz tehát leg
első következése az önálló vámterületnek ' Az, 
hogy igen számos olyan ipari cikk, amelynek be
hozatalára Magyarország ez idő szerint rá van 
szorulva, meg fog drágulni. Mindenesetre az is a 
cél, mert hiszen ha nem drágulna meg az a cikk 
az országban, akkor az önálló vámterülettel sem 
segíthetünk semmit. Mert csak akkor segíthetünk 
a magyar iparoson ugy-e bár, ha megdrágítjuk a 
cikket. Ha mi ilyen védvánokat fogunk alkal
mazni, akkor Ausztria is fog ellenünk védvámo- 
kat emelni. Hiszen látjuk, az osztrák agráriusok 
máris meglehetős erőfeszítéseket teszlek a saját 
érdekükben. Igyekezett magának megközelítő ké
pet alkotni arról, hogy micsoda viszonyok fognak 
itt akkor előállania és kiindult abból az alapból, 
— minthogy reális alapból akart kiindulni, — 
hogy Ausztria a maga saját területének védel
mére ugyanazokat a vámokat fogja alkalmazni, 
amelyek ma a közös vámterületre alkalmazva vau
nak; ez nagyon valószínű legalább a mezőgazda
sági cikkekre. Nézzük először a búzát. Magyar- 
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szág Ausztriába körülbelül 5 millió métermázsa 
búzát visz ki rendes évben. A vámtétel 3 korona 
57 fillér, t. i. koronaértékbe átszámítva. Lesznek 
olyan idők,mikor ezt a vámot Ausztria fogja 
fizetni. De lesz nagyon sokszor — más szempont
ból kivonatna is, hogy legyen, — olyan esztendő, 
mikor ezt a magyar termelő fogja megfizetni. 
Mert tekintetbe kell venni, hogy Románia csak
nem egyenlő mennyiséget visz ki Angliába. Mi 
most a román termelővel szemben 3 korona 57 
fillér előnyben vagyunk.Amint egyforma viszo
nyok közt versenyzőnk, akkor mindannyiszor, 
amikor Romániának és nekünk termelési felesle
günk van, a mi előnyünk lesz 3 korona 57 fillér, 
levonva ebből a szállítási költségkülönbözetet. 
Már pedig ez a szállítási különbözet alig fog egy 
koronára rúgni, tekintettel arra, hogy a Duna 
szabad és a románok egész szabadon használhat
ják a Dunát is. Valahányszor nekünk és Romá
niának termelési feleslegünk lesz, 3 korona 57 fil
lérrel olcsóbb lesz a búza, mint annak világpiaci 
ára. És hogy ez micsoda csapás a magyar terme
lőre nézve, azt bővebben kifejteni nem kell, mert 
csak azon a búzán, amit ily körülmények között 
Ausztriába viszünk ki, 18 millió koronát vesz
tünk. De vegyük például a lisztet, 6 és fél millió 
métermázsa lisztet viszünk ki évente Ausztriába. 
Ennek a lisztnek vámja most 8 korona 93 fillér. 
Arról, hogy az osztrákok a liszt e vámját a mi ked
vünkért nem fogják leszállítani, hanem e 8 ko
rona 93 fillér vámot fenn fogják tartani, meg 
van győződve. Ez csak azon lisztnél, amelyet 
Ausztriába kiviszünk, 57 millió korona különbö
zeiét jelentene. Mi lenne a mi malmainkból? Egy 
lat lisztet sem fognának Ausztriába szállítani. 
(Zaj és ellentmondás a szélsőbaloldalon.) Jó lesz 
megfontolni . . r

Ugrón Gábor: Nem esznek finom süteményt, 
ha nem vesznek magyar lisztet! (Ellentmondás és 
derültség a jobboldalon.)

Hieronyml Károly kereskedelmi miniszter: 
Ezt komolyabb érvekkel kell cáfolni, nem pedig 
azzal, hogy nem esznek finom süteményt, mert az 
a liszt, ami finom süteményre szükséges, pár száz
ezer mázsát tesz és nem tesz hat és fél millió mé
termázsát. Ez a hat és fél millió métermázsa nem 
mind süteményekre való finom liszt.

A maga számára készítette ezt az összeállí
tást, hogy minden egyes tételnél számot adjon 
magának arról, hogy körülbelül a vámnak hányad 
részét fogja a magyar termelő viselni. A végered
mény az, hogy abból a 640 ‘millió korona értékből, 
amelyet beviszünk évenként Ausztriába, mi kö
rülbelül 115—120 millió koronát veszítenénk 
csak magán azon, amit beviszünk. Ez a végered
mény, ez pedig beillik egy ínséges esztendőnek. 
Nekünk oda kell törekednünk, hogy népünket az 
iparos foglalkozásra kell szoktatni, arra kell ne
velni, vele az ipari foglalkozást meg kell kedvel- 
tetni. a kormánynak el kell követni mindent, hogy 
minden segédeszközzel itt uj gyárakat alapítson, 
hogy ezen az utón itt a munkásoknak számát, 
akik ez országban élnek, szaporítsuk és ezért 
mindezen segédeszközöket igénybe kell vennünk, 
hogy a mi mezőgazdasági terményeink lehető 
nagy részét itt az országban fogyaszszák cl. Ez 
Magyarország jövője szempontjából az egyedüli 
helyes politika. (Igaz! lTgy van! jobbfelől.) Ami 
a csatorna-kérdését illeti, ha hajózó-csatornáról 
beszélünk, akkor elsősorban a Duna-Tisza-csa- 
torna kérdése jön szóba, de éppen a Duna-Tisza- 
csatornánál lehetetlen az öntözést is gyakorolni. 
A takarmánynak a szárazság folytán előállott ' 
szűk voltára azt jegyzi meg. hogy jnlius 19-ikén I 
már kiment az az intézkedés, hogy a magyar ki
rályi államvasutaknál a takarmány mindenütt 
önköltségen szállíttassák, de csakis az olyan takar
mány, amelyet a gazdák saját céljaikra használ
nak, mert ki akarja zárni az üzérkedést. Ez az 
intézkedés julius 19-ikén elment a gazdasági * 
••gyesöletekhez, főispánokhoz és a magyar királyi 
állami vasutakhoz. Ami Smialovszky Valér hatá
rozati javaslatának második részét illeti, hogy 
t. i. a Vág-szabályozás tétessék mielőbb foga
natba. ezt nagyon üdvös és szükséges dolognak 
tartja. Elfogadásra ajánlja a kereskedelmi tárca 
költségvetését. (Élénk helyeslés a jobboldalon.)

Krasznay Ferenc: Bizonyítja az önálló 
vámterület szükséges voltát, amely szerinte a 
mezőgazdaságnak som lcoz kárára. Kéri határo
zati javaslatának elfogadását. (Éljenzés a szélső
baloldalon.)

Elnök: Következik a szavazás. A költség
vetést a Ház megszavazza. Krasznay Ferenc és 
Smialovszky Valér határozati javaslatait mellőzi.

(Szünet után.)
Bernáth Béla a közutak tételénél panaszolja 

a tokaj-hegyaljai utak rosszaságát, aminek nagy 
visszahatása van a borok árára és értékesilhe- 
tésére. (Helyeslés a baloldalon.)

Trubinyi János: A dévényi Morva hid épí
tése érdekében szólal fel, mely az ottani, földhöz 
ragadt szegény lakosságnak főfontosságu érdeke.

Hieronyml Károly kereskedelmi miniszter: 
Az osztrák helytartóval már tárgyalásokat folytat 
> ennek fontosságát elismeri.

Bernátbnak azt feleli, hogy a kormány a 
rendelkezésére álló eszközökkel szőllőutak rende
zését nem teljesítheti, egyébiránt figyelemmel lesz 
az eset iránt.

Uray Imre: Felhívja a miniszter figyelmét 
a vásárosnaményi és a csarodai hidra, továbbá 
Bereg városának egy hídjára. A vásárosnaményi 
állami vashid 250 ezer forintba került s mégis 
egy üres szekér után 42 krajcár vámot kell rajta 
fizetni, pedig az ország egyik legszegényebb vi
dékén épült. Ezt a modern korban tűrni abszur
dum. Kéri a tarifa leszállítását. Beregszászban 
2700-ban építettek egy hidat, mely azóta annyit 
jövedelmezett, hogy ezüsttéglákból is ki lehetne 
rakni. Azonkívül vámot szednek egy olyan hid- 
helyen is, honnan a viz régen kiszáradt, a hid 
elrothadt.

Hieronyml Károly kereskedelmi miniszter: 
A vásárosnaményi hid a kincstár tulajdona s 
mint ilyen a pénzügyminiszter felügyelete alatt 
áll, miért is erre vonatkozólag intézkedéseket nem 
tehet.

Uray Imre: Kéri a kereskedelmi minisztert, 
hogy panaszát juttassa el a pénzügyminiszterhez.

A Ház a tételt megszavazza.
Ernszt Sándor az ipari és kereskedelmi 

szakoktatás tételénél helyteleníti a kormány el
veit, melyeket az ipari oktatás terén érvényesíteni 
törekszik.

Lukács Gyula a hajózás tételénél kifejti, 
hogy minden olyan esetben, hol valamely hasznot 
szerezhetnénk, hajózásunk mellöztetésben része
sül az osztrák hajózás javára. Kérdi a minisztert, 
hogy a szabadhajózásra vonatkozó törvényjavas
latot fenntartja-e és ha igen, mikor kerül ennek 
lctárgyalására a sor?

Hieronyml Károly kereskedelmi miniszter: 
Kijelenti, hogy a javaslatot fenntartja s még ez 
év őszén az akkor beterjesztendő módosításokkal 
együtt fogja letárgyaltatok

Malatinszky György az államvasutak téte
lénél kéri a minisztert, hogy a só vasúti fuvarté
teleit lehetőleg szállítsa le.

Hieronyml Károly kereskedelmi miniszter: 
ígéri, hogy meg fogja vizsgálni a kérdést.

Sebess Dénes a beruházások tételénél kéri 
a székely vasutak összes vonalainak kiépítését.

Hieronyml Károly kereskedelmi miniszter: 
Azt feleli, hogy az építéshez, amint lehet, rög
tön hozzálátnak. Azt, hogy melyik részét építik 
ki először, még nem tudja.

Elnök: A kereskedelmi költségvetést ezzel 
részleteiben is megszavazza a Ház. (Éljenzés 
jobbról.)

Holnap a földmicclési költség vetés lesz napi
renden.

Lendl Adolf a földmi velésügyi minisztert 
interpellálja a temes-rékási állapotok ügyében.

Tallián Béla földmivelésügyi miniszter meg
ígéri. hogy el fogja rendelni a vizsgálatot s ennek 
eredményéhez képest fog intézkedni. (Helyeslés 
jobbfelől.)

A Ház a választ tudomásul veszi.
Az ülés délután 2 óra 45 perckor végződik.

BELFÖLD
A tátrai blrtokvMárláa. A tátrai birtok

vásárlást tárgyaló összeférhetetleuségi bejelen
tésre vonatkozólag Műnnich Aurél és Veszter 
Imre országgyűlési képviselők a következő nyi
latkozatokat teszik közzé :

L
Igaz, hogy megbotránkozással olvastam a 

mai lapok közleményeit, melyek .Münnich- 
Veszter-ügy“ eim alatt láttak napvilágot, mert 
valótlanságot és rágalmakat tartalmaznak, de 
miután ezen ügy az illetékes bíróság előtt fek
szik és még elbírálva s eldöntve nincs, tartóz
kodom minden megjegyzéstől.

Nem gördítettem Nősz Gyula ur elé aka
dályokat. hogy a maga módja szerint keresse 
bizonyítékait, most sem teszem, de tudom, hogy 
személyemet, illetve eljárásaimat illetőleg azo
kat, azaz olyanokat, amelyek ót kielégítenék 
és gyönyörrel töltenék el, nem is fog találni.

Amit a képviselőházban és az összeférliet- 
lenségi állandó bizottságban nyíltan és tartóz
kodás nélkül őszintén kijelentettem, azt az 
utolsó betűig fenntartom ; mert <■; és csakis ez 
a tiszta valóság; rosszakaratú vezércikkekre és 
kommentárokra pedig fentemlitett okból nem 
reflektálok.

Várom a bíróság Ítéletét és azután Nősz 
ur további eljárását, mert úgy látom, evvel 
sem lesz befejezve ez az ügy.

Budapesten, 1904. julius 27.
Dr. Münnich Aurél 

országgyűlési képviselő.

II.
Nem tartanám sem helyes, sem tisztessé

ges dolognak, hogy egy olyan ügyben, mely 
törvényes hatóságának áll elbírálása alatt, 
annak elintézése előtt behatóbban nyilatkoz
zam. Azonban szemben azon közleményekkel, 
melyek a mai napon Nősz Gyula képviselő ut 
inspirációiból a herceg Hohenlohe s Szepesbéla 
város között fennforgó birtokvásár, illetőleg 
birtokcsere tárgyában néhány fővárosi napilap
ban megjelentek, mégis kénytelen vagyok már 
most is legalább annyit kijelenteni, hogy

1. én a kérdéses ügyben som a herceggel, 
sem a várossal soha semmiféle érintkezésben 
nem állottam és ez ügyben sem pro, sem 
kontra sehol és soha el nem jártam;

2. én a hercegtől soha nem kértem és soha 
nem is kaptam egy fillért sem ;

3. az utolsó képviselőválasztások idején a 
kérdéses birtokvásár, illetve birtokcsere iránti 
ajánlat még nem is volt szőnyegen, minélfogva 
ezt a két dolgot egymással összekötni nem is 
lehet.

Ezekből kifolyólag azt hiszem, hogy az a 
vessző, melylyel a .Pesti Hírlap*  mai vezér
cikkének végén fenyegetödzik, nem az ott 
meggyanúsított képviselőket, hanem sokkal 
inkább azt a zsurnalisztát illeti meg. aki a 
maga cikkeit nem alapos információkból, ha
nem a zsurnalisztikában meg nem engedhető 
felületességgel merőben alaptalan denuuciációk- 
ból meríti.

Budapesten, 1904. évi julius 27-én.
Veszter Imre 

országgyűlési képviselő.

Mentelmi ügyek. A mentelmi bizottság 
ma beterjesztette jelentését a képviselöháznak 
Lengyel Zoltán és Zboray Miklós ismert mentelmi 
ügyében. A vasúti sztrájk idejében történt 
ugyanis, hogy Lengyel Zoltánt a rendőrök letar
tóztatták. Zboray Miklóst pedig eltávolították a 
főkapitányság épületéből. A bizottság egyik eset
ben sem látta fennforogni a mentelmi jog meg
sértését s határozatát azzal okolta meg, hogy a 
rendőrség a közrend fenntartása érdekében szük
séges intézkedések megtételére jogosítva van, 
amely intézkedésekhez való alkalmazkodásra ki
vétel nélkül mindenki köteles. A mentelmi bizott
ság ilyen indokolásu javaslatával szemben Olay 
Lajos és Stalmári Mór különvéleményt adtak be. 
Utalnak a tényállás homályosságára, a tanuk el
lentmondó vallomására és arra, hogy a rendőrség 
nem volt kényszerhelyzetben. Ezek alapján a men
telmi jog megsértését állapítják meg.

KÜLFÖLD
Franciaország és a Vatikán. Díjon*  

ból táviratozzak: A dijoni püspök ma el
utazott Rómába.

.Romából jelentik: Merry dél Val tegnap fran
cia küldöttséget fogadott, amely azért jött, hogy a 
dijoni püspök érdekében lépéseket tegyen. A pápa 
is fogadni fogja ezt a küldöttséget. A kardináli 
sok kongregációja második ülésén állapították 
meg a Vatikánnak a francia kormány ultimátu
mára szóló válaszát. A válasz megszövegezésére 
nagy befolyást gyakoroltak Ilampol la és Ferrata 
kardinálisok.

Parisból jelentik : Delcassé külügyminisz
ter szabadságának megkezdését a püspökük 
ügye miatt néhány nappal elhalasztotta.

A kobozmányi jog. Minthogy az 
orosz hajók még egyre folytatják a tengeren 
garázdálkodásukat és egyre-másra feltartóz
tatják a semleges hatalmak hajóit, az érdek
lődés mindjobban arra a kérdésre irányul, 
hogy a nemzetközi jog határozatainak értel
mében miként ítélendő meg az orosz kapi
tányok eljárása. Ezek a határozatok lénye
gükben a következők:

A kutatás jogával csakis a hadvisclőfelek 
hadihajói élhetnek és csakis kereskedelmi hajók
kal szemben, mig a semleges államok hadihajói 
kormányaik ellenőrzése alatt állanak. A gyanú ■ 
hajóra egy tiszt vezetése alatt álló fegyveres csa
pat küldendő, mely a hajó iiomanyait és áruit 
gondosan megvizsgálja. Ha kitűnik, hogy a hajó 
és az áru az ellenségé vagy csak a hajó az ellen
ségé, a szállítmány ellenben semleges, vagy ha 
csak ilyes gyanú mutatkozik. :.kko. a hadihajó lse 
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foglalja az illető járómüvet. Ez azután a lefog 
laló állam területűnek valamely kikötőjébe szállí
tandó, ahol kobozmányi bíróság alakulhat. 11a út
közben valamely tengeri veszedelem folytán kár 
éri a hajót, tulajdonosa nem követelhet kártérí
tést, ehhez csak akkor van joga, ha a bíróság jog
talannak ítéli feltartóztatását és ha a kárt a le
foglalok okozták. Ha a bíróság kimondja a konfis- 
kálást, akkor a zsákmány a lefoglaló állam tulaj
donába megy át. De ha az ítélet felmentő, akkor a 
hajó szabadon bocsátandó, ám a feltartóztatás 
okozta kárt csak akkor tartozik az illető állam 
megfizetni, ha a gyanuokok egyáltalában nem vol
tak alaposak. Előfordulhat azonban az az eset is, 
hogy a feltartóztató félnek nem áll módjában a 
gyanús hajónak kikötőbe való szállítása. Ilyenkor 
el is lehet az illető kobozmányt pusztítani. De ez 
az eljárás csak bizonyos körülményekkel motivál
ható. Például azzal, hogy az illető hajó megsérült, 
úgy hogy nem lehet tovább vezetni és a javításra 
nincs sem idő som megfelelő hely. Vagy azzal, 
hogy a semleges kikötők nagyon messzire vannak 
az ellenség azonban nagyon közel, úgy hogy a ko- 
bozmány nincs biztonságban. De még ezekben az 
esetekben is csak akkor lehet az illető hajót elsü- 
lyeszteni, ha szállítmányával együtt kétségtelenül 
ellenségesnek bizonyult, vagy ha semleges hajóról 
a leghatározottabban meg állapit oltálc. hogy szói 
litmánya csakis hadi csempe szán lói áll. A hajó 
elsüllyesztése és szállítmányának lefoglalása min
den más esetben kalózkodásnak minősítendő. így 
tékát mindazokban az esetekben, melyekben a ko
bozmányt nem lehet biztos kikötőbe szállítani, a 
feltartóztató a nemzetközi jog szempontjából 
akkor cselekszik helvesen, ha az illető hajót sza
badon ereszti. Ezekből a határoz? tekból világosai- 
kitűnik, hogy az orosz hadihajók viselkedése egé
szen jogtalan ós hogy az angol közvélemény mél
tán van annyira felháborodva. Árnak pedig, hogy 
Balfour tegnap elvan nyugodt éó kitérő válasz*  
adott az interp.’llációkra, csak ez lehet az oka, 
hogy meggyőződése szerint az orosr kormány, mely 
a Malacca-ügyben olyan fényes elégtételt adót1, 
most sem részes ezekben a merényletekben és csak 
az idő rövidsége miatt nem tudta eddig ismétlő
désüket megakadályozni.

Az orosz-japán háború.
Budapest, julius 27.

Niucsváng elfoglalásának jelentőséget 
úgy az orosz, mint az oroszbarát sajtó 
mindenképpen kicsinyíteni igyekszik. Azt 
hangoztatja ugyanis, hogy a város fekvése 
sztratégiai szempontból nem fontos és a 
háborúra annak a körülménynek sem lehet 
befolyása, hogy a Taicsibo folyó mellett 
fekszik, minthogy a város közelében 
nincs hídja. Azonkívül sik földön épült 
tel, úgy hogy megvédésé igen nehéz. Hát 
ez mind igaz, csakhogy Niucsváng fontos
sága egészen más szempontból Ítélendő 
meg. Tudniillik abból, hogy kikötőjének el
foglalása az alsó Liaoho bírását jelenti és 
ennek a folvónak völgye a legjobban meg- 
inivelt terület egész Mandsuriában. Csakis 
khinaiak lakják, akik nemcsak hogy- földjét 
kultiválták, hanem minden tekintetben felvi
rágoztatták. Az egesz területet népes helységek 
borítják és a házuk tiszták', szilárdak és 
úgy épitvék, hogy lakóikat megvédik az 
időjárás viszontagságai ellen. Vagyis a 
mostani viszonyok között a japán csapa
tok elhelyezésének szempontjából első
rangú fontosságnak. A vezéreknek nem kell 
immáron annyira félniük a nedves és ártal
mas klímától és az élelmezés nagy feladatát 
is könnyebben megoldhatják. Arról pe
dig szintén megfeledkeznek Niucsváng 
jelentőségének kiesinylői, hogy a városnak 
Inkau a tengeri kikötője és hogy ennek 
bírásával a tengerről közvetlen össze- 
köttésbe juthatnak majd a japánok a 
Mamisuria nyugati részét átszelő utakkal.

Niucsváng elfoglalása pedig csak beveze
tése Likau meghódításának.

A szárazföldi sereg különben folytatja 
előnyomulását és mai hirek szerint már 
láajong és Mukden között is ütközetek 
folynak. Ha ezek a hirek valóknak bi
zonyulnak, akkor Kuropatkin elkésett a 
visszavonulással és a seregeit félkörben 
körülvevő japánokkal döntő csatába kell 
bocsátkoznia. Ennek lefolyásától függ, hogy 
folytatódik-e még az idén a háború vagy 
nem. Ha az oroszok újra csatát vesztenek, 
akkor az uj eur ópai hadtestek megérkeztéig 
csönd lesz a harctéren.

Az oroszok visszavonulása.
London, julius 27.

Hétfőn délután 5 órakor hatolt be 
Niuesramjbá a japán sereg 50 főnvi lovas 
előőrscsapata. Első ütjük a táviróhivatalba 
vezett, amelyet szigorú cenzúra alá fogtak. 
Vasárnapról hétfőre virradó éjszaka az 
egész orosz lakosság a vasút mentén 
északra vonult s ugyanakkor 600 főnyi 
gyalogság és 300 főnyi lovasság elhagyta 
a várost, mindjárt azután az egész orosz 
városrészt felgyújtották az oroszok. A khi
naiak bámészkodva nézték a pusztu
lást. Az orosz polgári kormányzó a vá
rosházán maradt, hogy átadja a japánoknak 
a város igazgatását. A városházán az orosz 
kereskedelmi lobogó volt kitűzve. Néhány 
orosz házra a lakosok a japán zászlót von
ták fel, hogy a khinai lakosságot téve
désbe ejtsék vele s azok azt higyjék, hogy 
a japánok már megszállották a várost s 
igy elrettentsék őket a rablástól. A khinai 
vámhivatalra, amelyen az oroszok bevonu
lása óta négy éven át orosz lobogó len
gett, rövid időre kitűzték a khinai zászlót, 
amelyet azonban a japánok azonnal a ja
pán lobogóval cseréltek fel. Úgy látszik, 
hogy a háború befejezése után a khir.ai 
vámszedést a japánok akarják kezükbe ke
ríteni.

Niucsváng', julius 27.
Tegnapelőtt, 2ő-én éjszaka, az egész orosz 

lakosság, néhány hivatalnok kivételével, el
hagyta a várost és észak felé vonult. Tegnap 
reggel hatszáz orosz gyalogos hat ágyúval és 
hároinszázfónyi lovascsapat kiürítette u várost, 
miután Vushaizu helységet felperzselték. Sok 
ezer khinui nézte a pusztulást, noha akárhány
nak egész vagyona égett oda. A középületeken 
néhány orosz kereskedelmi lobogó van még. 
Grosse francia konzul még ott maradt, hogy 
átadja a várost a japánoknak. Legalább is 
5000 főnyi japán sereg nyomul elére a Kaiping- 
ból Niuesvangba vezető utón. Az oroszok Niues- 
vatig kiürítése után elégették az összes vasúti 
épületeket. Egyeiöro nem lesz nagyobb ütközet, 
inért az esés időjárás megakadóiyokza a gya
logságnak minden mozdulatát.

London, julius 27.
Az oroszok háromnapi tüzérharc után 

Dasicsaótól észak ara vonultuk vissza és mig- 
erősített hadállásukat, amelyen két hónapnál to
vább dolgoztak, átengedtek a japánoknak.

Pária, julius 27.
Pétervári távirat jelenti: A keletázsiai 

helyzet uem engedi, hogy az első hadtestet 
Makdenbti rendeljek. A hadtest utasítást 
kapott, hogy vonuljon Vladivosztokba, ahol 
Skrudlov és Alexejev fogják megállapítani 
rendeltetésének célját.

Tokio, julius 27.
A Do-sicsaonál szenvedett japán vesz

teségek 6W emberre rúgnak.
Vladivoaztok, julius 27.

Cstfuból jelentik, hogy most a sebesültszál
lító- és egyéb vonatok a Moji kikötő felé irányul
unk. Odavontatták a vladivosztoki hajóhadtól 
megrongált Üsodomaru nevű szállitóhajót is. Egy 
partvédelmi hajó ment segítségére, de megfenek
lett. A hajó megmentésére kél szállitóhajót küld
tek ki, amelyek megsérültek, miközben a part

védőhajónak orrát összezúzták. Az egyik szállító*  
hajó elmerült, a másik erősen megrongálódott.

Orosz hajók garázdálkodása.
Pária, julius 27.

A Malin értesülése szerint gróf Lanisdorff 
orosz külügyminiszter meglátogatta az angol 
követet és átnyújtotta neki az orosz kormány 
válaszjegyzékét, amely a Pfirdanella-kérdésről 
csuk annyit jelez, hogy egyelőre függőben tar
tandó, ami pedig az újabb eseteket illeti, azok
ról nem nyilatkozliatik, mórt a segitó cirkáló- 
liajók parancsnokától még nem érkezett je
lentés.

Pétervárott ezek az átférek nagy megdöb
benést és zavart okoznak s az illetékes ténye
zők egymást okolják a történtekért. így Lams- 
dorff szemére hányja ti tengerészeti miniszter
nek, hogy az ó tudtán kivül lepecsételt utasí
tást küldött a hajóparaucsnokoknak.

Berlin, julius 27.
Az angol kormány tiltakozásáról a Kreue- 

Zeitung a következő részleteket Írja; A kon
fliktus következtében az angol kormány uem 
szóbeli utón fejezte ki tiltakozását az orosz 
külügyminiszter előtt, amint az szokásos, hanem 
a brit nagykövet írásos jegyzéket nyújtott át gróf 
LamsdorffMk, még pedig nem francia nyelven, 
hanem angolul. Minthogy pedig gróf Lamsdorff 
nem tud angolul, a nagykövet francia fordítást 
csatolt a jegyzékhez. Ami ajegyzék tartalmát illeti, 
az idézett újság jó forrásból arról értesül, 
hogy a jegyzék nem is a Matatva feltartóztatása 
ellen emel benne szót, hanem az ellen tiltako- 

i zik, hogy az orosz önkéntes flotta hadihajói keres- 
kidobni hajóknak maszkírozva kelnek át a szoro
son. A J/eluccúról azt tartalmazza a jegyzék, 
hogy az azonnal szabadonbocsát: adó b egyúttal 
a leghatározottabban hangsúlyozza a brit kor
mány, hogy u Vörös-tengerre küldött Szmolenszk 
és 1‘eterburg hajókat nem ismeri el hadihajók
nak ; ha pedig e nyilatkozat után ezek a hajók 
folytatják az átkutatásokat, akkor « brit hadi
hajói, viliik mir.t kalózokkal fognak elbánni,

Szusz, julius 27.
A Peninsular and Orientál Line angol tár

saság Kormosa nevű gőzösét as orosz önkéntes 
hajóhad Szmolenszk nevű hajója elfogta.

London, julius 27.
I.ansdovne külügyminiszter a Knigkts Corn- 

niauder elsülvesztése miatt még nem tett sem
miféle lépést a pétervári kormánynál. Az angol 
hajós-kamara elhatározta, hogy egyelőre vára
kozó álláspontot foglal el, mert a Knights 
Commander tulajdonosai kártéritő port indít
hatnak az orosz kormány ellen, ha azt hiszik, 
hogy az oroszok jogtalanul sülvesztették el a 
hajót és igy ez a dolog a bíróságok előtt in
tézendő el. A Knights Commander vasúti sint, 
rizst és lisztet szállit. A vasúti sin kétségtele- 
uiil hadi-c tempészáru és a másik két árucikk 
is ilyennek tekintendő, ha n japán hadsereg 
élelmczó'.ére volt szánva. Az angol lapok ép- 
peu azért nagyon tartózkodólng nyilatkoznak. 
A Timis azt Írja, hogy Angolország a hajók 
rólturtóztatása ügyében túlságosán toleráusan 
kíván eljárni, búr most ezáltal nagy károkat 
szenved, de nem ukar prejudikálui önnönma- 
gaimk egy háború esetére, amelybe beleso
dorhatnák jövőre az események. Amerikában 
nagyon aggódnak a Korea gőzös sorsa miatt, 
amely julius 12-én Japánország részére ren
delt csempészáruval indult el St.-Franciskából 
és a többi között nagymennyiségű aranyat is 
szállított Japánország részére. A hajó tulajdo
nosának tegnap azt táviratozták, hogy az orosz 
hajóraj visszatért Vladivosztokba.

Sáriin, julius 27.
A kormány ez idő szerint még nem fog*  

lalkozik a Hkandia és Lisboa feltartóztatásának 
afférjével, mert a károsított hajóstársaságok 
még nem tettek erről jelentést. A Lisboa-nak 
a Keleti-tengeren történt titokzatos feltartózta
tásáról a kormánynak hivatalosan nincs is tu
domása. Megerősítik azt a bírt, hogy a Skandjt 
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és a Prinz BeínnoA-hajók feltartóztatása nem 
rostja a a viszonyt Német- is Oroszország közt, 
mart az elkobozásokat a német ksrmány úgy 
fogja fel, hogy azok nem az orosz kormány 
ellenséges indulata cselekedetei, hanem aláren
delt kapitányok baklövései.

London, julius 27.

Az alsóház mai ülésén egy kérdésre, 
mely a Afalaeednak és más gőzösöknek' a 
Vörös-tengeren történt lefoglalására vonat
kozott, Baljain- miniszterelnök kijelentette, 
hogy remélhetőleg holnap egy rövid nyilat
kozatot tehet étről az ügyről. A Knight 
Comrnander gőzös elsülyesztésére vonatkozó 
további kérdésre a miniszterelnök azt vála
szolta, hogy sajnálatára egy ma reggel 
hozzáérkezett jelentés kevús kétséget hagy 
fenn az iránt, hogy ez a sajnálatos eset 
csakugyan megtörtént. Emberben ugyan 
nem esett kár, de a szóló attól tart, hogy 
a nipjog megsértést forog fenn.

London, julius 27.
Szuezi Lloyd-hir szerint a Holsaitia nevű 

gőzös az orosz önkéntes hajóhad egy gőzösének 
kobozmányi személyzetével odaérkezett. A Hol- 
sattiát, valamint a Farmosát is elbocsátották.

Konstantinápoly, julius 27.
A portának a Malacca-ügyben az orosz nagy

követségnél már jelzett lépéseire a nagykövetség 
először azt felelte, hogy a Malaeca Libauba van 
szánva, majd később azt tudatta, hogy az ügy már 
szabályozva van, ami a portát nagyon kielégítette, 
mert ahogy már jelezve volt, a tengerszoros kér
désének újból való tárgyalásét lehetőleg el akarta 
kerülni. Az utolsó minisztertanács Í3 ugyanezt 
ajánlotta. Megcáfolja azt a híresztelést, hogy a 
porta Oroszországgal szemben kijelentette, hogy 
az önkéntes hajóhad hajóinak a jövőben a tenger
szoroson való átvonulást csak ama nyilatkozatok 
után engedi meg. hogy nem változtatják meg lo
bogójukat.

Algír, julius 27.

Az orosz és angol konzulok ma reggel 
diszegyenruhában a Malaeca hajóra men
tek és hosszabb értekezést folytattak e 
hajó angol és orosz kapitányaival. Az an
gol alkonzul egy hírlapíró előtt kijelentette, 
hogy az orosz zászló helyébe ma este az an
golt fogják kitűzni. A Földközi-tengeren való 
útjában a Malaccát rövid ideig angol hadi
hajók kisérik. A Malaeca orosz legénységét 
ma este partraszállitják és az admiralitás 
fog elhelyezéséről gondoskodni. A Malaeca 
angol legénysége MarseiUeböl Algírba fog 
érkezni, hogy átvegye a hajón a szolgála
tot, mely, azután elindul eredeti rendelte
tési helyére, Szingaporeba.

Algír, julius 27.
AMoZasce orosz lobogó alatt a kikötőbe ér

kezett
Frankfurt, julius 27.

Konstantinápolyból táviratozzék a Frank
furter Zeitungnak, hogy egy angol cirkálóhajó 
folyvást szemmel tartja a Dardanellák bejára
tát, nehogy orosz hajók átkelhessenek.

London, juliuB 27.

Mai perimi Lloyd-hir szerint ott át
vonult a City of Ágra nevű angol gőzös. 
Ez jelezte, hogy egy orosz hadihajó a Vö
rös-tengeren 23 fok északi szélességben és 
27 fok keleti hosszúságban feltartóztatta.

Kuropatkin és Alexejev 
vtszál ykod fisa.

Pétervár, julius 27.
A mandsuriai hadseregek két fővezére: 

Kuropatkin és Alexejev között napról-napra 
élesebbé válnak az ellentétek. Alexejev a péter- 
vári udvari körök kedvence mindent elkövet, 
bogy Kuropatkin cselekvési szabadságát meg
bénítsa. így- többek kört egy ukázt bocsátott 
ki, amely szerint az összes csapatok, melyek 
iulius 1-jétól kezdve Mukdenbo érkeznek, nem 

I Kuropatkin, hanem az ő parancsnoksága alatt 
állanak. Úgy látszik, hogy Skrydlowal se a leg
jobb viszonyban van Alexejev. Amikor Skrydlov 
rendeltetési helyére megérkezett, egy karbinl 
lap nagyon dicsérte, mire Alexejev magához 
hivatta a lap szerkesztőjét és megintette. Na
gyon csúnya dolgokat beszélnek Stackelberg 
tábornokról. A vafaaghi csata után nem tadták, 
hogy hol helyezzék el a sebesült tiszteket. 
Erre egyedül csak a Stackelberg rendelkezé
sére álló vonat lett volna alkalmas, de Stackel
berg uem akarta megengedni, hogy a sebesült 
tiszteket a vonatban helyezzék el, mert a Vo
natot Stackelberg felesége és nővére foglalták 
el, kik állítólag azért kisérték el a harctérre a 
tábornokot, hogy ót, miután beteg, ápolásban 
részesítsék. Stackelbergék a vonaton egy fejős
tehenet is mindenüvé magukkal vittek és a 
nagy tropikus hőségben a tábornok a vasúti 
kocsik tetejét hideg vizzel locsoltatta, melyet 
gyakran csak nagy áldozatok árán lehetett be
szerezni.

Boris herceg kinevezése. 
Fétervár, julius 27.

Alexejev helytartó napiparancsában 
Vladimivovics Boris nagyherceget különös 
alkalmazású főtisztté nevezte ki Kuropatkin 
tábornok mellé.

Kuropatkin jelentése.
Pétervár, julius 27.

Kuropatkin tábornok táviratozza Miklós 
cárnak 25-iki kelettel : Az utolsó időben na
ponta, Kajcsu és Szinkotán irányában végzett 
kutatások során megállapították, hogy a Kaj- 
csutól északra, valamint a vasúti vonal és a 
Csinhoako-völgy között lévő dombokat erősen 
megszállották és megerősítették. 23-án éjfél után 
egy órától az ellenség kéthadosztályny*  erővel 
kezdte a támadást. A harc éle a vasúti vonaltól 
a csinboakói völgyig terjed. Dél felől gyalog
hadosztályt fejlesztett ki a nyugati vasúti vo
nal és a Kocsiatun község között, mig főhad- 
erejét Dacsapu irányában összpontositotta és a 
lovasságot baloldalt a vasúti vonal közelében 
helyezte el. Az ellenség lassan és megszakítások
kal haladt előre. Mi harminc ágyúval kezdtünk 
tüzelui és tüzelésünket az utócsapatok ütegei 
hathatósan támogatták. A japán ütegek tüzükot 
először a Manhuniuica és Jalolonka magasla
tokra irányították, melyeket előőrsünk lassanként 
elhagyott. Lövészeink és utóőrsünk Csioncidi- 
hapudza és Potaica között lévő állásukból kezd
tek tüzelui az oszlopokban előrehaladó japán 
gyalogságra. Les ezredes visszavonta utóőrsét és 
uj állásba vonult vissza Dasicsapu mellé. Üte
geink, melyek helyüket többször változtatták, 
folytatták tüzelésüket gyalogoszlopaink felé 
irányitó lövő ellenséges tüzérséggel. Csielhu 
felől az előrenyomulás délelőtt féltiz körül 
kezdődött és pedig először a Csielhu völgyé
ből indult meg három zAszlóalj Jandputun- 
Kusziboa-Pandiapudza és Merciatan irányában. 
Ez irányban csapatunk megerősített állást szállt 
meg Infercsiájánál és Niandalin mellett, to
vábbá, hogy a dél felé lévő csapatokkal egye
süljön, Csantyajzáuál is állást foglalt Az ütkö
zet közben a japánok körülbelül egy gyalog
hadosztályt küldtek Merciatunba, ezenkívül pe
dig egy ezredet a Csielhu folyó felé a Sacho- 
pán át Tancsiba vezető utón. Délután három 
óra felé az ellenség Merciatun és Saohopa kö
zött körülbelül egy hadosztálynyi gyalogságot 
fejlesztett ki, Ugyanebben az időben a vasút
tól nyugatra mintegy egy dandár gyalogságból 
álló ellenséges hadoszlopok jelentek meg. Dél
után négy óra körül az ellenség megszüntette 
előrenyomulását és főeróit Macunciuca felé 
terjesztette ki. 23-án estefelé csapataink 
megerősített helyen őrséget hagyva hátra, 
táborba szállottak. Veszteségeink még nin
csenek megállapítva, de a hozzám érke
zett jelentések szerint nem lényegesek. A 
nagy forróságban néhány napszurás fordult 
elő. Esthajnalban csapataink újra megszállót- * 

ták Tanosit 24-én éjjel misem történt. 24-ét 
reggel öt órakor az előőrsök kezdtek csatázni 
Tancsi környékén. További jelentések eddig 
nem érkeztek. Julius 24-én a japánok meg. 
szállták a Pkanlinnal szemben lévő magasla
tok egyikének keleti lejtőjét. Ezért még aznap 
kis orosz csapat szállotta meg a szorost. 22-én 
reggel elhatározta Demeniiev alezredes csapat
parancsnok, hogy megszállja az említett ma
gaslatok déli lejtőjét, anú dél felé meg is tör
tént. Délután a japánok támadólag léptek föl 
Maniku felől balszárnyink megkerülésével. A föld
rajzi helyzet kedvező voltának kihasználásá
val, az ellenség jobbszárnyunkat is meg kezdte 
kerülni, mire a Dementiev-féle CBapat több 
százada sietett Tahiokuból a csapat megerősí
tése végett. Pkanlirtból is jöttek lassanként meg
erősítések, hova a legközelebb fekvő pontokról 
még több század gyalogságot küldtek. Ezek után 
szembeszállottak a minket megkerülő ellenséggel. A 
japánok azonban körülbelül egy gyalogdandárt 
küldtek a tüzbe, mely végre is körülzárta szá
zadainkat mind a két oldalról. Századaink lépés- 
ről-lépésre hátráltak, keményen ellentállva az 
ellenséges tűznek. Az ellenség a támadást 
22-én este hét óra körül megszüntette, miután 
Pkanlint megszállotta. Ebben az ütközetben 
ötveuen sebesültek meg, köztük egy kapitány 
is. Hogy hányán estek el, nem tudni. 23-án a 
Taicsiko folyam vidékén Pönsziku és Mind 
között minden csöndes volt. A balparton japán 
testőrcsapatokj voltak elhelyezve kis közök
ben és Mind-Ponszikkal átellenben, valamint 
Janciacsiunnal szemben mintegy ezer főnyi 
gyalogságból álló és gépfegyverekkel ellátott 
előőrs csapatot látni. 24-ikén az ellenség 
ismét támadólag lépett föl a déli arcélen. 
Tacsii balszárnyukon (Dasicsao ?) ezután tizenkét 
órás küzdelem következett Az ellenség és 
tüzérség hevesen és folyton tüzelt mire tüzér
ségünk sikerrel felelt. A Tuncseapun és Szén- 
csiacse községekre tüzelő ellenséges ütegeket 
délután négy óra körül elhallgattatták. Ugyan
ekkor az ellenség heves támadást intézett Da- 
fansen-Infencsai irányában ama szándékkal, 
hogy állásunk közepét áttörje, de csapataink 
minden támadást visszavertek és megtartották 
állásukat. A küzdelemnek este féltiz órakor 
volt vége. Részletek még nem tadhatók és 
azt sem tudjuk, mennyi volt veszteségünk. 
Csapataink parancsnoka két napig állva az 
ellenség támadását és visszaverve, rövid pihe
nés után megkezdte a visszavonulást észak felé, 
anélkül, hogy ebben az ellenség megzavarta 
volna.

Pétervár, julius 17.
Kuropatkin tábornok táviratozza a cárnál: 

26-áról: 25-én éjjel 2 órakor az ellenség meg
szállta Dasicsaót és környékét, miután jelenték
telen ágyú- és fegyvertüzelóst folytatott vissza
vonuló csapataink ellen. Gyalogságának egy része 
még valamivel tovább észak felé nyomult a da
sicsao—haiesöngi nagy utón. Eddig nem érkezett 
hozzánk részletes jelentés a 23. és 24-iki harcok
ról és veszteségekről. Két japán zászlóalj, amely 
Siujan irányában a Dalin-szoroeon át a Fuaho 
völgyében nyomult előre, vadászaink egy osztálya 
által, akik egy a Manhoalin melletti hadállásunk 
közelében lévő magaslatot tartották megszállva, 
szemben és oldalról fegyvertüzeléssel fogadtatott. 
A zászlóalj élén menő század rendetlenségben 
szétfutott, miután 50 embert vesztett. 28-án két 
japán üteg tüzelni kezdett Siaohusan és Tussá 
ellen, de csakhamar beszüntette a tüzelést 26-án 
délig az ellenség nem folytatta as előnyomulást 
A liajonjang-föngvangcsöngi és líajon-sajmacsöí 
irányban minden csendes.

Ütközet Liaojang és M ti kdén között, 
Tlsnosln, julius 27.

Hir szerint ma heves ütközet folyt la Lias- 
jang és Mukden között. A japánok a niucsvangi 
ütközetben 24-én és 25-én állítólag 880 embert 
vesztettek.
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HÍREK
Akik a jövőt hirdetik.

Ez a háború, amely a sárgalelkü fehé
rek és a fehérlelkü sárgák között folyik, a 
huszadik század civilizált és raffinált kö
zépkorának testté vált szimbóluma. Száza
dokkal ezelőtt mellet-mellnek szegezve vias
kodtak egymással az emberek, — ma né
hány kilométerről öldöklik egymást. íme, a 
nagy hangon hirdetett haladás, a technika 
tökéletességének békét varázsló hatásai, 
íme, úgy közeledünk az örökbékéhez, hogy 
az emberek pontosabb számítással és biz
tosabban lövik egymást agyon. Nem. Ez 
az ut a középkorba vezet, amelyet raffi- 
náltabbá és kegyetlenebbé tesz a civilizáció.

Az uj igének jelszavak kellenek, a jel
szavak hitének pedig vértanuk. Mert az 
igazi hit egyetlen bizonyítéka: a halál. És 
közeledik a nagy, a titokzatos jövő. És 
vannak már apostolai, akik hirdetik az igét, 
és vannak már vértanúi, akik hisznek 
benne és meghalnak érte. Ennek a hábo
rúnak a legelején történt, hogy az orosz 
fővezér lelőtt egy hadnagyot, mert meg
szegte a parancsát. Az alája rendelt kis csa
patot a kapott parancs ellenére másfelé 
vezette és nem vett részt az ütközetben. 
És meghalt. Ma a nevét sem tudjuk. Meg
halt, mert gyáva volt. Ám ki tudja, nem 
kél-e legenda róla a késő utódok között? 
Mert nem lehetett gyáva, amikor megszegte 
a parancsot, aminthogy nem gyáva az, alti 
a szemébe néz a biztos halálnak.

És a képzeletem száll, száll a titokza
tos messzeségbe és hallgatja a jövő legen
dáját, amely szent áhítattal szól egy kicsi, 
névtelen, semmi hadnagyról, aki mártír
halált halt.

— Valamikor, régen, amikor még az 
embereknek hitvány célja az volt, hogy le
öljék egymást, és amikor az volt a dicső, 
a hős, aki letöbbet ölt, — élt egy rajongó, 
igazhitű hadnagy. A neve ismeretlen, mint 
ő maga, mert a legelső mártírok nevét 
senki sem jegyzi föl. Meghalt a hitért, 
büszkén és dacosan. Egy véres és kegyet
len háborúban megszegte a fővezér paran
csát és néhány emberével elkerülte a csata
vonalat. És a csata után maga elé vezet
tette a fővezér és igy szólt hozzá:

— Alávaló vagy, gyáva, hitvány, 
kutya! Mert, lábbal tiportad az ideáljain
kat és elárultad a hazát. Védekezhetsz. Be
szélhetsz. Megengedem. Ám a védekezésed 
hiábavaló lesz. Gyáva voltál és erre nincs 
mentség. Meghalsz és én lőlek agyon, én, 
én magam!

És ráemelte a revolverét.
A hadnagy pedig állott, mereven és 

büszkén. És keményen mondta:
—Az embereimet másfelé vezettem, igaz. 

És boldog vagyok, hogy megmenthettem 
azoknak az életét, akik közülök elestek volna, 
és azokét, akiket ők öltek volna meg. 
Nem éltem hiába!

Hallom a jövő legendáját és látom az 
embereket, akik áhítattal hallgatják. Ki 
tudja: álmodom-e avagy igazat mondok? 
Ki tudja ? Közeledik a nagy, a titokzatos 
jövő és jön az uj Megváltó. Ez is a sze- 
retetet és a békét hirdeti, mint az, az első. 
Ez is föl akarja emelni az embert a por
ból és nagygyá akarja tenni, Ó csak jöj
jön, jöjjön, mentői hamarább!

Sx—i.

Budapest, julius 27.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Juliul 15én 

uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. 
Kérjük azokat a tisztelt olvasóinkat, akik
nek az előfizetése ezen a napon lejárt, 
méltóztassanak a megújításról idejekorán 
gondoskodni, hogy a lapot akadálytalanul 
küldhessük tovább.

— Személyi hírek. Bérezik Árpád minisz
teri tanácsos, a miniszterelnökségi sajtóiroda 
főnöke, szabadsága idejére a Tátrába utazott

— Józset Ágost Kecskeméten. Ma dél
után tért vissza a fővárosba József Ágost főher
ceg, aki három napig tartózkodott Kecskeméten. 
Pnggel öt órakor a főherceg már nyeregben vo.t 
és kiséretével kilovagolt a gyakorlótérre, ahol vé
gignézte a honvédlovasosztály gyakorlatait. A gya
korlatokról elismeréssel nyilatkozott a főherceg, 
majd kilenc órakor visszament a városba és meg
látogatta apja egykori szállását, a régi ezredes’ 
laktanyát. Innen a városi székházba hajtatott. 
Baghy László helyettes polgármester, Sándor Ist
ván főjegyző s Füvesy Béla alkapitány fogadták 
s kalauzolták a főherceget, aki ezután a honvéd- 
huszártisztikarral megebédelt. Mielőtt elutazott, 
még hivatalos ügyeket intézett cl és szemlét tar
tott a kaszárnyában.

A hétfői üdvözlő táviratra tegnap József fő
herceg a következő távirattal válaszolt:

Baghy László h. polgármester urnák. Kecske
méten. Végtelenül órvendek, hogy fiam mint hon
védhuszár ezredparancsnok kedvenc állomáshelyén 
tartózkodik, ahol negyvenöt év előtt mint drago- 
nyos ezredes én is jól éreztem magamat. Szívből 
üdvözlöm a kecskemétieket. Alcsutb, József fű 
herceg.

József Ágost főherceg ma délelőtt a városi 
székház épületében megszemlélte a levéltárt és 
múzeumot. Különösen érdekelték a levéltárban őr
zött történelmi nevezetességű régi okmányok, igy 
különösen látni óhajtotta II. Rákóczi Ferenc sa
játkezű aláírását. Délután újból a honvédhuszár- 
laktanyát kereste fel és este a %G órakor induló 
gyorsvonattal az utcákon és a pályaudvaron össze
gyűlt nagyszámú közönség lelkes ovációja mellett 
visszautazott Budapestre. A bucsuzásnál ismé
telte Baghy László helyettes polgármesternek, 
hogy sűrűn fel fogja keresni ezredét és Kecskemét 
város közönségét.

— Küldöttség a kereskedelmi minisz
ternél. Ma délelőtt Tövis község egy küldött
sége járt a képviselőházban terrier Gyula or
szággyűlési képviselő vezetésével Hieroynymi 
Károly kereskedelmi miniszternél. Imrék ló- 
zsef főszolgabíró arra kérte a minisztert, hogy 
a nagyváradi tölgyfateli tő telepet ne Nagy- 
enyeilre, hauetn Tövisre helyezze át. Ezt — úgy
mond — az államvasutak érdeko is megkí
vánja. A miniszter azt felelte, hogy a dolgot 
maga is fontosnak tarts és az államvasutak 
érdekeinek szempontjából fog intézkedni.

— Az amerikai hajóraj Fiúméban. A 
Fiúméban tartózkodó amerikai hadihajók fehér 
diszcsónakjai tisztekkel és matrózokkal tele úsz
kálnak a part felé és vissza. A legénység rakon
cátlankodásáról terjesztett hirek, mint jelentik, 
teljesen alaptalanok. Tegnap az amerikai tisztek 
tömegesen jelentek meg a kávéházakban és ame
rikai nemzeti dalok után a közönség zajos ovációi 
közben énekelték el a Himnuszt. A bajóraj pa
rancsnoka, Barker ellentengernagy a következő 
levelet intézte báró Roszner Ervin kormány
zóhoz :

Kegyelmes uram 1 Amidőn köszönetét mon
dok azért a szives üdvözletért, amelyet a magyar 
királyi kormány kegyelmességed utján hozzám 
juttatott, biztosítom arról, hogy azt a magas 
megtiszteltetést az egész hajóraj teljes mértékben 
méltányolni tudja. Kérem nagyméltóságodat, tol
mácsolja kormánya előtt, mily nagy örömet szer
zett nekünk az, hogy meglátogathattuk a magyar 
kikötőt, amelyben olyan igaz barátsággal és me
leg szívességgel találkoztunk. Kormánya részére 
állandó sikert kívánunk, kifejezve azt a meg
győződésünket, hogy ez a látogutás is öregbíteni 
fogja a Magyarország s az amerikai Egyesült- 
Államok közti jó viszonyt. Igen nagy örömömre 
fog szolgálni, hogy jelentést tehetek az udvarias
ság e tenyérül saját kormányomnak.

Az ellentengernagy ma este nyolc árukor 
fényes löncscsel viszonozta a kormányzó tegnapi 
vendéglátását. Az első felköszöntőt Barker ellen

tengernagy mondotta, köszönetét fejezve ki a 
meleg fogadtatásért és a kormányzó vendégsze
retetéért. Meleg hangon szólt a magyar nemzet
ről. Majd poharát ö felségére ürítette. Báró 
Rossner Ervin fiumei kormányzó felelt a tósztra 
és lelkes hangon viszonozta az Egyesült Álla
mokkal szemben mindazt, amit Barker eUentcn- 
gernagy a magyar nemzetről mondott. Végül az 
Egyesült Államok elnökére ürítette poharát. 
Pénteken az amerikai tisztikar reuniont rendez 
az admirálishajón.

Abból az alkalomból, hogy az amerikai flotta 
magyar tengeri kikötőben horgonyoz, gróf Tisza 
István miniszterelnök üdvözölte a flottát. A mi
niszterelnök üdvözletére az admirális a kormányzó 
utján ma meleghangú köszönetét mondott a ma
gyar kormánynak a fogadtatásért.

— Ab Anna-bálok. Vájjon olyanok-e 
a mai Anna-bálok, mint a régiek valónak? 
A bójos nyári mulatságok, amelyeken a mi 
dédapáink járták a szép magyar táncokat 
darázsdereku, csillogó szemű menyecskék
kel és leányzókkal. Daliás patvaristák, 
büszke huszárok között ott tipegtek a hó
fehér hajú öregek is a lágy nyári estéken 
a felujuló emlékek ölében. A szende Annák, 
a pajkos Pannik, az ábrándos Niuuskák 
napja olyan-e vájjon ma is, mint régen 
volt ? A férfiak mások, az asszonyok mások 
talán már nincsenek is Annák, Ninuskák? 
Meglehet ezek is kihaltak a viganós 
viselettel, s a sarkantyus megyei urak
kal, akik hajdanta ezen a napon érzé
keny nótákat huzattak az Annák ablaka 
alatt az illatos nyári éjszakán. Oh ezek a 
kedves alakok, akik most igy elvonulnak a 
szemünk előtt a Jókai Mór és Vas Gereben 
emberei s az a könnyű, tiszta, kakukfütől 
illatos levegő az ő könyveik lapjairól leng 
felénk. Nagyon megváltozott azóta minden, 
de ez a kedves, szép szokás még tartja 
magát. A f'ürdőző közönség kegyelettel ra- 
gaszkodik az Anna-bálok hagyományához 
és ezen a héten az ország minden részében
— Tátra bércei között s a Balaton partján
— éjjeli zenét adnak a gavallérok az An
náknak. A régi szép virtusok is kivirágoz
nak a szivekben, mig a zugó fák alatt jár
ják a gyönyörű táncokat szilajon a fiatalok, 
méltóságosan az öregek. Anna napján min
denkinek táncolni kell. Régen ezek a bálok 
hozták össze a sziveket, akkor hangzottak el 
a szerelmesek ajkán azok a vallomások, ame
lyek egy élet boldogságát rejtették maguk
ban. Ma az efféle ügyeket nem nagyon in
tézik a drága fürdőkön. Azért mégis nép
szerű és türelmetlenül várt napja ez a 
füidőknek, amely egy kis elevenséget hoz 
sivár unalmukba, és szállítja az obiigát 
lovagias ügyeket, amelyek nélkül igazán 
lehetetlen elképzelni egy modern fürdőhely 
szezonját.

— Trónörökösvárás Oroszországban. 
Pétervárrói táviratozzék, hogy Pétervár lakossá
gát csak a cárnó legközelebbi anyai örömei érdek 
lik s a harctérről é.-kezö hírekkel nem is törődik 
Mindenfelé azt találgatják, vájjon ezúttal be fog-« 
teljesedni a cár és az orosz nép régi vágya: trón
örököse születik-e Oroszországnak; Az anyacárné 
Pétervárra költözött, ahol a cárné tartózkodik 
Az örvendetes eseményt naponta várják.

— Ráth György betegsége. Ráth György 
főrendiházi tag. az Iparművészeti Társulat el
nöke még mindig betegen fekszik a városliget 
fasorban lévő nyaralójában. Az agg főrendiház' 
tagnak súlyos szívbaja van. A beteget gondo
san ápolják s az orvosok reményt fűznek fel 
gyógyulásához.

— Fizetésrendezés a kassa-oderberg*  
vasútnál. A kassa-oderbergi vasutak vezérigaz 
gatója Ráth Péter udvari tanácsos már hóna 
pok előtt elrendelte, hogy az alkalmazottak tize 
tésének rendezésére vonatkozó munkálatokat 
készítsék el. Ez meg is történt s az előlépt® 
tett hivatalnokok már meg ia kapták kineve
zési okmányaikat

— UJ polgári leányiskola. A jövő tanév 
elején uj polgári leányiskola nyűik meg i
VI. kerületben, a Kartács-utcában. Az uj iskole 
a székesfővárosé és négy osztálylyal nyílik 
meg. A beiratkozások határnapjáig Sümegi 
Vilmos iskolaszéki elnök (Teréz-körut 19. szála) 
fogad el jelentkezéseket
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— Sirat megj •lenit*.  Ezt is a 
háború csinálta, aminthogy a hatalmas 
orosz birodalom rengeteg terein sok min
denféle titkos és nyílt mozgalom ütötte fel 
a fejét, Amióta a sárga vizeken az első 
ágyulövés elhangzott. Az altáji hegység 
alján, a szibériai oldalon, ott ahol a kal
mükök élnek messze a modern, civilizált 
világ részeitől, próféta hirdet egy igét 
néhány hét óta.

— Eljön megint Oirat, aki az isten
től ered!

Oirat, a hős, aki lerázza az idegen 
uralmat, a gyűlölt cár uralmát és vissza
adja a kalmük nemzetnek az ö egykor 
független földjét, amelyről inkább elmene
kültek száműzetésbe, amikor a muszkák 
rajtuk törtek. Most azt hirdeti a próféta, 
hogy köztük terem az ő nemzeti hősük 
Oirat, aki olyan kedves, oly nagy nekik, 
hogy ők maguk nem is nevezik magu
kat másképp, csakis oiratoknok, Hirdeti 
a próféta Girat-jö vételét, áld ősük nekik 
— a kalmukoknak — és a próféta hivő 
tábora egyre nagyobb. Csak úgy dagad so
kaságuk, s mind többen vannak, akik fehér 
kis szalaggal a mellükön jelzik, hogy bíz
nak Oirat jövetelében, aki nekik visszaadja 
Kahnukországot. Özönlenek nagyrészt a 
mongol-altajiak az Urusula folyam egyik 
mellékfolyója, a Kyrlik mellé, hogy ott 
táborba gyűljenek és lessék Oiratot, 
hogy megjelenjék köztük és harcba vigye 
őket. És bizony a cárék ellen megy, 
akiknek amúgy’ is elég most a bajuk, s a 
rendőrség gyönge ezzel a babonás mozga
lommal 8Zömben. Az altaji oroszok resz
ketnek is, féltik az életüket, mert a fehér
szalagosok kiirtással fenyegeti!; őket, mi
helyt megjön Oirat. A próféta pedig még azt 
is hirdeti, hogy az orosz pénz, az semmit 
sem ér, s majd csak az lesz a jó pénz, amit 
ő bocsát ki. Hát már csak ebből is világos, 
milyen egyenesen az oroszok ellen dolgo
zik az oiratok prófétája, ezekben a prófé
tákban nem is olyan szegény mai időkben.

— öngyilkos katonatiszt. Brassóból je
lentik: Wenedikter Gusztáv, az 50-ik gyalogezred 
főhadnagya tegnap öngyilkossá lett. Szásnda na
pos káplárja este kilenc óra tájban a napi paran
csot akarta Löki kézbesíteni, de lakását zárva ta
lálta. Előbb dörömbölni kezdeti az ajtón, majd mi
kor ezt megunta, betörte az ajtót. Rettenetes lát
vány tárult eléje. A főhadnagy ott feküdt az 
ágyán vérben fetrengve, wétroncsolt fejjel, mel
lette revolvere. Az orvosuk konstatálták, hogy We- 
nedikter fejét a párna alá dugta &*  úgy lőtte ma
gát főbe, hogy zajt ne okozzon. A. golyó a jobb 
föle tövénél hatolt be és agyát egészen szétron
csolta. Csak igy magyarázható meg hogy a többi 
lakok, sőt még a szomszéd szoba lakói is, jól
lehet egész nap otthon voltak, semmi zajt nem 
halottak. Az öngyilkosságot az orvosok szerint 
még délelőtt követhette el. Tettének okául isme
rősei azt hoezák fel, hogy lejárt váltóját nem 
tudta rendezni. A szerencsétlen katonatiszt nem 
régen tette le a törzstiszti vizsgát.

Kitüntetés. A király, mint a hivatalos 
lap mai száma közli, Varga Mihálynak, Laskod 
község fóbirájának, buzgó szolgálatai elismeré
séül az ezüst érdemkeresztfet adományozta.

Jubiláló jegyző. Nagy váradról jelen
tik: Mezöggán község lelkesen ünnepelte meg 
jegvaője. Tar Gábor huszonötéves jubileumát. 
Gróf Tisza István miniszterelnök a következő 
táviratot küldte a jubilánsnak:

. y^tuleniil sajnálom, hogy Mezögyán község 
mai urömünnepén sokoldalú elfoglaltságom miatt 
n5m Jelenhetek meg. lélekben azonban ott idő
zöm körükben és igaz becsű lessed üdvözlöm önt 
jubileumán. Tisza.

Kézaicedö osztrákok. Az olasz osend- 
órség Verona mellett letartóztatott a napokban 
három embert, akiket kémkedéssel gyanúsítot
tak. Must kiderült, hogy az ellopottak osztrák 
tisztik, akik tényleg kémkedtek Olaszországban. 
Mindhármukat rendőri felügyelet mellett kisér
ték a határig a crlt útnak eresztették a pórul
járt osztrák katonákat.

Tanítói jubileum. Tegnap töltötte be 
Rőnm .József kisbéri tanító működésének huszon
ötödik évét. A tanítványok szép ünnep kereté
beli ezer koronányi értékpapírt adtak át az 

érdemes tanítónak. Az ünnepen megjelent 
L&rinczy György komáromi tanfelügyelő is.

— A vasutasok fizetésrendezése. A ke
reskedelmi miniszter a vasutasok fizetésemelés’ 
dolgában úgy intézkedett, hogy a hivatalnokoknak 
az automatikus előléptetések folytán magasabb 
fizetési osztályokba való sorozását, továbbá egy 
képviselőházi határozat alapján a magasabb osztá
lyokban történő előléptetéseket legkésőbb augusz
tus elsejéig intézzék el, úgy hogy a magyar állam
vasutak alkalmazottai már augusztus elsején a 
magasabb fizetés és a harmincötszázalékoe rend
kívüli pótlék birtokába kerüljenek. A miniszter ez 
intézkedésének megfelelően, a magyar államvas
utak igazgatóságánál éjjel-nappal szakadatlanul 
dolgoztak a dekrétumok elkészítésén; három nap 
alatt csaknem húszezer uj igazolványt állítottak 
ki. A szolgák igazolványát is uz egyes üzletvezető
ségek állították ki. Azokat a hivatalnokokat, akik 
a régi szabályok értelmében léptek elő, vissza
menőleg május elsejétől sorozzák a magasabb fize 
tési osztályokba, azokat pedig, akik a képviselőház 
határozata alapján lépnek elő, augusztus elsejé
től kezdve. Az előléptetéseket valószínűleg holnap 
teszik közzé.

— Halálos polémia, Baka/estben ma 
délután a macedónok által látogatott kávé
házban nagy vérontás volt. Lazarescu 
Lecante, a Balkanul cimü lap kiadója, aki 
— jóllehet macedo-román, lapjában mégis 
a görög érdekeket támogatja, összeveszett 
Ilié Kapahagi macedo-románnal. Mind a 
ketten revolvert rántottak és kölcsönösen le
lőtték egymást,

— Csehov temetése. A kiváló orosz író 
temetéséhez még a következő kiegészítő részlete
ket jelentik Moszkvából: Jó félórával a halottas 
vonat megérkezése előtt kezdődött a Miklós-pálya- 
udvaron a gyülekezés. Alikor a vonat berobogott, 
Golcew W. A. és Nemirovits-Dantsenko W. I. 
bementek a könnyben úszó özvegyért és ugyan
csak ők kísérték karonfogva a temetőbe is. A ha
lottas kocsi belseje világokkal volt díszítve és a 
közepén nyugodott egyszerű fekete kecske! ábakon 
a dísztelen fakoporsó. A holttest beszentelése után 
eltávolították a temérdek koszorút, köztük tiz 
ezüstkoszorut a koporsóról, amelyet egyetemi pol
gárok és irók felváltva vittek a temetőig. A ko
porsót végtelen hosszú menet követte ezernyi 
könnyező ember sorfala között. A 6eremetjev- 
perentok-kolostorban szivrázó jelenetek játszód
tak le. Itt érték utói a koporsót Csehov hozzá
tartozói, anyja, nővérei és fivére, akik zokogva, 
hajukat tépve vetették magukat előtte a földre. 
A Húszba ja Myszl szerkesztősége előtt istentisz
telet volt. Mire a menet a temetőbe ért, már jóval 
elmúlt dél. Itt már körülbelül ötezer főnyi ember
tömeg várakozott a sir körül, hangosan zokogva, 
amikor a koporsót átadták az anyaföldnek. Cse- 
hovot édesapja mellé temették. A koporsó leeresz
tése után mindenki a beszédeket várta, de hiába. 
Az elhunyt egyik rokona végül kijelentette, hogy 
ezért nem tartanak beszédet, mert ez egyenes kí
vánsága volt a haldokló Csehov nak, A nagy tömeg 
azonban nem törődve a permetezni kezdő esővel, 
még délután négy órakor is ott állt a temérdek 
virággal borított sir körül. Ezalatt a Ruszkaja 
Myszl szerkesztőségben az orosz irói világ sok 
tagja gyűlt össze, arról tanácskozva, hogy mikép
pen ünnepeljék meg Csehov emlékezetét Azt ter
vezik, hogy egy népkönyvtárat alapítanak, amely 
Csehov nevét fogja viselni. A temetésen a többek 
között resztvettek: Gorkij, Slatovratsky, Sal- 
japin, Galihovski az udvari színház igazgatója 
és Sumbatov herceg. Csehov irodalmi hagyatéká
ban egy befejezetlen vígjátékot és egynéhány kéz
iratot találtak. Utolsó szava ez volt:

— Meghalok/
Csehov tudvalevőleg teljesen vagyontalanul 

halt meg. Valamennyi megírt és megírandó mun
káját — mint szintén ismeretes — már évekkel 
ezelőtt eladta Marka kiadónak hetvenötezer ru
belért és ezzel az összeggel adósságait fizette ki. 
Az orosz irók körében most mozgalom indult meg 
a hetvenötezer rubel összegyűjtése iránt. Vissza 
akarják azt Marksnak fizetni, aki különben Cse
hov müvein ruár milliókat szerzett és igy akarják 
erkölcsileg kényszeríteni arra, hogy a kiadói jog
ról mondjon le az özvegy javára.

— Holywell. Északi Walesnek ez a 
kis vadregényes helysége azon az utón 
van, hogy Angolország Lourdesjává legyen. 
És csudálatos, hogy alig néhány nap óta 
emelkedik csak ki rohamosan az ismeret
lenség homályából, holott az a legendás 
forrása, amelyben most a bucsujárás meg
indult, már sok sok évszázad óta megvan 
és az angol katholikusok ugyancsak évszá
zadok óta keresik fel Holywellt. A forráshoz 
szent Winifred emléke fűződik, ama szentté, 
aki vagy ezeregyszáz évvel ezelőtt csakis 
azért fejeztette le magát, hogy az erénye 
makulátlan maradjon. Egy ima a szent szo
bornál, meg egyszeri alámerülés a jég
hideg forrásban, s ezzel minden nyava
lyának vége. Ez volt a forrásról az 
évszázados hit, de azért Holywellben nem 
igen csinált mozgalmat. Hanem egy kis 
idő óta, Angolország északi részében leg
alább, mindenesetre ugyancsak sokat be
szélnek Holywellről mint csodahatásu bu- 
csujáró helyről, amelyet egyébként már 
a felekezeti villongások' hullámai is nyal
dosnak a hirtelen híresség első napjai
ban. Mindennek az előidézésére James 
Plunkett épitőmunkásnak kellett jönnie, aki 
Manchesterben a télen leesven egy épület
állványról hátgerince és lába annyira meg
sérült, hogy mankóval is csak nagy nehe
zen tudott járni. Ö volt az, aki julius 
9-ikén megjelent Holywellben, keserves kí
nosan mankóa és néhány fürdés után a 
szent forrásban, eltávozott — mankók nél
kül. Teljesen épen, egészségesen távozott, 
mankói pedig azóta Szent Winifred kápol
nájában, díszes helyen hirdetik a mese
szerű hatást ezzel a magyarázó cédulával:

James Plunkett (Manchester) itthagyta 
mankóit julius 18-án legmélyebb há- 
ládatossággal Szent Winifred és a 
Mindenható iránt, miután teljesen fel

épült komoly balesetéből.

Azóta százával zarándokolnak napon
kint Holywellbe a katholikus betegek, ami 
mind nem lett volna baj egyelőre, ha Holy
well népe túlnyomóan nem volna szigoraim 
protestáns. A holywelliek tehát nagyon 
rossz szemmel nézik ezt a zarándoklást, 
annál is inkább, mert a csodatevő forrás 
jótéteményeiben csakis katholikusok része
sülhetnek, aminek következtében sokan át
térnek. A protestánsok nagy erőfeszítéseket 
tesznek most, külön istentiszteleteket tar
tanak, amelyeken Róma és a szentszék 
kultusza ellen prédikálnak. Ezzel szemben 
a katholikusok elhatározták, hogy Holy
wellben papi szemináriumot alapítanak, 
amelynek növendékei Eszaki-Wales népével 
majd a saját nyelvén érintkezhessenek. Ezt 
a sakkhuzást némiképpen már azoknak a 
szerzeteseknek a rovására is Írják, akik 
Franciaországban hajléktalanokká lévén, 
Walesbe költöztek. így áll most az angol 
Lourdes ügye.

— A hülyék gyógyítása. Becsből jelenti 
tuxKsitónk: Jauregg-Wagner Gyula, a bécsi 
egyetemen a pszichiátria tanára a IFtener Kli- 
ntsche Wochenschrift ma megjelent számában fel
tűnést keltű cikket közöl a kretiuizmus gyógyí
tásáról. Jauregg-Wagner tanár módszere e cikk 
szerint az, hogy pajzsmirigy-tublettákkal kezeli 
a hülyéket s az eddigi tapasztalatok arra vezet
tek, hogy e szer beszedését követi a betegnél a 
test növekedése, aztán lesoványodás áll be. majd 
a felduzzadt arc sziinpatikusabbá válik, a beteg 
élvágya javul s erre az cszbeli tehetségek gyara
podnak; a hülyék, akik nehezen beszélnek, visz- 
szanyerik könnyű beszélöképességiiket és észre- 
vehetöleg jobb lesz a hallásuk.

— A vihar áldozata. A viharnak, amely 
tegnap i’sslergomban fölváltotta a hosszú szá
razságot, emberáldozata is volt. Pick Márton 
mezőőrt, aki sertését akarta megmenteni, az ár 
elragadta és az iszapban megfuladt.

— Nyári mulatság. A dombovái í közép
es felsúiakolai ifjúság 30-ikán liangveiuenyuvel 
egybekötött táncmulatságot rendez. A jövedel
met az Erzsébet-kórház s a református tomp*  
lom-alap javára fordítja a rendezőség.
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— Hőség, zivatar, tűz. A nap sugarai 

inég mindig peratelő forróságot terjesztenek, bár 
ma már a vidék több pontjáról érkezett esőzés 
híre. így Ó-Radnán és Tapolczán jótékony eső 
áztatta a szomjas földet, Keszthelyen pedig a 
hosszú szárazságot erős zivatar váltotta föL To- 
jásnagyságu jégdarabok hullottak eleinte minden 
eső nélkül a csak néhány perc múlva eredt meg 
az eső. A jég ártott a szőlőnek, hanem az eső 
valósággal fölüditette az eltikkadt növényzetet. 
Komárommegyón Í9 nagy zivatar vonult át a 
múlt éjjel. A tatai járásban több helyen esett. 
Szatmár körül nagy esők voltak, a levegő lehűlt. 
Az ország legnagyobb részében azonban továbbra 
is a hőség uralkodik. A folyók vízállása folyto
nosan apadást mutat és például a Kis-Duna oly 
sekély, hogy a győrsziget-révfalusi fahíd tájé
kán egy csapat katona átlábolt rajta. Számos 
helyen veszélyezteti a hajózást az alacsony víz
állás.

Ma a következő tüzeseteket jelentik vi
dékről:

Felső-Szvidniken • napokban tűz Ütött ki, 
amely egy óra alatt az egész községet elpusztította. 
Ot ház és a kastély kivételével egész Alsó- 
Szvidnik elhamvadt. A lángokat rémes sebes
séggel terjesztette tovább az erős északi szél. A 
kárt 400.000 koronára becsülik. Nyomban gyűj
tés indult meg a környéken a nyomorban jutott 
lakosság javára.

A sárosmegyei Eunkóc községben nagy tűz 
pusztított 22-én. A község fele a lángok marta
léka lett

Qalgóczon 23-án délelőtt háromszor is volt 
tűz, de az önkéntes tűzoltóság mindannyiszor 
idejekorán elejét vette a bajnak.

Gyulafehérvárról jelentik: Az orbói ut mel
lett lévő erdőrész 20-án kigyulladt. Az erdőből 
Öt katasztrális hold égett le.

A vasúti vonalak mentén a gőeösök szikrái 
is sok helyütt lángra gyújtják a keresztbe rakott 
gabonát. DroAócaon 150, Károkozón 15, Újváros
kán 35 kereszt gabona égett porrá. A vasúti igaz
gatóságok eaért figyelmeztetik a birtokosokat, 
hogy a sínek mellől hordassák el az életet.

A paksi pénzügyőri laktanya tegnap délután 
leégett A szél veszedelmes gyorsasággal vitte 
ugyan a lángokat, de azért sikerült a tüzet lo
kalizálni.

A szeged-alsóvárosi szérűskert ma délután 
kigyuladt és a nagy szélben teljesen leégett. A 
kár elégett búzában és takarmányban, mely leg
inkább kisgazdáké volt, mintegy 100.000 korona. 
Hét hold területen a boglya lángtengerben áll. 
Az elhamvadt gabona és takarmány nem volt 
biztosítva.^

Práhaiicról táviratozzak: Wisderiberg város 
lángban áll.

íSoko/ovban ma 000 ház leégett, köztük a 
templom, a törvényház, az iskola, az adóhivatal 
stb. A kár igen nagy. A helytartóság a tüzkáro- 
sultaknak 3000 koronát adományozott.

Rodawowban tegnap nagy tűz volt. Több 
mint 50 ház égett le.

— Baldóosi fürdőélet. Vasárnap, e hó 24-én : 
a fővárosi művészeti hangversenyii oda Baldócz- 
fürdőn sikerült hangversenyt rendezett, melyen 
a nagyszámú fürdővendégeken kívül az egész 
megye intelligenciája is ott volt. Közreműköd
tek D. Pugin Leona énekesnő, Dayka Balázs a 
Vígszínház tagta, Vinoze Zsigmoud a Király- 
szinház karmestere és Pázrnáu Ferenc a Nép
színház tagja. Továbbá Knoblauuh Ricliard 
mérnök, ki előkelőén előadott hegedű-szólóival 
gyönyörködtette a zsúfolásig megtöltött nagy
terem közönségét. Hangverseny után az ifjúság 
táncra perdült. Közkívánatra Kertész Zsigmond, 
a fürdőtulajdonosa és igazgatója megismételteti a 
művész-gárdával a szép hangversenyt augusztus 
2-án.

— Egy velenoel templom veszedclmoj 
Alig vau még egy éve annak, hogy a campa- 
nile összeomlott, nagy gyászt keltve mindazok 
szivében, akik valaha megcsodálták e torony 
szépségeit s máris uj veszedelem Ilire jöu a lagú
nák városából. A Sau-Ciacometto templomot fe
nyegeti az összeomlás veszedelme. Ez a töm
lőm még az ötödik század öröksége, s igen 
büszkék reá a velenceiek. A községtanács na
gyon megijedt a veszedelemtől s külön szub

venciót szavazott inog a templom megmen
tésére.

— Leleplezett sugbukmékerek. A kot- 
tingbrunni lóversenyek alkalmából ismét működ
nek a fővárosban a zugbukmékerek. A rendőrség 
azonban élénk figyelemmel kíséri az üzelmeket 
és tegnap is két ilyen veszedelmes lóverseny-foga
dót leplezett le. Az egyik JeUinek Ignác óházi 
születésű 42 éves ügynök, akit általában mint 
mozgó-bukmékert ismernek. Ez az ember sorra 
keresi fel a kávéházakat, vendéglőket, borbély
műhelyeket, mindenütt téteket fogad el külföldi 
lóversenyekre, de amikor fizetnie kellene, rende
sen megugrik. A szélhámos zugbukmékert tegnap 
a detektívek a Bándor-utcában lévő Ecker-féle 
vendéglőben tetten érték, amikor éppen téteket 
fogadott el. A nála talált tiketteket éz pénzt le
foglalták, az eljárást pedig megindították ellene. 
— A másik zughukiuáker Robierek Béla budapesti 
születésű 23 éves munkátlan ember. Ezt hasonló 
üzelmekért a IV. kerületi kapitányság már 45 
napi elzárásra és 600 korona pénzbüntetésre Ítélte. 
Ez azonban nem javította meg a notórius zug- 
bukinékert és az utóbbi időkben a Harisok-bazár
ban lévő kávémérésben szedte áldozatait Ellene 
is kihágási eljárást indított a rendőrség, amely 
felelősségre vonja azokat az üzlettulajdonosokat 
is, akiknek az üzletében a zugbukmékerek mű
ködtek.

— A gyakornokjelölti állás a postán. 
A posta- és távirdaigazgaióság jelenti, hogy a 
kereskedelemügyi miniszter a posta- és távirda- 
gyakornok-jelölti állásra pályázatot nem hirdet, 
mert a gyakornokjelöltek létszáma már be van 
töltve. Pályázaton kívül sem vesz föl az igaz
gatóság gyakornokjelölteket.

— A vitriólos alprefet. Páriát most egy 
szenzációs vitrióldráma tartja izgalomban. A 
hőse egy, a francia kormányhoz közel álló, előkelő 
állású ur, Roudaud, a foutainebleau-i kerület al- 
prefetje. Roudaud szerelmi viszonyt folytatott egy 
ismert párisi szépséggel, Vemier szinészkisaaz- 
szonynyal, aki a montmartrei kisebb dalcsarno
kok deszkáin mutatta be isteni művészetét. A 
kisasszony éppenséggel nem volt hü, megcsalta 
Roudaud-t, mire a féltékeny ember ahhoz az 
eszközhöz nyúlt, mint a rendőri krónikák cseléd
leányai, vitriollal leöntötte a nyílt utcán a mű
vésznőt. Roudaud-t a rendőrség letartóztatta. Az 
ellenzék alkalmasint ki fogja használni a kor
mány ellen a féltékeny alprefet merényletét

— Tolvaj a padláson. Az Üllőí-ut 107-ik 
számú ház padlásán ma reggel az egyik cse- 
lédleány azt vette észre, hogy abban a rekesz
ben, amelyet ő tegnap este gondosan bezárt, 
egy gyanús külsejű ember pakol. A cseléd
leány bezárta a padlás ajtaját és rendőrért 
futott. A rendőrök átkutatták a padlást, de 
nem találták a tolvajt sehol. Konstatálták, 
hogy 18 padlás van feltörve. Már távozni akar
tak, amikor a járódeszkák között felfedezték a 
tolvajt. Bevitték a IX. kerületi kapitányságra, 
ahol kiderült, hogy Maylinger Alajos ércfényező 
az illető. Letartóztatták.

— A chicagói mészárossztrajk. A cW- 
cagói mészárossztrájk hívei, mint New-Yorkból 
táviratozzak, hétfőn este nagy tömegek viharos 

1 tetszésnyilvánításai mellett félholtra verték azo
kat a munkásokat, akik munkába akartak állani. 
Ezerkélszaz rendőr van kirendelve a zavargók 
fékentartására, de ezek nem tudják a rendet 
fenntartani. A tüntetésben az asszonyok játez- 
szák a főszerepet, erőszakosságra izgat ják a aztráj- 

| kólókat és vakon rombolnak, pusztítanak mindent, 
ami utjukba akad. A mészárosuk azt mondják, 
hogy elég munkásuk van. «

— Letartóztatott sikkasztó. Péiervárról 
táviratozzék, hogy Moszkvában a rendőrség kézre- 
k éri tette Reirinyer Félix osztrák alattvalót, aki 
tizenkét év előtt a prágai mezőgazdasági takarék
pénztárt közel egy millió forint erejéig károsí
totta meg. Reisinger hamis útlevéllel jutott 
Moszkvába s mint gazdag ember, nagy irodát nyi
tott 1891-ben a prágai országos törvényszék csa
lás miatt elrendelte körözését s ekkor Klagenfurt
ban letartóztatták. Temérdek sok ékszert és 
készpénzt találtak nála s el is Ítélték. Rövid idő 
múlva elkövette a nagy sikkasztást s Münche
nen, Stuttgarton, Zürichen és Monacón át Orosz
országba uienokülU

— A tűzoltó-kongresszus programmja. 
Az augusztus hé 17—20-án Budapesten tartandó 
nemzetközi tűzvédelmi kongresszus programúját 
a rendező-bizottság a következőképpen állította 
össze:

Augusztus 17-én: Érkezés, fogadtatás; <lél- 
után a nemzetközi választmány ülése, a kiállítás 
megtekintése, este ismerkedési estély. 18-án: A 
katonai díszszemle megtekintése; délelőtt ^>11 
órakor a kongresszus ünnepélyes megnyitása; fel
olvasás a baltimorei tűzvészről, a színház tűz
biztonságáról; délben bankét; délután a főváros 
vízmüveinek megtekintése; este esetleg színházi 
díszelőadás. 19-én: Délelőtt 9 órakor a kongres
szus folytatása; felolvasás a gépezetes tololétrák- 
ról, a tűzoltói motorkocsikról, a tűzjelzőkről, majd 
az Opera-színház megtekintése; délután a mentő
laktanya megtekintése; tűzoltói bemutató gyakor
latok; a kiállítás megtekintése; este bankét. 
20-án: A Szent-Tstván-napi körmenet megtekin
tése; délelőtt ^10 órakor a kongresszus folyta
tása; felolvasás a gőzmalmok tűzbiztonságáról, 
az impregnálásról; a kongresszus berekesztése; 
délután a nemzetközi választmány ülése; Buda
pest megtekintése; este riadó-gyakorlat. 21-én: 
Kirándulás a Balatonra.

— Eltűnt rendőrtiszt. Hetekkel ezelőtt el*  
tűnt Szatmáriéi Gönczy Béla rendőrtiszt Most 
az a hír érkezik New-Yorkból, hogy Gönczy ott 
tartózkodik egy szatmári család nyakkendőgyárá
ban. A rendőrtiszttel egy időben nyoma veszett 
Szenliványi Sándor városi dijnoknak is. Való
színű, hogy ő is Amerikába ment.

— A trieszti zavargás. Tegnap ismétlőd
tek a tüntetések Triesztben, a Fia Aquadotton. 
A rendőrség beavatkozására is szükség volt. 
Huszonnyolc embert tartóztattak le. Egy ablak
ból vizet öntöttek egy arra vonuló tömegre. A 
házat kővel megdobálták.

— A tegnapi szerelmi dráma. Tóth Te
réz, akit tegnap halántékon lőtt Kuudorf Ká
roly asztaloslegény a kerepesi-uti Toinor-féle 
szállodában, sokkal jobban van. Az orvosok azt 
hiszik, hogy rövidesen elhagyhatja a kórházat.

— Rendőri hírek. A rendőrség letartóz
tatta Ktizler Pál napszámost és Túrós István 
kifőzőt, akik vasárnap a Légszesz-utcában Gécri 
Márton vasesztergályost megfricskázták. — Weisz 
Manóné napszámosáé tegnap a pesti rakpart
ról a Dunába ugrott, de kimentették és a Ró- 
kus-kórházba szállították. — Jiitner Gyula kő
műves tegnap este az Alföldi-utcában öngyil
kossági szándékkal a karjába lőtt. A Rókusbán 
ápolják.

színház, zene
•• Budai Wyárl Színház. A Budai Nyári 

Színházban szombaton lesz a bamntató-etóadása 
Miliőékor: Ap^june, a rári szellem című nagy 
operettjének, melynek szövegét Zell és Oenée 
írták. Az uj operettet Bajua Ferenc fordította 
magyarra. Vasárnap délután félbelyárakkal a 
]Áh című operett kerül színre, Fóti Frida és 
Temjei Lajos, az aradi színház tagjainak ven
dégfelléptével.

** Kis Színház. A Kis Színházban pén
teken és a többi napokon, este >'s6 órakor az 
Arden Enaeh cimii színmüvet adják. Legköze
lebb Gergely Giza, a jeles szubrett is fel feg 
lépni a Tót gentleman Zsuzska szerepében, 
I’fefferkomt Sziklai játszsza.

SPORT
Kotttngbrunnl versenyek. /Harmadik 

nap.) A harmadik versenynap programmja is 
igen szép számú nevezéseket tartalmaz és elő
reláthatólag ezúttal is jó sportra vau kilátás. A 
nap fótütama a 10.000 koronás Kétévesek nagy 
handicapja, melyben több, jó formát mutatott 
kétéves veheti fel a küzdelmek A benevezet
tek közül Vadkan, Janik és Mindser indulnak 
a legtöbb esélylyel. Az egyes futamokra a kő
vetkezőket felöljük:

I. ®eogeghan-lst —Maroheu.e.
II. Maranta—Duloaáa.

in. Oolnmbla—Boyal Fluah,
IV. Vadkan—Juaák.
V. Angolna—Curienee.

VI. Gomb—B1 Batldor
VII. TuMoáaa—Bothsr boa.
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Nyilttér.
Legelegánsabb úri ruhákat 

legdivatosabb kiállításban, valamint előnyős rulia- 
bórletet ajánl

TILLER MÓR és TÁRSA
es. és kir. udvari szállító

Budapest, IV. kerület Vác»i-utoa 35. szám.

MATT0N1 
ERZSÉBET SÓSFÜRDÖJE 

gyógyhely Budapest (Budán.) 
Fürdőhely i április 24-től október l5-ig> 

Kiváló g-yóg’y hatással bír 

női bajokban és altesti bántalmakban.
Rendelő orvos a gyógyhelyen. — Egészségen fekvés, Jutá
nyos lakások, jó vendéglő. - Villamos vasúti osz- 

szeköttetés a fővárossal.

Az e rovat alatt közlötteknek sem tartalmáért, sem 
alakjáért nem felelős a szerkesztőség.)

TÖRVÉNYSZÉK
Ifi A vattagyár könyvei. Nagy meglepe

tést okozott a Bácskában dr. Szörényi Lipót fő
városi ügyvéd beadványa, amelyet a szabadkai 
királyi ügyészséghez intézett a bajai vattagyár 
igazgatóinak följelentése dolgában. Schön Ödön 
és dr. Lemberger Ármin, az említett gyár igaz
gatói panaszt emeltek ugyanis Szörényi ellen, aki 
sikkasztóknak és hamisítóknak nevezte őket. A 
törvényszék az eljárást mindaddig függőben tar
totta, mig a Szörényi feljelentésére megindított 
bünvizsgálat befejezve nem lesz. A bíróság Szö
rényi vádjait alaposaknak találta és az összes 
iratokat indítványtétel végett áttette az ügyész
séghez, mert a szakértők egyebek között azt is 
konstatálták, hogy a vattagyár igazgatói által fel
mutatott pénztári könyv elejétől végig hamisít
vány. Most Szörényi a szabadkai ügyészségnek 
bejelentette, hogy hosszas keresés után megtalálta 
azt a könyvvezetőt, aki az inkriminált időben az 
eredeti könyveket vezette és akiről az igazgatók 
kijelentették, hogy Amerikába szökött. Szörényi 
késznek nyilatkozott ezt a koronatanút az ügyész
ség elé állítani és bebizonyítani, hogy az első 
könyveket hamisakkal cserélték fel. Egyúttal 
kérte, hogy a vezérigazgatót tartóztassák le és há
romszázezer korona kár erejéig az összes igazga
tók vagyonára rendeljék el a bűnügyi zárlatot.

SS Katonai kémek. Béliből jelentik, hogy 
af odavaló birSság ma két kém bűnügyét tár
gyalta. Az egyik vádlott, Lavrost Simon harminc
hatéves és állítólag külföldi szolgálatban lévő 
tiszt. A vizsgálat folyamán azt vallotta, hogy 
azért ment Ausztriába, hogy a határvárakat és a 
hadsereg élelmezését tanulmányozza. Ezt a vallo
mást később visszavonta és azt mondta, hogy 
Krakóban erőszakkal vették ki tőle ezt a vallo
mást. A másik vádlott Dirc Szaniszló huszonöt
éves utazó, azt vallotta, hogy egy külföldi tábor
nok bízta meg azzal, hogy Ausztriába menjen s 
ott egy bizonyos helyen elrejtett iratokat meg
szerezzen. Ennek a megbízásnak meg is felelt, de 
az volt a szándéka, hogy ezeket az iratokat 
Ausztriának fogja kiszolgáltatni.

SS Váltóhamisltó urileány. Hegedűs 
Amália, egy nyugalmazott rendőrtisztviselő leánya 
beleszeretett a 82-ik gyalogezred egyik had
nagyába. A fiatal urihölgy egy napon arról ér
tesült, hogy szerelmesét áthelyezték Boszniába, 
Bilekbe. A leány mindent elkövetett, hogy mi
hamarabb viszontláthassa ideálját. Miután pedig 
útiköltségre feltétlenül szüksége volt, ezt oly mó
don szerezte meg, hogy Loncsár, 32-ik gyalog
ezredbeli őrnagy nevére hamisított egy száznegy
venkoronás váltót s ezt Ferenczi Antal király
utcai magánzónál számitoltatta le. Egy pár napi 
boszniai időzés után a fővárosba jött s most már 
landmann és Baranschek hadnagyok, továbbá 

Derka és Hansfutter főhadnagyok nevére hamisí
tott egy ötszázkoronás váltót, amelyet szintén 
Ferenczi Antalnál számitoltatott le. Az volt a 
terve, hogy ezzel a pénzzel kedvesének adósságait 
kifizeti s ajándékkal lepi meg. Amikor Ferenczi 
a váltókat bemutatta kifizetés végett a tiszteknek, 
kiderült a hamisítás. Ferenczi feljelentésére He
gedűs Amáliát Bilekben letartóztatták s ma be
szállították a törvényszék fogházába.

§§ Elitéit bankjegyhamisító. A zágrábi 
törvényszék ma Zlamál Ambrus nyomdászt, ha
mis bankjegyek készítéséért tiz évi börtönre Ítél
ték. A védő semmiségi panaszt jelentett be.

§§ Döntvénytár. Most jelent meg a 
dr. Vavrik Béla és dr. Gyomai Zsigmond szer
kesztése alatt megindult Döntvénytár első kötete, 
amely a személyi és a dologi jogot tárgyalja. 
A mü legnagyobb értéke az, hojp’ gyakorlati 
használatra készült. Felsőbirósági Ítéleteket, 
elvi döntéseket, jogeseteket tartalmaz, Ítéletek 
indokolását, ahol a megértéshez szükséges, a 
tényállást részletesen is előadja. Az eseteket a 
kitűnő gyűjtemény tárgyuk szerint csoporto
sítja, tekintet nélkül arra, hogy melyik bíróság 
hozta meg az odavágó Ítéletet. Ennek folytán 
könnyen áttekinthető és használható. A kö
zölt jogeseteket magyarázó jegyzetek kisé
rik, amelyekben az ugyanarra a tárgyra 
vonatkozó hasonló és eltérő határozatoknak 
pontos fölsorolása található. Ilyenformán a 
jegyzetek még inkább emelik a mü használ
hatóságát, mert eltérve a megszokott sablontól, 
a meddő teoretizálás helyett, növelik a pozitív 
adatok számát és gyakorlati útmutatással szol
gálnak. A magánjogi rész most megjelent első 
kötete dr. Imling Konrád és Lányi Bertalan 
szerkesztésében, dr. Kenedi Géza, dr. Almási 
Antal, dr. Kemény Andor, dr. Marschalkó János 
és dr. Meszlényi Artúr közreműködésével ké
szült. A teljes mü, amely öt kötetből áll, díszes 
kiállításban Grill Károly udvari könyvkereskedő 
kiadásában jelenik meg; ára vászonkötéBben 
80 korona.

TÁVIRATOK
Sztrájkoló bányászok.

Brilx, juiius 27. A Szent Púl-tárna mun
kásai Fúróban, mely a bruchi szénbányákhoz 
tartozik, ina az uj szolgálati rendtartás felolva
sása után sztrájkba léptek.

Duz, juiius 27. A Johann- és a Guttmann- 
táma munkásainak ma délután Bruchban tar
tott gyűlése nyugodtan folyt le. A két tárna 
munkásai elhatározták, hogy holnap ismét mun
kába állanak.

A trieszti bombák.
Trieszt, julis 27. A városi tanács há

rom városi hivatalnokot és egy városi ta
nítót, akik a bombaügy miatt büntető-vizs
gálat alatt állanak, állásuktól felfüggesztett.

Közgazdasági táviratok.
Becs, juiius 27. (A Budapesti Napló tele

fonjelentése.) Eladatott busa, tiszavidéki 78— 
81 k. 10.65—11K., uj 79-82 k. 10.65— 
11.05 K., mosoni és gyóri 77—81 k. 10.25— 
10.65 K. Rozs: tót felvidéki uj 73—76 kg. 
8.—8.10 K., pestmegyei uj, 72—74 k. 8—8.20 
K., különféle magyar 72 k. 7.90—8.05 K. 
Tengeri magyar: 6.65—6.85 K. Zab magyar: 
6.95—7.70 K., válogatott 8.— K.

Bóob, juiius 27. (A Budapesti Napló tudósító
jától.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
kővetkezők voltak: Osztrák hitelrészvény 635.25. 
Magyar hitelrészvény 747.—. Bécsi bankegyesület 
279.—. Union-bank 515.50. Landorbank 517.—. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 424.—. Déli 
vasút 81.75. Elbavölgyi vasút 420.—. Északnyugati 
vasut-részvény —.—.Dohányrészvény 339.—.Rima
murányi vasmű 490.—. Alpesi bányarészvény 430.25. 
Májusi járadék —.—. Magyar koronajáradék 99.20. 
Osztrák koronajáradék 97.15. Lombard 126.75. Tőrük 
sorsjegyek 117.28. Német birodalmi márka 117.31. 
Napóleon d'or 19.04.

Berlin, juiius 27. (Esti forgalom.) 4°/o-os ma
gyar aranyjáradék 97.40. Magyar koronajáradék 
—. Osztrák hitolrészvény 199.75. Osztrák-magyar 
államvasut 135.10. Déli vasút 17.30. Északnyugati 
vasút —. Elbavölgyi vasút —. Osztrák bank
jegy készpénz —. Buhstlehradi —. Orosz 
bankjegy 216.—. (L’ltlmo.) Lombard —.—.

Frankfurt, juiius 27. (A Budapesti Napló tu
dósítójának távirata.) Árfolyamok májusra. Pisti for
galom. Osztrák hitelrészvény 200.—. Osztrák-ma
gyar államvasut —. PAU vasút 17.30. Német

bank Dlsconto 183.60. Drezdai bank —.—\
Berlini kereskedelmi bank —. Gelsenkirohenl 
—. Harpenl —. Laura-kohó —.—. Olasz já
radék 221.20. Hibernia 213.80. Az Irányzat gyengo.

New-York, juiius 27. (Terménytőzsde.) (Zár
lat.) Gyapot: New-Yorkban helyben —.— (10.70). 
Júliusra —(10.20). Okt.-re —(10.62). New- 
Orleansban helyben —.— (ll.’/u). — Petróleum: 
Stand whito New-Yorkban —(7.70). 6tand whlte 
Philadelphiában —(7.65). Rafflned in Cases —.— 
(10.40). Credit Balanees at Oil City —.— (1.50). — 
Zsír: Western stoam —.— (7.25). Rohe és Brothers 
—(7.25). Tengeri Irányzata szilárd. — Júliusra 
55.1/4 (55.1/4). — Szept.-ro 54,’/s (54A/s). — Dec.-ro 
—.— (—.—). — Búza irányzata szilárd. — Piros 
őszi helybon —(101.—). Júliusra 102.>/s (102.1/a). 
Szeptemborro 94.'/s (93.'/s). — Dec.-re 92.7a (92.—). 
— Májusra —.— (—.—). — Gabona szállítási 
dija Liverpoolba —.— (1.—). — Káré: fair Rio 7. sz 
—.— (7.8/e). Júliusra —.— (5.90). Okt.-re —.— 
(6.10). Liszt: Spring Whoat clears —.— (3.90). — 
Cukor: —.———.— (—.-----3.1/z). — Ón: —.-----

(26.75—26.90). — Réz: --------(12.62—
12.87). (A zárójelben lévő számok a tegnapi árakat 
jelentik.)

Chicago, juiius 27. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. Jul.-ra 97.’/« (95.3/,). Szept. 
89.7'4 (88.1/2). — Tengeri irányzata szilárd. — 
Júliusra 49.’/, (49.1/3). — Zsír: Júliusra 6.80 (6.80). 
Szept.-re 6.90 (6.90). — Szalonna short clear 7.37 
(7.37). — Sertéshús: Júliusra 11.82 (11.82). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Napirend.
Naptár: Csütörtök, juiius 28. — Róinai-katho- 

Jikus: Ince. — Protestáns : Ince. — Görög-orosz 
(juiius 15.): Quirik. — Zsidó: Ab. 16. — Nap kél: 
4 óra 16 perckor. — Nyugszik : 7 óra 28 perc
kor. — Hold kél: 7 óra 44 perckor este. — Nyug
szik: 5 óra 16 perckor reggel.

A miniszterek nem fogadnak.
Nemzeti Szalon kiállitása nyitva délelőtt 9-tőJ 

este 8 óráig. Belépődíj 50 fillér.
Könyves Kálmán-társaság művészeti szalon. (Nagy

mező-utca 37. szám.) Megtekinthető egész nap díj
talanul.

Nemzeti Muzeum. Állattár, nyitva van 9 órától 
d. u. 1-ig. A könyvtár történelmi és irodalomtörté
neti kiállitása megtekinthető d. e. 9 órától dél
után 1 óráig. Belépő-dij 1 korona. — Néprajzi tár 
(Csillag-utca 3.) nyitva 9 órától délután 1 óráig. 
Belépő-dij 1 korona. Növénytár (Széchenyi-utca 1. 
sz.) megtekinthető kutatók számára díjtalanul 9 órá
tól délután 1 óráig. Többi tárai megtekinthetők 1 
korona dij mellett.

Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órá
tól 1 óráig.

Iparművészeti muzeum nyitva 9—1 óráig.
Technológiai Iparmuzeum nyitva 9—1-ig.
Földtani intézet múzeuma (Stefánla-ut 14.) nyitva 

délelőtt 9—1-ig. Belépődíj nincs.
Nyilvános könyvtárak zárva.
Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekint

hetők egész nap III. kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Endre. 
Helyiérdekű vasút a Pálffy-térröl.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, ke
reskedelmi szakkönyvtára,tudakozó-osztálya és keleti 
mintatára V. kerület Váczi-körut 32. szám alatt. 
Hivatalos órák : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. Hazai termékek állandó kiállítása 
és kereskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás (melyben az üzletvezetóség áru
sításokat is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban 
(vasár- és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 órától 
12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzletvezetősége (Magyar 
kereskedelmi részvénytársaság V., Váczi-körut 
23. szám).

Vízállás.
Juh Jól. 
üe. 27.

méter
Inn Bchlrdlng... 1.49 1.55
Dur.a r.xssau ....... 8.03 2.10

1,1 ns............... 0.64 0.59
Bécs ........... 0.80 0.84
Pozsony 1.10 1.05
Koiná.um ... 1.82 1.78
Budapest _ 1.20 1.24
Paks .........„ 0.82 0.74
Mohács ....... 1.64 1.60
Gombos....... 2.85 2.37
Újvidék ..... 1.60 1.56
Pancsova ... 0.42 0.37
Orsóvá ....... 1.22 1.18

■orva Magyarfalva 0.04 Ü.o4
Vág Zsolna....... . 0.14 0.12

Trencsén ... 0.16 0.18
Szered ....... o.iy 0.19

Rába Bz.-Gottbárd 0.20 0.20
Sárvár ....... O.'i3 0.02
Győr _____ 1.80 1.76

Dráva Pettau........... 0. - 0.—
Zákány ....... 0.34 0.20
Rares ........... U.b2 0.78
Essék ........ 1.09 1.66

■ura M.-Szerdát. 0.43 0.40
Száva Zágráb ....... 0.28 0.24

Sziszek ....... 0.27 0.28
Mitrovlcxa... 0.92 0.00

Szamos Deés ........... 0.56 0.50
Hzatmár....... 0.23 0.23

Krosziia N. Máj tény 0.20 0.22
LatorczaMunkács....... 0.14 0.19
Laborczailcmcnna .. 0.05 0.—
Ung Ungvár ....... 0.12 0.12

Jul. J«ü.
20. 27. 
méter 

Titza M.-Bt’get ... 0.15 O.ló
. Tekeháta ... 0.08 0.08
. V.-N'amény J.80 1.88
; Tok.J ..... ... 1.2» l.«2
, Tisza-FUred 188 !•»
. Saulnak......... l **
. Csongrád _ 2.18 2.20
B Szeged ......
. T.-Becse___ 0-93 102
. Titel .._ l.U 1.12 

Ondóvá Bártfa_____ 108 1.3b
Topolya Hoór ......._ 1.10 1.02
Bodrog Zemplén ___  0.— 0.—
Sajó Zsolcza ....... 1.28 1.23
Hcrnád H.-Németi ... 0.17 0.14 
Berettyó Margita___  0.40 0.80

B.-Újfalu 0.48 0.48
Kórós Csúcsa _____0.- 0.22

. N.-Várad ... 0.30 0.22
• Belényes ... 0.20 0.18
• Tenke......— 0.42 0.40
• Gurahoncs... 0.— Ü.—
B Rorosjenő_  0.52 0.51
. Lekes........... 0.68 0.64
. Gyoma .......  0.78 0.79

■áros Gy.-Eehérv. 0.52 0.54
. Ernnyicska 0.28 0.22 
a botorain.......  0.— 0.—
. Arad ........... 1.64 1.54
. Makó ........... 0.04 0.64

Teir.os K.-Kostély 0.40 0.01 
Boga Kissetó ____ 0.20 0.81

, Temesvár ... 1.00 1.04
• Becikerek ... 0.95 0.98
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XXVI.

Nyár közepe táján volt s künn a skaergaar- 
defci természetben mind a ketten újra feléledtünk. 
Semmi sem zavart bennünket és a napok boldog 
egyformaságát csak az szakította meg, hog.y mun
kám miatt elég gyakran a városba kellett mennem.

Sohasem tanultam meg annyira megérteni 
mint akkor, hogy a boldogság abban rejlik, hogy 
semmi sem történik.

Elmúlt napforduló ideje az ö világos éjsza
káival és megjött a junius, az a hónap, amelyet 
mindig fölötte szereltem, mert annyira szindus 
és termékeny, mert boldogságot fakaszt sóvárgás 
és szomorúság helyett, mert gazdag melegségben 
és virágokban, fényben és madárdalban, mind
abban, amit a természet kimeríthetetlen, öntudat
lan erőben adhat. Még mindig szeretem ezt a 
hónapot, ámbár nagyon sok fájdalmat okozott 
nekem. És naptáramban minden napot azzal az 
aggodalmas érzéssel húztam át, hogy a következő 
levélen már az augusztus következik, amely az 
őszhöz közelebb visz bennünket.

Egyetlen eseményre sem emlékszem ebből az 
időből. A boldogságnak egyetlen dallama volt az 
a számomra. Emlékszem a virágokra és a madár
dalra, a világos estékre és a ragyogó naplemen
tekre. Emlékszem a csónak-kirándulásokra a nyu- ! 
galmas vizen és a viharos vasárnapokra, amikor 
a szél a hullámokat tajtékká fújta és a viz a hajó
eleje körül csapkodott. Más napokra is emlékszem, 
amikor az eső leszakadt és a házhoz láncolt ben
nünket, amikor a viz csöpögött a fákról és a ki
száradt föld táplálékot szívott magába, hogy hajt
son és gyümölcsöt tenyészszen.

Emlékszem az első estékre, amikor a lámpát 
meggyujtották, aztán kimentem, csak azért, hogy 
kívülről nézzem meg a világosságot, amely a ho
mályban a bükkfák között az ablakaink elé vető
dött. És legjobban emlékszem a hosszú, csöndes 
estékre, amikor a kis leányom már aludt és én 
órákhosszat járkáltam a hídon vagy a keskeny 
folyosón, amely a lépcsőhöz fölvezetett és néztem, 
milyen szép lett minden, miután a nap lement, 
szép, mert a körvonalak eltűntek, a fák, a viz a 
homályban letompultak és még a csillagok is bá
gyadtabban világoltak az égen.

Emlékszem mindezekre a hatásokra, de nem 
arra, ami csakugyan történt. Nem is volt az va
lami sok. Mert mindabból, ami körülvett, csak egy 
gyermekes hajadonalakot láttam olyan sötét haj
jal, mint amilyen egykor az enyém volt, s amely 
duplán fonva lógott le, mert olyan dús volt. A 
fiatal leány szeme még mélyebben feküdt, mint 
azelőtt és hangjában olyan árnyalatok voltak, 
amelyek azelőtt nem voltak benne. Keze lágy 
volt, amikor becézett engem, mint a hangja a 
jóságtól.

Hiszen tudtam, hogy nemsokára elmegy s 
el kell hagynia engem. Ezért rémlett úgy nekem, 
hogy annál jobban meg tudom érteni. És bár
mennyire is nehezemre esett, hogy mindent tud- 
1am és sommit sem mondhattam el, azért a sze
mem sohasem vetett árnyékot az útjára. Még 
most is látom a napfényben, amely akár csak 
valami enyhe, nyugalmas világosság ömlötte 
körül.

Hiszen gyermek volt; de úgy rémlett nekem, 
hogy mindenkinek az én szememmel kellett őt 
néznie. Ha úgy véltem, hogy valaki mindent tud, 
akkor még az idegen és tőlem távol álló is értékes 
és kedves lett rám nézve. És én boldog voltam a 
magányunk miatt, mert másoknak semmiféle kri
tikája sem zavarhatta meg azt a kódolást, amely
ikei körülvették és amely talán a legnagyobb 
gyönyörű éget okozta neki.

Gondolataim tele voltak azzal, aminek jönnie 
kellett, de azért ritkán gondoltam rá mint va
lami valóságra. Nem tudtam elképzelni. Néha 
még abba a hangulatba is esteaa, hogy mágia kell 

lenni valami irgalmasságnak, amely meghagyja 
nekem. De mindinkább megértettem, amit olyan 
nehezen leket megérteni, hogy nemcsak az én szá
momra élt és lélekzett. Az ő élete fölött is ugyanaz 
a bús kérdés lebegett, miét nz én életem és mind
annyiunké felett.

xxvn.
Aztán jött egy nap, amelyet sohasem fogok 

elfelejteni. Kezdődött egy levéllel, amelyet korán 
reggel találtam meg a levélszekrényben. Eliztől 
jött és sürgős meghívás volt, hogy néhány hetet 
az ő nyári hajlékában töltsék. Azt irta, hogy né
hány nap múlva Stockholmban találkozik az urá
val, kért, hogy utazzam oda Margittal és később 
aztán vele a jószágára.

Abban a hiszemben, hogy az utazás örömet 
fog okozni leánykámnak, felolvastam neki az 
egész levelet és amikor a végére értem, felnéz
tem, abban a reményben, hogy mosolyt pillantok 
meg az arcán.

Ahelyett azt tapasztaltam, hogy a pillantáso
mat kerülte és egész kis arca olyan szomorú lett, 
mintha valami nagy szerencC!ctlcnség történt 
volna.

— Szeretnél elmenni? — kérdezte.
— Igen — feleltecn. — Azt hittem, hogy ne

ked is örömet fog okozni.
Akkor hirtelen a nyakamb" ]t és igy

szólt:
— Megyek veled, ahova akarod.
Eleinte nem tudtam, mit feleljek neki vagy 

hogyan is értsem a dolgot és egész délelőtt fog
lalkoztatott ez a jelenet, a nélkül, hogy meg tud
tam volna magamnak magyarázni.

Amikor délben találkoztunk, Margit fellépé
sén olyasvalamit vettem őszre, amely hirtelen a 
helyes nyomra vezetett. Olyan ösztönszerii volt az 
egész lénye, hogy ez a tulajdonsága gyakran ter
jedt át reám és érzéseimet arra kényszeritette, 
hogy az övéit kövessék, ügy érzem, mintha még 
most is látnám, amint ott ült előttem a verandán.

Vidám próbált lenni és rám nevetett. De a 
nézésében lemondás volt, mintha le volna győzve 
és nagy áldozatot hozott volna. Arckifejezése szi
lárd volt, mint valami súlyos és megerőltető el
határozás után. A szemét elfordította, egyetlen 
izom sem rezdült a kicsiny, megközelíthetetlen 
arcban. De könnyed vérhullámok öntötték el vo
násait és tűntek cl cgv pillanat alatt, hogy aztán 
halványnyá legyen megint az arca. Mintha a lelke 
világított volna és beszélne öntudatlanul még 
akkor is, amikor hallgatott.

És amint ott ültem és néztem őt, hirtelen 
mindent megértettem.

Helyes ösztönömet követve kinyújtottam a 
kezemet és megfogtam az övét.

— Azt gondoltam, hogy kissé unalmas lenne 
talán, hogy egész nyáron itt maradj velem egye
dül — mondottam.

Nevetve mondottam ezt, tréfálkozva, úgy 
hogy meg kelleti értenie engem. Felállott és a 
következő pillanatban ott ült az ölemben. Reszke
tett, mintha fázott volna és úgy magához szorí
totta karjával a fejemet, hogy fájt.

— Veled egyedül — mondotta. — Hiszen 
éppen ez az, ami boldoggá tett.

Nem hallhattam, sir-e. nevet-e. Valószínűleg 
sirt és nevetett egyszerre. De szavaiból megértet
tem, hogy helyesen cselekedtem. Egészen boldog 
voltam ezért és amit aztán egymásnak mondhat
tunk, az olyan volt, mint egyetlen egy vidám 
kacagás.

— Az volt hát a te legkedvesebb álmod, — 
mondottam — hogy kettesben legyünk itt egyedül 
és senki se zavarjon bennünket. Senki se jöjjön 
ide és mi se menjünk senkihez. És igy legyen ez 
egész nyáron, mig el nem jön az ősz és a sötét 
esték vissza nem zavarnak benuünket a városba. 
Te meg én. Senki más, csakis te nacg ón. Tgy ál
modtad ?

Minden egyes szóra mind szorosabban simult 
hozzám és egészen közel hajolva a fülemhez, su
sogta:

— Igen.
— Akkor luara íjunk — mondottam s örül

tem, hogy ilyen boldognak láttam*

Nagyot lélekzett, mintha az egész világ fáj*  
daliát vettem volna le a válláról. Amikor később 
régi karosszékemben a bükkfák alatt felig fekve 
pihentem, nem maradt szokása szerint mellettem, 
hanem egymaga a kertbe ment, ahol eltűnt a sze
mem elől. Az újságaimat olvastam, félig elszuny- 
nyadtum. Ug.y tetszett nekem, hogy hozzám jött, 
rám hajolt és újra elment. Hogy utoljára felpil
lantottam, karján egy csomó virággal a vercuGán 
át szobámba ment.

Sokáig maradtam künn; mindaz, ami azon a 
napon történt, reám nézve csak a mi egész bol
dog nyári életünknek egy természetes epizódja 
volt. Semmit sem találtam szokatlannak és sem
mit sem újnak. Minden csöndes volt, künn és 
benn; az öböl fölött, amelynek a vizét alig fod
rozta a szél, láttam a nap ferdo alkony-sugarait.

Akkor hallom, amint hangokat üt meg Mar
git a zongorán — kihozattam ugyanis a hang
szert a tudtán kivid, hogy semmiben se legyen 
hiánya — aztán énekelni kezdett. Tudta, hogy 
szeretem ezt a dalt, de nem azért énekelte, hogy 
hálálkodjék nekem. Azért énekelt, mert megnyug
tatták szavaim, hogy minden úgy lesz, ahogy volt 
és hogy senki sem zavar majd bennünket. Örül
tem, hogy annyira meg van elégedve mindennel 
és csak mert szükségét éreztem annak, hogy lás
sam, állottam fel és mentem be.

Odabenn csönd volt. De aztán újra felhang
zott az ének, ott állottam az ajtóban, Margit éppen 
szemben velem, úgy hogy az arcába nézhettem. 
Mintegy átszel.’emülten sugárzott éneklés köz 
ben rám mosolygott.

Akkor láttam, hogyan halványul el hirtelen 
és arcvonásai hogyan merednek meg, mintha va
lami görcsös roham támadta volna meg. A szivé
hez akarta szorítani a kezét, de odáig már nem 
juthatott. Keze szinte ott maradt a levegőben, 
félig ökölbe szorulva és mereven. És mielőtt még 
odaérhettem volna hozzá, meredten a földre esett.

Fölemeltem karjaimba és bevittem az 
ágyamba. De egyetlen hangot, egyetlen lélekzetet 
sem hallhattam többé tőle. Mindennek vége volt.

Vége volt mindennek.
A nap aranyfénybe borította az öblöt és a 

fecskék elrepültek az ablak előtt. Jól láttam min
dent, de semmit sem éreztem liellöe. Csak azt, 
hogy egyedül voltam és hogy mindennek vége 
volt.

Amikor magamhoz tértem megint, itt láttam 
magam előtt. Valaki bizonyosan lecsukta a sze
mét, amely olyan irtózatosan kimeredt és kinyúj
totta az ujjait. Itt feküdt, ahogyan egész nyáron 
láttam. Egyetlen kis árnyék nem ült az arcvoná
saira. A napfény sem ért el hozzá kívülről.

Az ő szelíd, csöndes derűje vonta körül 
itt is.

Amikor késő este szobámba mentem, virágok
tól volt díszes,

XXVllf.
Mindez régen elmúlt már. Elmúlt, de nincsen 

elfelejtve. Elhalványult, mint minden, ami az 
időé, de azért mégis tisztán látom, hogyan tör
tént minden. És emlékszem még, hog.y a vörös há
zat nem hagytam ott addig, amíg a gyermekem 
bennem volt. De azért minden, aminek meg kellett 
lennie, megtörtént. Hanem hogy hogyan és ki 
intézkedett, azt most már nem tudom. És tudom, 
hogy fájdalmam közepette semmit sem felejtet
tem el és hogy senkisem nyúlhatott a virágokhoz, 
amelyeket a szobámba tett. Ott maradtak, ahova 
ő maga állította őket és még illatoztak, amint a 
koporsót a fenyőágakkal behintett lejtőn a gőzha
jóhoz levitték.

Három nap és három éjjel múlt el azután, 
hogy elbúcsúztunk egymástól. A szobájában ült. 
amikor beesteledett és én az én szép helyemen 
ültem a veranda alatt.

Legszívesebben szokott utamon jártam fel s 
alá a hídon, ahol a hullámok taktusban csapkod 
ták a partot, vagy pedig a keskeny ösvényen 
amely a lépcsőhöz vezetett.

(Folytatása következik.)
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KÖZGAZDASÁG
A takarmányhiány. A képviselőház mai 

ülésén Hieronymi Károly kereskedelemügyi mi
niszter jelentést tett arról, hogy milyen cél
irányos intézkedéseket tett a kormány a takar- 
mányszállitás megkönnyítése dolgában. Az ál- 
lamvasutakon s a pées—barcsi vasúton a leg
olcsóbb díjtételt fogják alkalmazni, a takar
mányban szűkölködő gazdák szükségleteiket 
ezen a réven könnyebben beszerezhetik onnan, 
ahol felesleg van. Tallinn Béla földmivelésiigyi 
miniszter pedig úgy óhajt segíteni a bajon, 
hogy a kicstári erdők ama részeit, melyekben 
a lombtakarmány termelése megengedhető, 
közegei utján kijelölteti a szegénysoron lako
sok részére. A miniszter, tekintettel a gazda
közönség kedvezőtlen anyagi helyzetére ezút
tal a termelendő lombtakarmány értékének meg
térítésétől kivételesen eltekint. A miniszter 
rendeletileg utasította az összes kicstári erdö- 
hatóságokat, ügyeljenek arra, hogy vissza
élések ne történhessenek és elsősorban a 
legszegényebb embereken segítsenek a lomb- 
takarmánynyal. A takarmánykiviteli tilalomra 
vonatkozó hírekkel szemben a félhivatalos 
Magyar Nemzet ma megjegyzi, hogy a kormány 
nagyon jól tudja, mily nagy kötelesség hárul 
reá a tekintetben, hogy gazdáinkat a takar- 
mányinség ellen a lehetőségig biztosítsa. Tény
leg a kormány roppant figyelemmel kíséri ez 
ügynek minden fázisát, informáltatja magát a 
készletekről s a várható takarmánymennyiség- 
ről az egyes vidékeken s bizonyára azon lesz, 
hogy első sorban a belföldi igények legyenek ki
elégítve, nehogy állatállományunkra veszede
lem háruljon. Azt azonban nagyon is meg kell 
fontolnia, hogy radikális intézkedéssel oly hely
zetet teremtsen, melynek esetleg hátrányos kö
vetkezményei lennének mi reánk nézve. Kény
szerítő végszükség nélkül hiba volua oly térre 
lépni, mely a külfölddel való gazdasági viszo
nyunkra esetleg nem maradna visszahatás 
nélkül.

Hajózás. A Dunagözhajózási Társaság 
közli, hogy a tiszai személyszállító hajójárato
kat Szeged és Zimony kiizött a mai naptól 
kezdve be kellett szüntetnie. Lefelé Szegedről 
Zimonyba ma ment az utolsó hajó s egyelőre 
nem is tér vissza Szegedre.

Több előfordult visszaélés következtében 
figyelmezteti a társaság forgalmi igazgatósága 
a margitszigeti évi és egyes hajószabadjegyek 
tulajdonosait, hogy ezekkel a jegyekkel a rájok 
nyomtatott megjegyzés szerint, a budapesti 
helyihajó-állomásokról csakis a Margitszigetre 
és onnan vissza lehet utazni, más helyihajó
állomások egymás közti forgalmában ezek a 
jegyek nem használhatok. Az illető jegybirto
kosoknak annál inkább gondosan kell tartóz- 
kodniok e jegyek használatától, mert a helyi
hajók ellenőrei szigorú utasítást kaptak, hogy 
a helytelenül használt margitszigeti jegyeket 
vonják be és megsemmisítés végett küldjék be 
az igazgatósághoz.

Vásárcsarnok. (Vámos is Bruszt jelen
tése.) . A mai nap forgalma is csendesen ala
kult. Elénkebb üzlet volt ma különösen tojás
ban, melynek ára emelkedett. Készleteiben a 
következőképpen alakult az üz-let: Húsfélék : 
vidéki marhahús eleje 80—94, hátulja 94 —110 
korona 100 kilónként. Lehúzott sertéshús 112— 
124, sertések szalonnával 100—112 fillér kilón
ként. — Tadfélék iráut változatlanul nagyon jó 
az érdeklődés és ma óz 160—180, vaddisznó 
70—90, szarvas 80—84 fillért jegyzett kilónként 
minőség szerint. — Tojásban ma élénkebb 
volt az üzlet és ma I. rendű friss telt lámpá- 
zott áru 54—56, gyengébb minőségű 51- 53 
koronát jegyzett eredeti ládánként. — Tejtermé
kek : I. r. szövetkezeti teavaj 1.80—2.—, jó friss 
fózóvaj 140—150 fillér, friss tehéntúró 16—20 
fillér kilónkint. — Élő baromfi: Rántani való 
csirke 1.20 -1.50, sütni való 1.50—2.—, tvuk
2.----- 2.60, kacsa 1.80- 3.40, lúd 3.40—5.— ko
rona páronként minőség szerint. — Gyü
mölcsfélék: Kajszinbnrack 10—16, őszibarack 
18—50. ahna 12—24, körte 16—30. ringló 10— 
20 fillér kilónként. — Dinnye ára hanyatlott és 
ma sárga dinnye nagy 12—16, apró 8—10 
koronát jegyzett 100 darabonként. Turkesztán 
dinnye kilója 1.----- 1.20 korona.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára 
Budapesten 46.50 korona pénzben. 47.50 korona 
aruban. — Bicében a kontingentált készáru
47.40 korona pénzben, 47.00 korona áruban.

Sertés-konzumvásárl jelentés. (A szé 
kesfővárosi sertésvásár és közvágóhíd intéző- 
sége.) Julius 27-én. Fölhajtás összege 331 drb 
sertés, — darab süldő. Előző napi eladatlan 
maradvány 12 darab sertés, — darab süldő, 
összesen 343 darab sertés, — darab süldő. 
Eladatott 333 darab sertés, — darab süldő. 
Eladatlan maradvány 10 darab sertés, — da
rab süldő. A vásár irányzata élénk. Az árak 
változatlanok. — Következő árak jegyeztettek: 
Zsirsertés: Öreg 1. r. 350 kilogrammon felül 
---------K.-ig, 11. rendű 280—350 kilogrammig 
--------- fillérig, II. rendű selejtezett ---- -------  
fillérig, kanló —----- fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon felül 92—94 fillérig, fiatal kö
zép 220—300 kilogrammig 88—94 fillérig, 
fiatal könnyű 220 kilogrammig 76—86 fillérig, 
süldő----- — fillérig, malac---------fillérig.
Hússertés: nehéz 300 kilogrammon felül 
-------- - fillérig, könnyű 140—300 kilogrammig 
-------- . fillérig, süldő--------fillérig, malac 
40 kilogrammig---------fillér. Arak minden
levonás nélkül, kilogrammoukint, élősúlyban 
értendők.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, julius 27.

Mérsékelt vételkedv és csendes irányzat 
mellett 15.000 métermázsa búza került u for
galomba.

Rozs jegyzése néhány fillérrel alacsonyabb. 
Tengeri ára 5 fillérrel csökkent.
Zab és takarmányárpában nem változtak 

az árak.
Eladatott:
Uj búza. Tiszavidéki: 100 mm. 81'5 k. 10 

K. 50f., 100 mm. 81’5 k. 10 K. 40 f., 300 
mm. 81-5 k. 10 K. 40 f., 200 mm. 81 k. 10 
K. 47*/«  f., 500 mm. 81 k. 10 K. 40 fi, 300 
mm. 81 k. 10 K. 40 fi, 100 mm. 81 k. 10 
K. 32‘/» fi, 500 mm. 80'5 k. 10 K. 37’a fi, 
100 mm. 80 5 k. 10 K. 40 fi. 500 mm. 81 k. 
10 K. 40 fi. 200 mm. 80'5 k. 10 K. 40 f„ 
100 mm. 80 k. 10 K. 04 fi, 400 mm. 80 k. 10 
K. 32‘/« fi, 500 mm. 80 k. 10 K. 40 fi, 200 
mm. 80 k. 10 K. 40 fi, 100 mm. 80 k. 10 K. 
35 fi, 100 mm.80 k. 10 K. 40 fi, 200 mm. 80 
k. 10 K. 35 fi, 100 mm. 80 k. 10 K. 30 fi, 
200 mm. 80 k. 10 K. 40 fi, 150 mm. 80 k. 10 
K. 35 fi, 200 mm. 80 k., 10 K. 35 fi, 100 
mm. 80 k. 10 K. 30 fi, 100 mm. SO k. 10 K. 
25 fi, felső.

Pestmegyevidéki: 100 mm. 81'5 k. 10 K. 
40 fi, 200 mm. 815 k. 10 K. 35 fi, 150 mm. 
81-5 k. 10 K. 40 fi, 100 mm. 81 k. 10 K. 30 
fi, 200 mm. 80 k. 10 K. 25 fi

Rédei: 1400 mm. 79 k. 10 K. 20 fi 
Bácskai: 1100 mm. 765 k. 10 K. 05 fi. 
Ő-buza. Tiszavidéki: 100 mm. 80 k. 10 K.

35 fi, 100 mm. 79 3 k. 10 K. 35 fi, 100 mm.
79 k. 10 K. 30 fi

Pestmegyevidéki: 130 mm. 78 5 k. 10 K. 
15 fillér.

Bánsági: 100 mm. 78 5 k. 10 K. — fi.
Bácskai: 860 mm. 76 4 L. c K. 85 fillér, 

langyos.
Pancso.tai: 100 mm. 76 k. 9 K. 55 f.
Raktáráru: 1770 mm. 78 k. 10 K. 12*/s  

fi, 2590 inni. 77 k. 10 K. 10 fi, 1000 mm. 
76 k. 9 K. 90 fillér.

Mind három hónapra.
Rozs. Uj áru : 500 mm. 7 K. 60 fi, 100 

mm. 7 K. 60 fi. 150 mm. 7 K. 55 fi, 200 mm. 
7 K. 57>, □ fi, 200 mm. 7 K. 50 fi, 100 mm. 7 
K. 57*/ í fi, 200 mm. 7 K. 45 fi, 300 mm. 7 
K. 45 fi paritásra, 100 mm. 7 K. 50 f. 100 
(ó-áru) 7 K. 45 f.

Árpa. 125 mm. 6 K. 10 fi.
Zab: 100 mm. 6 K. 90 fi, 150 mm. 6 K.

80 fillér.
Tengeri: 200 mm. 6 K. 40 fi, 300 mm.

5 K. 40 fi, 1200 mm. 6 K. 37‘/« fi, 500 mm.
6 K. 37',’z f.

Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése n budapesti 

áru- és értéktőzsde szokásai szerint, készpénz
ben és kilogrammoukint.

Busa •?
2

50 kilogramm 
ára -

3
1Z

50 kilogramm
ara

K.-tól K.-ig K.-tól K.-ig

Tisza vidéki 76 9.85 10.- 79
77 0.95 DJ. 10 Ml 10.20 10.25
78 10.05 1O.2O 81 10.25 10.40

Foké: megyei 76 9 9.90 79
9 85 1Ü.— 80 10.85 10’20

• 78 9.95 10.10 81 10.10 10.25
Pcstvidéki 7G 9.80 9.90 79

77 9.85 10.- 80 10.— 10.25
10 10 s |

Bán-ági 76 9.70 9.K6 79
77 9.76 9.00 80 10.10 10.26
78 9.9U lo 05 31 ___ _

Bácskái 76 9.85 10. 79
77 9.96 10.— 80 ____
75 10. - 10.20 81

Szerb 76 81

a következőfolyamán

Egyéb gabonanemiiek
50 kilogramm 

Ara
K.-tól K-ig

Rozs uj elsőrendű ........................... 7,_ 7.10
középininöségil ............... 6.90 7.—

Árpa taka*  hiányai u, 1. r........... 6.25 6.50
másod rendU ..................... 0.10 6.26

Köles — —.— —•
Zab elsőrendű ........................... 6.75 6.90

középniinöségli ...............
Tengeri belföldi ó........................... —.— —.—

belföldi uj ........................ 6.85 6.45
é fehér ................................. —.—
«J román vagy bolgár......... —.— —.—

cinquantin....................... — —.—
Repoe •

káposzta ... — ... — 10.25 10.85

A határidő üzlet
kötések történtek :

Októberi búza
Áprilisi búza (1905)
Októberi rozs
Októberi zab
Augusztusi tengeri
Májusi tengeri (1905)

Déli egy orakor a következő záróárakat 
állapítottak meg hivatalosan a tőzsdén:

Októberi búza . . . .
Búza áprilisra (1905.) . 
Októberi rozs . . . .
Októberi zab . . . .
Augusztusi tengeri . .
Májusi tengeri (1905) .

Délután fél & órakor zárul:
Qktóberi búza . . .
Áprilisi búza (1905) . 
Októberi rozs . . .
Októberi zab . . .
Augusztusi tengeri . 
Májusi tengeri (1905)

. 9.84- 9.85 

. 10.17—10.18 

. 7.65— 7.66 

. 6.76— 6.77

. 6.34— 6.35
. 6.54— 6.55

. 9.88— 9.89

. 10.12-10.20
. 7.68— 7.69
. 6.81— 6.82
. 6.36- 6.36
. 6.60— 6.61

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsde barátságos hangulattal nyílt 

meg, később azonban a nyugoti tőzsdék jegyzé
seire és a bécsi vaspiac lanyhasága következtében 
gyengült az irányzat és a vezető értékek árfo
lyama lemorzsolódott. Délben a berlini tőzsde vál
tozatlan jegyzéseire gyenge maradt az irányzat és 
kötések csakis elszórva jöttek létre. Valuta és érc
áru változatlan.

A helyiértekek piacán csendes volt a hangu
lat. a magyar cukoripar részvényeket azonban 
magasabb árak mellett keresték.

Előtözsde. Gyengült. Osztrák hitelrészvény 
638.20—636.75. Osztrák-magyar államvasut r. 
633.—. Riinamurányi vasmű 490.------489.50
korona.

Déli tőzsde. Változatlan. Osztrák hitelrész
vény 637.----- 636.25. Magyar hitel részvény
747.75—747.—. Riinamurányi vasmű 490.25—
489.50. Jelzálogbank 504.50 korona.

A helyi értekek piaca csendes. Magyar cu
koripar 1590 korona.

A prémiumüzletben dijbiztositásokért fizet
tek : Osztrák hitelrészvényekért holnapra 4.— 
5.— korona, 8 napra 9—10 korona, 1904. 
augusztus hó végére 17—19 korona.

Utótőzsde. Az utótőzsde külföldi hírekre 
lehangolt maradt. Köttetett: Osztrák-hitelrész- 
vény 635.25 korona.

A hivatalos zárlatok a következők voltak:
Államadósság.

a) Magvar Államadósság.

AranyJ. med. 
ang.-ra .......

Koronajáradék
KoronaJ. ultim.

aug.-ra .......
Koronaj. B'.í0/# 
Vaskupu-köl....

Pénz Áru

118.75 119.25
97.15 97.55

97.10 97.30
89.— 89.50
83.25 84.25

1870. áH.ny.-k.
200 K.-áa ...

Magy. füldte- 
kermt............

Borv.-szl. Jelz. 
földv. kötv.

Tiszai nyer.- 
kölcs. 200 K.

b) Osztrák államadósság.

Pénz ni

200.— 209.—

97.76 98.76

98.- 99.-

162.— 166.—

Korona], máj. Paplrj. feb.—
—nov............ 99.- 99.50 aug............. 99.75 100.25

Koronái.......... 99.— 99.60
c) Egyéb nyilvános kölcsönök.

Budapest főv. Temes-Béga-
1897.4% köl. 96.- 96.75 társulat 4a/« 97.- 98.-

Bankok.
Angol-osztrák

bank -------- 279.— 28!.—
Első magyar

iparbank ... 830.— 840.—
Fiumei bilolb. 136 138.—
Hazai bank ... 210.— 212.—
Benne* m. ált.

váltóUzl. r.-t. 240.— 260.—
Magyar bitelb. — 
Ugyanaz zug.

Wed............... 747. - 747.50
M.agr. és járb. 450.--* 4CO.—

kodebnibank 2705.- 2905.—
OaztáJysrJ. 1.-t. 1/tJO.— 1840.—

M. jelz. bitelb.
Ugyanaz aug.

jr.ed............... 504.— 564.50
M. kere.sk. r.-t. 665.— 670.—
M. leszáni.bank
Úgy. aug. ined. 4fto’— 451* —
51. tkp. közp.

jolzalogb. ... 1060.— 1090.-
Osztr. bitelb....
Úgy. aug. uit. 036.— 636.50
Oszt.-magy. b. 1605.— 1615.—
Pesti in. korcs-

Eszakm. kő-z.
Felsőm, bányá

éi kohó.......
.Islv.- tó,. 
Kötény. góztg. 
Magy. asztalt.

Bányák és téglagyárak.
226.—

550.— 
100.—
94<».—
134.-

22C.--

060.—
106.—
V8O.—
136. -

M.ál-.küszénb. 297.—
M. kerámiai _ 140.—
Halgótaijánl 536.—
Újlaki tégla- éa

mészégető... 297.-

209.—
144 —
649.—

800.-

kere.sk
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Nicbolson ......... 205.—
166.— Rünamurányi —
176.50 Vgy. nug.-ra... 489.50

8100.— Bchlick ............. 848.—

212.—
490*.-
858.—

Biztosító-társaságok.

Első in. gazd.
gépgyár  150.— 

,l)anub!u$“ ... 175.50 
Ganz ...............  8095.—

£éc8i biztosító 
Bécsi élet- és

♦45.— ♦55.— M. jég-és visz.
bizt................ 825.— 830.—

yzracékbizt. 64.5. — 65'.— Nemz, baleset 240.— 250.-
Elsömagy. ált. 8250. 8350.— Pannónia vibzt. 2180.— 2240.—
Fonciérö ....... 2-42. — 244.-

Malmok.
Concordia ....... 180. 190. Henger ........... 800.- 820.-
Első budapesti 1060. 1080.— Moln. és slitök 375.— 885.-
Erzsébet ....... 430. 435.— Victoria........... 470.- 480.-
Lujza ............... 220. 280.-

Takarékpénztárak.
Belvárosi ....... 223. — 224.— Magy. ált. tkp. 565.- 575.—
Bpesti 111. kér. 200. — Óvsz. közp.... ie20.— 1635.—
Bpest-Erzsébv. 212. — 220.— Festi hazai ... 214<X). — 21500.—
Bpe.'ti tkp. és Vgy. túl. jog. 115530.- 15630.—

orsz. zálogk. 410.— 42;.— így. iuterim 7700.— 7760.—
Egyes, bpesti 2325. 2345.-

Különféle vállalatok részvényei
Alt. vagg. köl. 630.— 650.— .Hungária-mti-
Bpesti ált. vili. 316.— 822.— trágya ....... 215.- 225.-
Betűöntőd, r.-t. 205.— 215.— Köbánvai polg.
Gyapjúm.-gvár 600.— —.— serföző ....... 2-0.- 290.—
Készvénysert. 2450.- 25 5.— M. cukoripar... 15'40.- 1610.—
Berteshizl. r.-t. 475.— 495.— M. villamosság 288.- 290.-
8pódiutn-gyár 210.- 230.- Nemzetk. vU-
Fiumei rizsb.... 2600.— 2700.- lamosság ... 560.- 5fb.—
ti'chwiudt-féle Nemzetk. vág-

szeszgyár ... 975.- 1000.— gonk. 5°/o... 498.- 508.—
Roval-száUó ...

Közlekedési vállalatok részvényei.
.Adria*  tengh. 469.— 470.— Bpest-Újpest-
Bpesti közúti rákosp. vili. 175.— 185.-

vaspálya 5°/o — —.— Déli vasút....... — .— —.—
Vgy. aug. med. 569.— 570.— Vgy. aug. ült. 81.— 82.—
Bpesti közúti Dunagőzliajóz. 840.— 850.-

vp. élv. jegy 340.- 350.— Kassa-odcrb.... 878.— 383.-
Bpesti vili, vá Osztr -magyar

rosi vp. 1908. 328.50 829.— államvasut... —— — —
B]>esti vili, vá Vgy- aug.-ra... 632.50 633.—

rosi vasút...
Vgy. élv. jegy. 110.— 115.—

Sorsjegyek.
Bazilika ....... 19.50 21.50 Olasz vöilös-k. 42.— 44.—
Vgy.o. felUlb. 21. — 21. Vgy. 0. felUlb. 45 — 47.—010._ 525. — 1 Ű4 — 56. -
,Jó-sziv- B.76 10.75 Osztrák hitel. 469.— 470.—
Vgy. 0. fellilb. 9,75 10.75 Pálffy . .......... 160.— 170.-
M. vörös-kér. 29.—
Vgy. u. felUlb. 29’— 81.-

Pénznemok.
M. vagy oszt. Német bír. b.«

arany veit 11.85 11.43 jegy(lWM.) 117.25 117.55
M. vagy oszt. Franci t bjegy 95.02' s 95.32’,fs

ftrauy kör. 11.27 11.33 Olasz bjegy... 95.10 ' 40
20 frc. arany 19.01 19.06 Romát*  bjegy 94.55 95.25
20 mark, arany 23.44 23.54 b'zvrb bjegy. . 9-1.30 95.

Rubel .. ....... 252.50 258.50

A budapesti terménytőzsde.
A terniénviizletben a szezonszerii hangu

latnak megfelelően alakultak az árak és végül 
a terményiizleti árjegyző-bizottóág hivatalosan 
a következő árfolyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heréimig lucerna magyar 48.— 
—58.— korona, vörös aprószetnii 46.-52.— 
korona, vörös erdélyi .------. korona, vörös
bánsági —.------.— korona, középszemii 55.—
57.— korona, nacyszemii 58.----- Gl.- korona.
Disznózsír: budapesti 58.50 -60. korona, vi
déki —.------.— korona. Táblaszalonna: légen
szárított vidéki —. .— korona, városi 4 
darabos 49. —49.50 korona, 3 darabos 53.50 
—54.— korona, füstölt —.------ .— korona. —
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség -.— 
—- korona, 120 darabos —. .— korona, 
100 darabos -.------ korona. 85 darabos
—.---------.— korona, azonnali szállításra. Szer
biai, szokás szerinti minőség .---------.— ko
rona, 100 darabos ------ .— korona. 85 da
rabos —.-------- . - korona. Szilvaiz : szlavóniai
12.50—13.— korona, szerbiai 10.50—ti.— ko
rona. azonnal való szállításra.

A bécsi értéktőzsde.
Az eloluzsdén az újabb angol-orosz konfliktus 

és a londoni tőzsdén tegnap mutatkozott izgalom 
kedvezőtlen hatást gyakorolt, annál is inkább, 
mert a tegnapi eső. amely spekulációt ba
rátságos hangulatra késztette, nem maradt 
tartós. A kulisszaértékek realizálások kö
vetkeztében csökkentek és az alpesi rész
vények is gyengültek. Általánosságban az üzlet 
nagyon csekély volt. A sorompópapirok küzül a 
földhitelintézetben volt némi kereslet. Az ultimó- 
prolongációnál a bankreport 3% százalék volt, 
a kulisszban pedig 3^2—3% százalék volt a 
report tétel.

A déli tőzsdén berlini alacsonyabb jegyzé
sekre és az arbitrázs hitelrészvény eladásaira 
újra csökkentek az árak. Érzékenyen esett az 
alpesi részvény. Prágai vasmű 2235, cseh bánya 
1260, briixi kőszén 608. A leszámoló iroda egy 
kisebb kulisszcég fizetésképtelenségéi jelentette.

Zárlat gyenge. Londonból az angol konzol
nak 88’06-ra való csökkenését jelentették. Paris 
is gyenge jegyzéseket jelentett. A magánkamat
láb 8’/,, százalék.

Bécs. július 27. (Magyar értékek zárlata.) JPfo 
aranyjáradők 118.75. Magyar koronajárndék 97.15.

Tiszai és szegedi kölcsön-sorsjegy 162.25. 4% ma
gyar földteliermentesitési kötvény 97.70. Magyar 
hitelbank-részvény 746.50. Magyar nyeremény-köl- 
csönsorsjegy 206.25. Magyar leszámítoló- és pénz- 
váltóbank részvény —. Kassa-oderbergi vasúti 
részvény —.—. Rimamurányi vasmürészvény 489.—. 
Magyar kereskedelmi bank----- . Magyar cukoripar
1610.— Magyar vasúti kölcsön ezüstben —.—. Ma
gyar keleti vasúti állami kötvény —. Magyar 
jelzálogbank 503.—. Adria hajózási r. t. 467.—.

Eécs, julius 27. (Osztrák érlékek zárlata.) 4"2fi/o 
papirjáradék 99.20. 4,2°/o ezüstjáradék 99.20—100.15. 
4°/o osztrák aranyjáradék 118.80. Osztrák korona
járadék 99.30. 1860. sorsjegy 153.50. 1864. sorsjegy 
257.—. Osztrák hitelsorsjegy 460.—. Osztrák hitel
részvény 635.—. Angol-osztrák bank —.—. Unión*  
bank 516.50. Bécsi bankegyesület 515.—. Osztrák 
Landerbank 423.50. Osztrák-magyar bank 1603.—. 
Osztrák-magyar államvasut 631.50. Déli vasút 82.—. 
Elbevölgyi vasút 419.50. Dunagőzliajózási társaság 
836.—. Alpesi részvény 430.— . Dohányrészvény 
339.—. 20 frankos arany 19.03. Cs. kir. arany (vert) 
11.32. Londoni váltóár 239.85. Német bankváltók
117.30. Lipót-kohó Bécsi Tramway hitt B.
—.—. Bécsi Tramway Lift A. —.—. Osztrák Lloyd 
680.—. Török sorsjegyek 126.75. Az irányzat 
gyenge.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, julius 27. (Zárlat.) 4-2°/o papir-jára- 

dék —. 4-2°/'o ezüst járadék 99.40. 4% osztrák 
aranyjáradék 101.40. 4% magyar aranv-járadúk
100.30. Elbevölgyi vasút —. Osztrák hitelrész
vény 199.60. Magyar koronajáradék 97.40. Déli vasút
17.70. Osztrák-magyar államvasut -.—. Károly 
Lajos vasút —.— Kassa-oderbergi vasút —.— 
Orosz bankjegyek 216.—. Bécsi váltóár 85.20. 4% uj 
orosz kölcsön —.— Magyar vasúti beruházási köl
csön —.— Török dohányrészvény —.— Alpesi 
bányarészvény —.—. Olasz járadék 103.90. Disconto 
Commandit 135.60. Magyar hitelbank —.— Általá
nos villamossági Edison 213. . Dynamit Trust 
167.75. G el senki rcheni 214.30. Harpeni 199.50. 
Laurakohó 241.—. Az irányzat nyugodt.

Páris. julius 27. (Zárlat.) Osztrák-magyar 
állami vasút 675. Uj török-konzol 85.45. Egyptomi 
járadék 106.45. Osztrák Landerbank - .—. Párisi 
bankrészvény 1162.—. 3°/o-os francia járadék 97.57. 
4y/o-os spanyol járadék 85.40. 3°/o-os uj törlcszthetö 
járadék . Credit foncicr de Francé 676.—. 
Alpesi bányarészvény —. 4°/o 1890. román
kölcsön - .—. Görög kölcsön —.—. Váltó Olasz
országra ’/io pari. Váltó Amsterdamra 2CC.60. Váltó 
Brüsszelre °/o Lis. DoBeers 476.50.Chartered 36.75. 
fityo-OI bokár kötelezvény 420.- . Magyar arany
járadék 10Ő.70. Déli vasút —.—. Váltó Londonra 
252.60. Osztrák aranyjáradék 101.65. Török sorsjegy 
121.—. Meridional vasút —.—. 4°,o-os olasz járadék
102.70. Ottoinan-bank 565.—. 3°/o-os francia jára
dék 97.57. Osztrák földhitelintézet 1199. Déli 
vasúti elsőbbségi kötvény 319.—. 4°/o-os 1896. román 
kölcsön 88. . Dohány részvény . . Váltó Bécsro
10.'.1_. Váltó német piacokra 122.12. Rio 13.1.2 
Kast RanJ 187.50. Kandfcntein 67.25. Magyar jel
zálogbank 543.—. Az irányzat gyenge.

Frankfurt, julius 27. (Zárlat.) 4-2°,nos pank- 
járadék . . 4%-os osztrák nranyjáradék 101.85. 
4%-os magyar arany járadék 1 >0.20. Osztrák hitel
részvény 2UO.3U. Osztrák-magyar államvasut 135.49. 
Északnyugati vasút 104.50. Bustiehradi vasút —. 
Londoni váltóár 204.52. Bécsi bank egyesület 131.—. 
Villamos részvény 13,9.—. ’.F/o-os magyar arany köl
csön 83.30. 4’2%-os cziistjaiadúk 100.50. Osztrák 
koronajaradék 99.95. Magyar koronajáradék 97.65. 
Osztrák-magyar bank 115.40. Déli vasút részvény
17.50. Eib. völgyi vasút 106.—. Bécsi váltóár 85.20. 
Párisi váltőar 810.32. Unionbank részvény —.—. 
Alpesi bányarészvény 215. . Az irányzat gyenge.

Hamburg*,  julius 27. (Zárlat.) 4 2%-os ezüs-- 
járadék 100.20, 18 GO. sorsjegy 153.50. Déli vasút 
17.20. 4%-os Osztrák arany járadék 100.90. Osztrák 
hitelrészvény 199.90. Osztrák magyar államvasut 
135. -. Olasz járadék 103 . 4%-os magyar arany*
járadék 100.20. Az irányzat nyugodt.

A budapest-kőbánya! Gertéskeres- 
kedelmi csarnok jelentése.
Julius 27. A sertésüzlet irányzata: kissé kelle

mesebb.
A) IKzotI sertések ára: 1. A) M agyar első

rend ü. Öreg nehéz (páronkint .400 kilogrammon 
felüli súlyban!-----------fillérig, öreg közép (páron*
kint 300 —340 kilogrammig terjedő .uiyban)-----------
fillérig. Fiatal nehéz qár >nkint 320 kilogrammon 
felüli súlyban) 112 113 fillérig. Fiatal közép (páron
kint 251- 320 kilogrammig terjedő súlyban) 112 114 
fillérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig 
terjedő súlyban) 110—112 fillérig. — II. Magyar 
szedett; Nehéz (páronkint 280 kilogrammon felüli 
súlyban)--------fillérig. Közép (páronkint240—260
kilogramm súlyban)-------- fillérig. Könnyű (páron
kint 240 k.-grammig terjedő súlyban) -------- fillérig
— III. Romániai: Nehéz páronkint 320 kilo
grammon felüli súlyban----------- fillérig. Közép
(páronkint 250- 320 kilogrammig terjedő súlyban) 
---------- fillérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig 
terjedő súlyban) ----- filiérig. — IV. Romániai
credo ti (Staclil); Nehéz (páronkint 240 kilo
grammon felüli súlyban)------- — fillérig Könnyű
páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)--------
fillérig. —• V. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban) 110 112 fillérig. Közép
(páronkint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 
109—110 fillérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig 
terjedő súlyban) 106—109 fillérig.

Sertés! étszám: 1904. julius 25. napján 

volt készlet 36.442 darab. — 1904. julius 26. nap 
ján felhajtatott 644 darab. 1904. junius 26. napjár 
elszállittatott 22u darab. 1904. julius 2". napján tnit 
ráfit készletben 36.866 darab.

Időjelzés.
Az Országos Meteorológiai Intézet hivatalos jelentése.

— Julius 26. —

Tarnopol. 
Bregenz .. 
Salzburg........
Klagenfurt.... 
Lesina ........

Állomások

Ma reggel 7h Előző 24 órai

. | i | L
fi nifflií 
J | K | CD | 26

Hőmér
séklet

mx.linn.

Akna-Szlatin*  
Késmárk .. 
Budapest 
Ö-Gyal a.
Herény 
Zágráb 
Fiume..
Péca ... 
Irebreczen 
Szeged .. 
Arad ......
Temesvár 
Kolozsvár 
Vajda-Hunyad 
Nagyszeben ..

20 8 ÉNv 2 0
17 8 ÉNy 1 0
16 9 — 4
20 6 DNy 1 2
24 8 — 0
20 0 Ny 8 0
21 6'ENy F 4
20 3 Ny 3 0
20 9 Ny 2 1

Jelek magyarázata: K. - Lelet, Ny. — nyugat, D — dél. 
É — észak. A felhőzet: 0 egészen derült, 1 többnyire de
rült, 2 — részben felhős, 3 többnyire borúit, 4 . egészen borult, 
9 = eső, * bú, = köd, <2 zivatar.

Hazánkban — a délnyugati és r.agyalföldi rész 
kivételével — mindenütt voltak zivatarok, sok
helyütt jelentékeny esővel. Keszthelyen nagy jég
eső is volt. Az idő különben változóan felhős és a 
hőmérséklet alacsonyabb a tegnapinál.

A délnyugati maximum megerősödött és az 
Alpesokig nyomult, a depresszió pedig Oroszorszá
got borítja.

Európa időjárása meleg és sokhelyütt, külö
nösen Ausztriában, voltak nagyobb esők. *

Kilátás : A hőmérséklet süllyedésével változé
kony idő várható, sokhelyütt élénk szelekkel és 
esősei vagy zivatarral.

FÉÜFB és
— : nemi betegségek, ===== |
fértgyengGség (impeteacia) alapos gyógy kezsiésérs legjob

ban ajánljuk

m KAJDACSY
v. oa.éa kir. ezredorvos és kórházi főorvost. 

Rendel i 9—4-ig, este 7—8-igk
Budapest, IV., Kigyn-u. 5. (Klohld-pal. I. em.)

Levél utján biztos gyógysiker.

Jótállás mellett olcsón

IÍ9JTO1SOE4
divatig lidltfaanbAk .................................. 90 forint és feljebb
teljes matt faragott ebédlők ........................75
divatos Síglon-garniturák ..............................50 ’ * ’
szekrények. ágyak, díványok, székek, asztalok. Iróasztalok 
e< minden fajta egy,s bútordarabok igen olcsón.

Modern berendozesek igen nagy választókban.

NAGY B1TSKK
lakberendozéai vállalkozó.

===== UlTORliAKrÁUA, -------
Váci-körut 9. sz., I. emelet,

Szerecsen.atcn sarok.

4.1MGYEÍ
éa bérmeatve, tárt boHtékban Mikijük bárkin ok legújabban meg
jelent rendkívül érdekes tartalma, t«t»b ezer ábrával éa bő

magyarazutlal ellátott árjegyzék linket.

Universal sérvkötők “J
gyobb sérv is drá.-bató. Az árjegyzék a kWOnböző sérvekről bő

vebb magyarázatul szolgál.
dTTWTTWTT halhólyag, női cserek, bő magyarázattal és 
WVmaíua kasrs.ilaü uiaaitással. 20 korona megrende

lésnél busz százalék engedmény.

Míikezek. miilábak "’™,ík '‘“CT’-a <w aaauammmxs nestartok. guramlhartoayák 
haskötők pontos ctasitássai és leirá*sal.

As árjegyzék Mail sz .első segély*  leírását. Mcaböszskr4- 
nyek csépiéihez és iparvállalathoz kaphatok.

Betegápolási cikkek £
1 ■ '■ BKTEGTOl.Ó SZÍREK. ________

Ctm:

Magyar orvosi műszertár
Budapest, VII., Kerepesi-ut 32,

(a Rekaa kórházzal uonbes). ■
A véfrrci*  keresetre ttr> elj«ak! ’
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színhazak.
Csütörtök, 1904. juhus hó 28-in.

VÁROSI. KYÁRI SZÍNHEZ.
Nvárai AnU’.l és Tanní i .gyoa 

felléptével

A hét Schlézinger.
Latvxuyos énekt>a bohózat 5 felv.

Kezdete 7,/s órakor

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Rózsahegyi Kálmán mint vendég

Juczi és Jani.
Eredeti színmű 5 felvonásban.

Kezdete 71/s órakor.

SZT.-rVKÚSH’RBŐ, BUBÁK

SZIMFOWIA HANGVERSENY
Kezdete d. u. 5 érakor. "Sh- Vége ezte 10 órakor.

Nyitva d. u. 6 órától reggeli 4 óláig. 
Ma, ért tőrtök, julius 28-áx.

A u&gy varieté színpadon *.

ALEX I x.
rövid vendógszeropléf’e a világraszóló tourbillon táncával.

Clement de Liou, a híres bLlliáró-poiyó művész. Avel Dosengoa, 
komíi.üs francia • aeit The life quarde Kossaks, nagy katonai 
gyakorlat. The Holnherns, karikamUvószuk. The Roteeuthon, 

zene-exc»uU\ku..uk és a lobbi nagyszabású attrakció.
FOLIES COMIQUE:

Az elválasztott feleség-. Szenzációs nénjet bohózat.

MouBn roaqe á la Paris.
Francia néjgycu. The f.enivtamn, eredeti cake-walke- 

caoporl.
ME*  Katoiiazenekar és kdldml'éle zenekarok. "JM
A szabadterUIeien mindenféle szórakozás. Monté Carló, francia 

sziidáz stb.
Belépődíj 60 fillér. Kedvezményes jegyek a városi tőzsdékben.

»Párisi kiHönlssességdt. *
Páriában idő. esem .‘Útadóival besMrectezi a 
tegvjsM ezMkti ptaisi madeőt-kat és igy 
aMsn a helyzetben vágyóit, hogy alegkéaye- 
eshb ígényet-et is lrir*legiUietem.  Xiaden 
■dftan vásárolt Apóért 1 évi lró«- 
bdi jótállást vállalok, aogy a felaobör repads.se ki van zátva. 
ha WET-keoöcocwl 
hakeni, idő előtti el
szakadása asetéa 
lágyon megcsinálom.

tó

"&RAMMOPHONOK,
Ül PH0N06RAPH0K

Wi

Elsőrendű gyártmanyak részk^fiaertésre is.
Árjeeyaélíct tessék kérni,

wGülöSÜBllED
H AN éWfiZkXeditT.áJ. Y

BUDAPEST, VI., EÖTVÖS-UTCA 37. 
MT ÁhkAlMaiLS képviselik fefrréteónak. TM 

Nyílt üzlet: Attósj-lít 45,

tv

Legjobb

1

1

lep

5.50

Bodrouy acél ágybetét 
L-ageriítt matrac 
zfrioue , _

ósszeh&jt^aié vaságy 8 db 
tarvahetó matraccal 
rongc paplan ...

caitniLi paplas 
satin ,

1

1 atlasz cachmir
1 selyem atlasz paplan
1 fodroz sely em atl. papi
1 jó vászon paplan
1 , , ágy
1 flane l ágytakaró pokróc
1 empju ,
1 jé Jópokroc _
1 téli pokróc
1 szép fali ssíiyog

1 ablak kój»er tV^göny
1 , tunis ,
1 • kJádŰ4 >
2 ágy. 1 asmlteritő bonret l
- - 1 . gyapjú 11
1 n.vgy szobassőnyer ......... 2.50
1 . , I._____5.30
1 ágytilre I................... 0.85
1 tapostry ág.ylGke — 1.50
I mtr. jó fetTszönyeg ... —.40
1 , , mántáxuü _ «. —.75

* oaplan. mamáé, éa kárpitosára
v&sbztor stb. zagy raktára

l£udx*vU.  VII., Erzsébet-26. szám. 
Árjegyzéket kívánatra ingyen és bénutr.tvc küldök. Vidéki mcgrcn- 
idézek pontosan őszhözóltetnek, nem tetsző árak kiworóHetnek, 

vagy a pénz visszaadMik.

I csupán hideg viszel, minden egyéb pótlék nélkül keverve, már 
f-stésre kész, szagtalan, zománcszerifen sima, mosható, viharállo 
es tűzbiztos festék, mely homlokzatok és mindennemű lakház- 
belbelyiségek testé..éré kiválóan alkalmas, gyorsan szárad, évek 
múlva sem vcöXU el színét, gázoknak, c.->űnek és zivataros idő
járásnak el’eEtill. A „llydrueliromln*  -festés bármely sxllárd 
alapon, így kövön. fá:t. vason, bádogon ftb.bevAllik. A.Hydrochromin*  
a legolcsóbb feafelt és egy négyszög; 1 méter területnek vele való 
bcfesicse kürUIbelUl 5 füléibe kerül. Bármely színben kapható.

.,ikt»zutóval, mintával es áiji^j ••■kitel kívánatra bérmentvo és 
ingyen szolgálunk.

Szarazvámi kréla-, mész- ás köipar részv.-társaság
«xárazvám (Sopronmegye).

Budapesten képviselve: KÖNIG MIKSA ur által
(lakik; VI., Gyár-utca 13).

BZLndor. vidéki rendelést vagy teljesen portasnaate- 
•en vagy kivan -a 1 ole^áas cigtv sámiát m ellő kelek 
tag-yen Neuz mogíL-islrt htcEcrétek vagy a pénzt vissza

adom -r>i
mind*.vki  riaggyérődjék vJ; ghiru QüZI-kanéosém 
ircL na uátaokl ki oúsaet vaiana közli, 1 tégely -AWK- 
sót ea t3bo s^áz eredeti ión*áapíebeéical<»l  etthAast 

Megyrckem k-Udfan ÍE^7vn és ÖL-naanlva. I«óg*outó-  
sabb mertek. ha karfa..yAl.au egy naplxlapra auva a 

láb talp körvonalát lerajzoljuk.

440

Wrfl elegáns víz fUzű. cipő 
Erős vix sima dupla talppal 
Box halc.nej var. ott >aíp, 

eierae-.......................  ..
FdUn.ó elogáns sz.ú nja&k, 

nivalódi sevró l>őr- 
szárzal ... ... ... „. ... ...

Elerá'-.., zsr” női. eogv-t, 
V ^7 fűző-...........................

Fillünú elegáns angol box
fűzős, aói ... ... — ... 3.80

4 50

8.20

BndspoFt, VLL, Kerepesi-ut :>0/a sz.
a Rc ’rn i-kórház templomuvsl immIm*.

Kiq.li: lő jiőii'Jen fűszer-
• k'>reske- 

tendétrld- és
káhőoúzban. tivojíué- 
r!a ■ ■ aiert6r»
hnn1 .'litc spalackokban

Megrendelések 
aBalfee^ák-forrás

• z<’■ ■. ’< ópi << Iőse?é|mz
üüiiy,.:. IV., Fovám-tér 4, sz.

intózendők.
■fi:r 79-02.

a le<>>» nj éw
egygerAP’
vízhatlan puiajjva legeicsébban kapható

FISCHER J. ’“-=
BtíBAWEST, V., Rfti44>r-Irtea

Veszek áUasdó»i>. minden mennyiségűén, hasznait xsákot ég 
hecaerelGk ajiocr*  iiaszr.áit tonuí. yzsákokat.

Pesqrvnkélcsönxo intézet. Eegsr.elidabb ldszelrélás.
----- --- AL..4PITVA. ----------------

ze.iMiutAn .jelenleg,! heljlvégem « vevők; Jr!/y 
llMgy latQgBtSibM ÍBl.VtÚB bXÜUllCU. 
bizonyult, ennélfogva eipfiíiru- 
n-zleteauet auguai^cu*  15-<él 
>5 ’hzeiiin-kuiut 27 alá he 
íyezein at. Addig 
ts régi Arui-ahtU- 
rauiboi as árukat r-i
igen oleMBU »jí*.n-  
lom, meri ezek az árak u végelatlasl araunal is 

kevesebbek.
Férli -ripő : Borjubőr, vix, sima vagy betétes.
Elegáns borjú vagy vix, föaud,...............
Szalunjaklt, sevró, fűzős vagy oogue . 
Boxbőr, eugos vagy fűzős 4— gernbos 
Hárga, bagjuÉabör. fttzös vagy eugos... 
Pineér-cipi, szeges, cuggal.......................
Tissücipó, lakk va^y sevró...............
bezizbér. katonabakancs 3..*í®,  boxbőr 
Ndi-ciplk: Zergehör, eugos vagy fttzös .. 
Box, sevró vagy lakk, fttzös 
Box, lakk, sevró. gombos .........  -
Szürke vagy drap szarvasból, fűzős 
lakk, sztake, spanglisctpő ... 
Sevró vagy lakk, regatta.........
Lakk vagy bőr, kivágott cipő 
bárga, női, fllzvs vagy eugos
Gyermek-, sport- és komolcipők n?£.v választékban. Meg nem 
felelő Árut kfcaeréSck vagy » pénzt vÍNMznc(l«ui. — 
Kérje nagy fényképes Árjegyzékemet 1 ügyen és 

béruientve.

^kg-tilár T>áv id , "IXtP.EiS’r’JI57..

3.-

Ae egyedül létező valddi angol 
dg SZÉl’lTŐSZEJR, 

mely már *—t-szeri bskonás után biztosan hat K
engcl

lanságét, klihóO, potUnaot, zssplőt, májfeltot, bér atkátstb- é« az orenao íriss ttdesézot. fiatalságot hölcaAnAa.1 Ivog ára i kor. Ehhez ugerksaaappan 1 kor., posdre LAO kar. 
BALASSA KORNÉL122fl» BVDAPKBT~KBZ.TtBi:TFAL¥A 50.Kapható mir.don gyógpzsrtárban. Főraktár BsdxpesUn: Tőrük Jdxacf nógHárábau. Klrdiy-nUa 12. és AnbréBoy-nt 2«^ dr. Egffpi Leó »Nudor« ryóintára, Vaa-kórut 17., EbIÍAm Béla nogvtárában, V., SzabadsÁjr-tór, tovább a kóv-tkasó dró- rériákbaa: lhrtainyl Frijfye*.  V. kor., Marokkóhrtea 1. | Fbdor MArtoaa. VU., KirAly ti tea 4‘d., Law M hAly. IV., Muzcnm-kőrút T., Néród*  Ndzs- d*r,  IV . KoHsuth Lajoo-utca 7., Molmdr d*  Móner, 1VM Korcnaharosg-utea ti-

ÍJtTvTlráre és készpénztlzetcsre

Vll.ker., 
Wesseléiyi-utc a 41. 

(a Kertész-utca sarkán.) 
•’V Saját srclid készítmények.

A 0145. szánni
„Eljárás kaucsuk és gnttapercha, valamint 
ezek kompozíciói inepkeménjedésének és 

repedésének megakadályozására"
cimü, 1897. április 13-ról kelt masryar szabadalomra

vevők vágj engetayesak testetek
Szives ajánlatokat ,W. *f.  4561*  jelige al. Hossc 

HiirfoM Mécs, I., Seilerst&tte 2. továbbit.
4.20

1.—

frt
Párisi divat tleglUu serré, 

fUsoa v. goniöüs, aelyem- 
bólóssel, női__________

kirágott kétfifMtvi szalon
lak v. turm bOauipó.........

Gyoauekoipü, mag^ó, 3 évig
Zorgebőr, magas, gyermek, 

f8i6’ szzgestalp, 7 évig
1.80. 8-W évig............... 2.—

készpénz és hitelre

Világhírű
OLnílZI 

KVARGLIT 
sok legmagasabb kitüntetéssel 

nagryban a legolcsóbban 
szállít, kb. 5 kilód postaládában 
bermentvo 3 K 60 tül. Qtán- 
vt'ttel E. Zorn, Kásefabriken in 
Olniütz, Morvaország, ügynökök 
felvételnek. Némát levelezést 
kérünk.

Kitüntetve az 1904. évi bécsi balneologiai kiállításon a nagy arany éremmel és elismerő diplomával.
Kitűnő sikerrel használják: tüdő-hiirutnál és annak következményeinél: gyomor- és BéBburut- 
nái; különösen gyomornedvek túlságos savanyúsága ellen kitűnő szer. E mellett az éiw»gwai rend, 
kivül fokozza. Epe-, vese- és hugyszervek bajainál is rendkívül haihatós. Kiváló 
hatással van tüdővészesek gúmőinek gyors bemeszesedéséné! és a gyermekek hiányos 
csontképzödésénél. ■ . - ■■ — Gazdag szénsavtartalmánál fogva ---------- —

kitűnő íiciitöital es páratlan Iíowíoc.

exc%25c2%25bbuU/ku..uk
repads.se
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I
 Minden rzó egyszeri beiktatása^ V*'í&  kfifHgb
Doupnr. illű belükből -1 fillér. B f ■ B fí

VaUngiibb betűkből 8 fiit || B y HML IjSfl

bzerkesziőeégi leleton-az.: 5tt—12.

A hirdetésekre díjmentesen ad 
felvilágosítást a kiadóhivatal: 
Vili., lierepesi-ut 25.

Kiaciúhivat li lulvfon-az.: 54—89.
ttW“ Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk folvildgcsltást, csuk a válaszra szükséges bélyeget kell iqellókelnL Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Levelezés.
Kassa.

Vasárnap tízkor az ismert templom 
oldalajtaján jövök. Auuuskám, olt 
legyen. _______________ 80015

Csinos ílatal, 
független intelligens hölgy, isme
retségét keresem, kit szerényen 
támogatnék. Leveleket „Bankhiva
talnok” címen a kiadóhivatalba 
kérek. ________ 4640

Akác.
Epedve várt leveled mért nem 
érkezett? Talán inár élteidtől? 
Ugye nem ! Csókollak._____ 30033

l iatal menyecske 
szórakozásból jómódú ur imeret- 
gégét keresi. Levelek „tízalma- 
lizvegy" fiókkiadóba.____2238

Hozomány nélkül 
nősülök szép lányok. Ajánlatok 
fényképpel küldendő „Venus*  
fiókkiadóba. 2236

Chrlsanthenum.
Mindkét levelét vettem, Ma
ria-utca 46. Húrom hete be
tegen fekszem. Utolsó talál
kozásunk bánt, hol járt? Isten 
megbünteti magatartásáért.

30034
Tisztességes, 

szerény müveit csinos barna 
iiriloáuy szeretne komoly is
meretséget kötni csinos, in
telligens. müveit 26- 30 év
körüli fiatalemberrel. Leve
leket ..Bizalom'*  jeligén kér 
a kiadóba. 30036

Betöltendő 
állások. * 11

Tanonc 
felvétetik fűszer üzletbe teljes 
ellátással, Ferencz József ó-utca
11.___ ___________ 2283

Keresek
Izr. családhoz több évi gyakorlat
tal bíró oki. tanítót 4 gyermek 
mellé, 11. polg., IV., 11. és 1. 
elemi, perfekt német tudás nteg- 
kivántatik. Fizetés 50 korona 
havonként és teljes ellátás. Ökle
iéi és működési bizonyítvány 
másolata dr. Vermes Dezsőhöz, 
Kegőcze, Bácsmegyo küldendők. 
Bálvázali határidő augusztus 10-lg.

30023
Tisztességes mindé*  
nea, ki gyermekeket kedvel, 
lehet korosabb nő is, 20 korona 
fizetéssel felvétetik. I jpesi, Árpád
ul 17 Szénáéinál ■' 19

Keresek
izr. vallAuu nevelőnőt két 
leány gyerek kezdő tanítására 
megkívántat! k teljes jártasság 
héber olvasásban és kézi mun
kában, ajánlatokat Borgida Her- 
mau Fi.-.-Majoa Magyaszó. 1O2'.»5

.tlintleueslcáa.v
10 12 korona havi tlnteasel 
azonnal felvétetik, Nagyfuvaros
utca 4. I S. ______________

Kárpitos-tanonc 
fizetéssel f het-'tik. Tel-Ő erdosor- 
utca 28, kárpitos.__________ 30029

í zlet vezetőt
10 t> ű keretek 1000
frt jövedelem biztosítva Martin- 

-.i ' ■ HM;
Társ lágy társnői 

csclédközvetitő irodámhoz 100 
fittal keresek Liliom-utca 54. 11. 
15. ___ 2242

Fiatal ember
ŐU frt óvadékkal irodába felvé
tetik Martinkovica Jozsef-körut 
36.______ _____________ 2241

Irodaszol^a 
felvétetik 200 forint biztosítékkal, 
fix fizetés szabad laká-. Sorok- 
ári UN a 84. I. ' 1. 3<n::o
Irodai gyakornok 

jó irás-al és egy tanonc azonnal 
felvétetik Jónás Gyula és Társa 
cégnél Ki*rc|  i-ut 28. 10087

Ügynök
kép- és tükörái u eladására állandó 
alka'niazá-t nyer. Csakis tiszta 
Jellemüek jelentkezhetnek. Vili., 
Tisza Kálmán-tér 13. sz., II. 9.

______________________31032
Irodatiszt

100 korona fizetéssel gyorsírók
nak előny. Ajánlatok .Szorgal
ma - jelig vei fiókkiadóba. 2287

Biztos
jövő anuak, ki 7000 forintot be
fektet Budapesten egy elsőrangú 
vállalati a mely inind» iákor 
í r 10.000 forintot, évente tisztán 
10.UUO fi tót Jövedelmez. Érdek
lődőknek bővebbet Nagymező 
utca 12. I. 11.___________ WgŐ

’l'isxtesséscs 
keresztyén fiatalembert keresek 
ma iramhoz 3 400 forinttal, azon
nali belépésié havi keresete lob 
forint Tarácsky Ferenc Budapest 
Kottenbiller-utca 4/b.______ 10680

Tannnc
bádogos él szcielö-Uzletbo fellé 
telik f.z l-- JCI. t.uld, < -engery-u.

Tanoncnak 
felvétetik fizetéssel tisztessé
ges házból flu aranyműves
nél. Váczi-körut 10. ajtó lő.

__  20902
Házvezetőnőnek 

keres vidéki nőtlen ember 
oly szerény-igényű vidéki fia
tal szolid nőt, aki minden 
házi dologhoz ért s nem 

annyira nagy fizetést, mint 
nyugalmas otthont keres. 
Arcképes ajánlatok gyógy
szerésznél, Marosdéda. 30037 

Állást keresők.
KözösBiadseregbeli 

hadnagy öxvejfyc ház
vezetőnőnek ajánlkozik ma 
gúnyos úrhoz vagy magasrangu 
katonatiszthez. Ajánlatok „G. A. 
24“ al. Sikray hirdetési irodájába 
kéretnek, Váci-körut 33. 1O020

Kitűnő szabónő. 
üdülés céljából, ellátásén ajánl
kozik jobb családhoz. Cim a 
fiókkiadóban. 6077

legyedül átló
32 éves özvegy, 2000 kor. va
gyonnal. állást keres mint ház
vezetőnő, éltesebb urnái, ahol 
gyermekek is vannak. Levelek 
kéretnek csakis német vagy 
horvát nyelven a következő címre: 
B. T, Brassó postrestanto 26.

30024

Üzletek.
Keresek 

azonnali megvételre egy kisebb
szerű korcsmát lakással, olcsó 
bérletre. Kiss, Dohány-utca 26. 
ajtó 6.
i<cy lils szatócsüzlet 
azonnal eladó, ügynök dijaztatik. 
Baross-utca 52. 2*248

Kávémért-*  
billiárddal, 2 szoba lakással, 
fényesen berendezve, idegen for
galmi helyen, napi 25 frt bevé
tellel, berendezés ét tekében eladó. 
Bővebbet I.ászló LlpótnAl. 
.b.zve! k<-i ui S '■

Korcsma, 
valóságos kantin malmok között, 
4U frt bevétellel, 1000 frtos be
rendezéssel, süigősen 48 órán 
belül 200 frtért eladó. Valóságos 
alkalmi vétel. Bővebbet László 
Lipótnál. J /•■: ;. ' .

Kávémérés 
házmesterséggel átvehető. Radó 
8»övelség-u. 11.___________10690

rüszcrüzlet 
nalméré-sel 40<J frt házbérrel 80 
üveg sör 30 üveg borfogyasztás
sal napi 65 frt forgalommal körút 
legelőkelőbb beirt ■ 600 írtért 
eladó Bővebbet László l.lpőt- 
nál Józsel-köríti 25. 10697

<<> ii in öles, 
zoldségüzlet forgalmas utcá
ban, 5 forintot jövedelmez, 

bérlakással, 170 frtért sür
gős elutazás miatt eladó Kiss- 
nel. Dohány-utca

Kávéméréa 
magányos nő által könyen vezet
hető. bér 170 forint, 150 forintért 
eladó Kissnél Dohány-utca 26. 6. 

10ót?)
Vendéglő 

főváros nagy forgalmú sarok
helyisége, feltűnő szép beren
dezéssel, betegség miatt el
adó Kiss Lajosnál, Dohány
utca 26. 6. 10676

Cipésziizlet 
konkurreucia nélkül, nagy-for
galmú utcában, csinos be
rendezéssel. bér 150 frt., üz- 

letfelhagyas miatt eladó 
Kiesnél, Dohán; utca 26. 6.

1061?
Ki főzés

havonta ! >o frtot jövedelmez, 
elutazás miatt eladó Kissnél. 
Dől dny • h a 6 6 1667

í’éktlók 
cleliuiszer-üzlet, napi 40 frt. 
bevétellel. elutazás miatt 
minden elfogadható árért el
adó. Radó, bzuM'tJig utca

lőzsdeheljluétf 
8000 korona tiszta jövedelem
mel. elénk forgalmú helyen 
eladó Radó, Szövetség-utca 

___________ 10664
Keresek 

füsiorkoroBkedóst vagy ve- 
g,, t ' MoKÍ 1 a
rösban vagy nagyközségben 
azonnali megvételre, ajánla
tokat üzlet teljes leirasávnl 
és összes feltételekkel kérek 

Komora György üzletek 
adásvételi ügynöksége. Buda 
i est w esselénj i titce 1 10 

Szatócsüzlet 
ital mér őssel, dohány tőzsdével 
egybekötve, főváros közelé
ben, 90 korona napi bevétel
lel. Lázbére két szobás lakás
sal 280 forint, jutányosán el
adó Gy örgy ut?l, Aggteleki- 
Utca 19. 10687

Korcsma
10 forint napi bevétellel, gyá
rak között, jutányos árban 
teljesen berendezve eladó 

Györg nél, Aggteleki-utca 19.
íejcsafnok

12 korona napi tiszta jövede
lemmel. 120 forintért eladó. 
Megtudható Györgynél, Agg
teleki-utca 19. ____________

Mosoda 
forgalmas főúton, 160 forint 
heti forgalommal 200 forint
ért eladó. Pa és szénüzlet 8 
éve fennáll, áthelyezés végett 
sürgősen eladó. 100 írttal út 
vehető. Bővebbet György 

László irodájában, Aggteleki
utca 19.__________________ 10688

Tej csarnok
napi 300 liter tejfogyasztás
sal, lakással egybekötve, fé
nyes berendezéssel 200 fo
rintért eladó.Pákfióküzlet napi 
2 métermázsa kenyérfogyasz
tással 100 foriutért eladó. Bő
vebbet László Lipótnál, Jó
zsef -körút 25.____________ 10695

dohány tőzsde*  
helyiség főváros központján, 

kizárólag általain eladó.
László Lapot, József-körut 
25. M, 10696

CSorozó. söröző.
Belvárosban, havonta fogyasztatík 
,-ör 25, bor 22 hektó, fényes be
rendezéssel, eladó vagy elszámo
lásra átadó. Átvételhez 2- 300 frt 
elegendő. Megtudható Goidnál, 
Wes.^elényi-utca 47. 10682

Pék fióküzlet,
mely naponta 6 forintot tisztán 
jövedelmez, magányos nő által 
Könnyen vezethető, csinos beren
dezéssel, potom áron eladó. Bő
vebbet Gold Mitiálynál, Wesse- 
lényi-utca 47. 10683

Szatócsüzlet.
munkás tájékon, napi bevétel 65 
forint, pálinkából 16 forint, sör 
fogyass tátik naponta 150 üveg, 
csinos berendezéssel, potom áron 
eladó. Bővebbet Goidnál, Wesse
lényi ut<a 47

Tőzsdehely isrg 
főváros legforgalmasabb tőutján, 
melyben már 22 eve tőzsde van, 
pazar fényes berendezéssel, olcsón 
átadó. Bővebbet Gold Mihálynál. 
Wesselényi-utca 47. 10684

Birtok.
Birtokot

1000 2000 holdig, fővároshoz 
közel, azonnali megvételre kere
sek. Csapiár, Losonczí-u. 21.

10679
Fiadó birtokok

Brassó Szörénymegy ében 916 
hold 138.000 forintért, Temet- 
megyében 788 hold 150.000 
forintért, Borsod megy ében

56U hold. 40 búid dohánytei- 
niclésscl 60.000 forintért. Bi- 
harn'.fgy eben 270 hold 36.000 
forintért, BácsBodrogmegyé- 
ben 69 Imid 26.000 forintért, 

■ N'őgi'ádmegy ében 1023 bolti
137.000 forintért. Veszprém-
n.rgy ■-•beu 3uo bolti ovo fo
rintért, Hevesmegy ében 19".t 
hűld 120.000 forintért. Bérbe
adók: Borsudmegyeben 2460 
hold. 260 Imid duhányterme
léssel, bérösszeg 15.000 fo- 

| rint. Borsodi egyében ! MN)
hold, holdankint * forint bér- 1 
összegért, úgyszintén több 
birtok vau eladás ei- bérbe
adásra minden megyebul clö- 
jegyezve Radó Mihály birtuk-

I adásvételi ügynökségénél, 
Szövetség-utca 11. 10693

Bútor.
G.vtiujürü dhált?ok 

hét forinttól egy garnitúra, sür
gősen eladu. Felső erdősor 2'L

> k 90088 I

IOO dbán klállitÚMi 
kitűnő minőségit szönyegdi-

i tán 21. otloman 12 frt.. 'GO 
matrac, 40 hálószoba, szek
rény. vaságy legolcsóbban. 
Aradi-u. 19 pince. 2C868
Vagy alkalmi vétel 

bátorok a legegyszerűbbtől a leg
díszesebb kivitelig, minden el- 
fcgadbntó áron, már csuk julius 
30-áig kaphatók. Budapest, VII., 
Erz.'ebei-körut 12. 10259

Bútorok, bálók, 
ebédlők, szőnyegek, csillárok. 
Íróasztalok eladók Kiéin Győző 
Vörösmarty-u. 47/B. 2078

Bútor
Különféle használt bútoruk hálu- 
és ebédlő berendezések, előszoba
szekrények, Íróasztalok, könyv
szekrények, csillárok, konyha be
rendezés és lámpák eladók. VII.. 
Umássy-tér 17. sz. ns uj húsban. 
Lax Náthán. Szombaton zárva.2143

Háló,
ebédlő, egyes buturdarabuk, 
karikahajós varrógépek, lám
pák. óiák, ulajfvstméuy ck 
részletfizetésre is olcsón el
adatnak. Jstváu-iér 14. Dub- 
utca sarok 8308

Bútorok
elutazás miatt eladók ÜUői-ul 
31. 1. em. 7.__ 2235
Báztartá*  feloszlat 

tása és a lakás átíratása foly
tán teljes hálószuba, üveg
szekrény, szalongarnitura, 

luszterek és képek olcsóu el
adók d. e. 10—12-ig, d. u. 
2—6-ig. Podmaniczky-utca 18. 
házfelügyelőnél.__________30035

Szőnyejfdiván
azonnal eladó. Vörösmarty-u. 51. 
kávémérés. 2214

Pénz.
Készpénzkölcsönt 

minden hitelképes egyénnek, ke
reskedőknek, iparosoknak, katona
tiszteknek. tisztviselőknek, fize
tés, nyugdíj előjegyzésre. Privát
pénzt 48 óra alatt folyósittatok 
úgy vidékre mint helyben. Ta- 
rácsky Ferenc, pénzforgalmi iro
dája. Rotlenbiller-utca 4/b. Vá
laszbélyeg. __________

Pénzkölcsön 
katonatiszteknek, állami, 
megyei, városi és magántiszt
viselőknek, fizetés és nyugdij- 
elöjegyzésro 20 évi .törlesztés 
mellett 7 százalékra. Állami al- 
kalmozottál.n:ik, gazdálk<‘dóknak. 
iparosoknak és minden hitelképes 
egyénnek 200 koronától, feljebb, 
4 korona havi törlesztéssel. Kon
vertálok birtok és házkölcsönöket 
10—50 évi előnyős törlesztéssel, 
vagy felcserélem azokat 4 száza
lékos kölcsönre, a legmagasabb 
összegig, üladó Mihály bank

bizományos. Szövetség*-  
utoa 11. sz. Válaszbélyeg 
csatolandó.

Pénzköicsönt 
banktól 48 óra alatt, privát
pénzt 24 óra alatt közvetí
tek: gavallérváltókat leszá
mítotok. Radu, Szövetség-utca 
11. sz. 10689

Lakás-bérlet.
Fffy kétablakos 

kttlunbejárati! utcai szoba, elő
szoba, konyha, éléskamra, azon
nal kiadó. Kercpesi-ut 19. 1. em. 
11. __ 3<j03£

Keresek bútorozott 
szobát konyha használattal leve*  
lekel flókkiaduba ,Szoba" jelii
gére kérek. 2010

Kiadó lakás.
Rudapeattől két órányira vo
nattal. egészsége*  vidéki n, 5 
sznbáva!. nagy gyii:vö!r-öí ker.t< 1 
több évre kiadó. Cim a kiadóban 

20999 [
EakS

uj házban, kertre nyíló, l.uduvi- i 
kával szemben. Ernö-utca 19. 
két szoba, füidűszuba stb. 200 
frtért kiadó. 2OS34

Basán.’os 
izraelita nőnél csinosan butoru- | 
zott szoba teljes ellátással 2 ur . 
részére kiadó. Kecskeméti-utca !

Különféle.
Esy takarok tűzhely ' 
azonnal eladó 4 sütővel, n zviz- j 
melegítője. 3 lyukkal, érték? volt 
4'jU korona elköltözés mialt ol
csón eladc. Cim Külső Váci-ut 
53. vendéglősnél.__________ 3315 ;

liiss Jüzscf 
költeményeit diszkötésben 3 

koronáért küld az Irodalom lei- : 
jesztö Vállalat, Ui.spe.-t. 2232 '
Petöli költeményeit j 

diszkötésbou l.\» ért küld az I 
Jrodalomtcrj'.'rt'.tő Vállalat*  Kis- ■ 
pest. 2231 ]

ll:mzn:ilt
ruhákat, fehérneműi, bútorukat. | 
mindennemű árut veszek Schwarz I
Nagyfuvmos-ut. a •. 3'a»_’1

Bluziarróné
olcsón készít mindennemű blúzo
kat Elemér-u. 22. ajtó 5. 2240

Valód, karra fal 
mái vány pult ok són eladó Bzegfll-u. 
6. aj ló 9. *2239

Kerékpár, 
varrógép, óra sürgősen eladó 
Lipót k rőt 5 fldsz. 19.

Pianínó
olcsón eladó. József utca 28, ajtó 6. 
___________________________ 2240 

timhalom,
Bchunda-féle. 30 forintért eladó. 
József-utca 28 ajtó 6. 2245

Záloícédnlát 
veszek bármely tárgyról. Kémet. 
Bálvány-utca 20.____________ 1970
KI akar szép lenni? 
Az használja a nagy érdem U hölgy 
közönségtől elismert Junó-pasztát 
Junó-kremet </« Junó-szappant. 
Kapható: Tűrök József gvógy- 

srertárában Kenuidnál és 
.Muzeuiu-kUrui 27., II. 18, Jaulus 
Térésnél, 2128

A világhirll eredeti angol Pre
mier. Helic&l és Champion 
kerékpárokat mélyen leszál
lítva, minden árfelemelés nélkül 
szigorúan az eredeti gyári 
árakon 12 és 16 koronás részle
tekre és mindennemű kerékpár 
alkatrészeket (külső és belső 
gummík, nyergek, csengők, pe
dálok, kormányok, lámpák stb.) 
Ausztria- Magyarországban 
elért legnagyobb forgalmunk és 
igy óriási vételeink folytán a 
gyáraknál rendkívül lenyomott, 
igen olcsó áraink következtében 
30 százalék árleszállítással 
száLitunk vidékre is bárhová. 
LÁNG JAKAB c-8 FIA 
kerékpáralkatrész és kerékpár

nagykereskedők
Budapest, József-körut 41.

Fióküzlet: Baross-tér 4. szám.
Szállítói vagyunk majd az összes 
fővárosi és vidéki kerékpáregyle
teknek több osztrák és külföldi 
sportegyesületnek, valamint a 
.Véréin dér K. K. Staatsbeamten 
Ocsterreichs**  egyesületnek és a 
Becsben székelő és 1600 városban 
képviselt .Verband des K. K. 
Btaatsbeamten Oesteneich*  kö
vetségnek. Nagy árjegyzék, több 
mint 500 képpel, ingyen és bér

mentve.

Csúzban szenvedők
múgax eddig nem <.rt 

álla cipő; orv 
▼ősi lekia. 
télyek úttal 

ilyen uea 
lett elismer
ve ős ajánl.

va. Egyéb láb-betegségnél i« 
Igon aiaulm.toe. Valódi karls*  
budi, másfajta női- é« uricipői- 
met is direkte szállítom. Pros
pektusok ingyen én bérmentva*  

Elaő kari«badi cíuőgy -
Moriu Herger, HnrlabpA.

4 pár cipő csak 
2 frt 50 kiért
az üzlet teljes feloszlatása folytán 
még legfeljebb egynéhány napig 
ezen potom úron adatnak «.•). 
1 pár úri. 1 pár női cipó fü
zesre, erősen szegeit talp
pal. továbbá 1 pár úri, 1 pár 
női clivatcipo. Mind u 4 pár 
elegáns, legújabb fa<;on. erősen 

kiállítva. Megrendvlésnól ele
gendő a hosszin.-n-t. vagy a cipő 
számát megadni. .- zctkühl. - után
vétel mellett cipő-kiviteli ház

LIBÁN A.. KRAKAU 89.
Kieseiéiés megengedve, vagy a 

pénz vL.zaadalik. 10297

ZSUTOR-
mindennemű, mélyen leszállí

tott árban 
sürgősen eladó. 
Stoinberger Manó bútor
ipar-ónál, Teréz-körnt 40

Ezen specialista legjobban ajánlható szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, melyoket a kérház 
húgyszervi és bujakóros osztályán való működése 

alatt számos éven át szerzett.

Dr. FABIDYI
specialista nemi bajokban 
emeritáit kórházi orvos

gyökeresen és rövid idő alatt gyógyír a rendes 
foglalkozás megzavarása nélkül mindennemű

titkos betegséget
Inigycsöfolyást, sobokot. sypliilist és önfertfizés- 

böl támadt Idegbajokat).
Meglopó az eredmény FÉRFIÚI GYEN- 
QESÍQNÉL (IKPOTENTIA) még öre

gebb egyéneknél le.
Biztos siker folytán honorárium utólag is fizet

hető.
Levelekre díjtalanul válMg; kívánatra gyógyszerek. — 

Rendelés délelőtt 0—3-iy, este 6—8-lg.
Budapesten, Erzscbet-körut 12. szám.
Félemelet: bejárat a lépcsőnél. — Külön váriterem.

NITS-féle Ibolya-Crémet 
ma már minden előkelő hölgy 
ismeri. Rövid használat után 
hófehérré és tisztává varázsolja az 
az arcot, Egy doboz 1 korona. 
Kapható : NÍts János gyógy
szerésznél Szamosujvár ét 
Török Józsefnél Budapest, 

Király-utca 12,

4 pár cipő csak 
2 frt 50 krért
az üzlet teljes feloszlatása folytán 
még legfeljebb egynéhány napig 
ezen potom áron adatnak el, 
1 pár úri, 1 pár női cipő fű
zésre. erősön szegeit talp
pal. továbbá 1 pár úri, 1 pár 
női divatcipö. Mind a 4 pár 
elegáns, legújabb fa^on, erősen 
kiáilitva. Megrendelésnél elegendő 
a hosszméret, vagy a cipő számát 
megadni. Szétküldés utánvétel 

mellett, clpö-kivitell ház
WACHTEL H„ KRAKAU 91.
Kicserélés megengedve, vagy a 

pénz visszaadatik. 10296

Magyar királyi államvasutak. 
Budapest-balpartí U zletvezetöség.

21524/904. 1. sz.

Pályázati hirdetmény.
' A vonalainkon az 1905. évben, 
esetleg a következő 1906. és 
19*i7.  évben is szükséglendö kűlön- 

i fele pálystetitartási ták szállítását 
j biztosítani óhajtván, azok szálli- 
I tására nyilvános pályázatot bir- 
i detllnk.

Az ajánlatok folyó évi augusz
tus hó 15-ig üzlet vezetőségünk 1. 

I általános osztályánál (VI., Teréz- 
j körút 62, 1. em. 5) a bánatpénz 
1 ugyanott a gyüjtűpénztámál f. évi 
‘ augusztus hó 24-ig teendő le, A 
1 részletes pályázati felletelek, nem- 
, különben a megközelítőleg azűk- 
I séges mennyiségről szerkesztett 
jegyzékek es ajánlati űrlapok az 

I Uzletvczetöség általános ősz tál vá
pán (VI., Terez-körut 62, I. 8.) 

‘ valamint nz összes kereskedelmi 
j vs iparkamaráknál m» -."tekinthetők 
I s ugyanott inezszerezhetők.
j Budapest. 1904. évi julius hóban.

Az üzleCVczctŐKég.
(Utánnyomás nem dijazt.atik.)

4 pár*  cipő 
csak 5 koronáért Nagy 
mennyiségi; cipőáruk l>eszerzése 
folytán, mig a készlet tart, hal
latlan olcsó áron adatnak el. 
E' pedig! 1 pár fűzős férfi
cipó, 1 pár fűzős női cipó, 
barna vagy fekete bőrből, erős, 
szögeit buriali ;>al. továbbá 1 pár 
elegáns férfi divatcipö, 1 pár 
női divatcipö. nagyon csinos 
és elegáns viselet, mind a 4 pár 

i 5 koronáért kapható. Mcgrendclé- 
j seknel elegendő a hosszúság mér- 
1 tekét jelezni. A szétküldés után-

VÓU..I tö ’éiuk. Cipó Elviteli 
i ház. A. Gclb, Krakau, Kr 
■ 75. Nem t .’. zé esetén az ácu 
kicserélhető, vagy a pénz vissza- 

| adatik. A rizikó tehát ki van 
zárva. 30026
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Minden saé egyoaerl beiktatása
nonparelllo betűkből 4 9 /
Vnstairabb betűkből » all. ■ f-jM lűjV&h

Bserkesziéuéfi telefon-ez.: 50—118.
Le vél beli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges buljcg* ;et kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a ku

Apró hirtletóNeket 
Herepesl-ut 35. S£<
alatt (Telefon: 5i 39.) 

központi irodánkban | 
vlamint a flókkiodóhivatalban 
51 trzenni-körut IS. és ereded 
nyugta mellett meg a következő 

fiókokban lehet föladni:
BlorKaer J.

hirdetési iroda
IV., Sütő-utca 6. szám. 

Breuer Itői-éreK 
dohánytőzsdéje 

Teréz-körut 54. szám alatt. 
Delit seh Miksáné 

Andrássy-ut 88.
Eckstcin Rernát

hirdetési iroda
V. kér.. Ftfrdő-nt- a 4. f-zám.
Engelmaun Mér 

dohánytözsdo 
15’. kor.. KAfviu-tór 2. szám.
Franké 1*01

köav vkereskedése
ÍV.. Gróf Cziráky-fóie palota, 
Kossuth Lajos-utca, Kígyó-tér, 

(Koronaherceg-utca sarkán.)
Fischer J. D. 

hirdetési iroda 
IV., Gerléczy-utca 1.

Falláenstefsi Soma 
könyv- és hangszerkereskedés 

MISKOLCZ.
Ctoldberffor A. V.

hirdetési iroda
15’. kér., Váci-utca 17. szám.

Goldner JozeUn
Andrássy-ut 50.

CsOlűgruber Mér
könyvkereskedő

n. kér.. Fő-utca 17. szám.
Groszmann .lágró

fűszer- és vegyeskereakedése
MISKOLCZ és környéke réssÓM 

hirdetések felvételi iroda.
Baasensteiu és Vogler

hirdetés iroda
V. kér., Dorottya-utca 9. szám. ; 

Jambrilioiits 
dohánytözsdéje

Kerepesim 501 (fakarékp. épül,) 
Kernben; ltozália 

dohán ytőzsdéje
Vili, kér., Mnzsnm-kÖrut 10.

Leopold Gyula
hirdetési iredája

VB., Rrzsébet-kőrnt 54., L em 
Mosse Sludolf 

hirdetési iroda
IV. kér., Ferencielr-tern 8.

Mezei Antal
hlsdetési iroda

IV. kér., Eskü-nt 9. szám.
Nemetsek A. J.

Ujság-arudája
IV. kér.. Petőfl-tér 3. szám.

IfJ. Wacel Ottó 
könyvkén - kedű 

MnseuBi-körut 2. sz. (Nemzeti 
Színház bárbáza.j

Kehouczi liona
doiiáiiytöasdájf

VI.. Andrássy-nt 48. szám.
Sikray Samu

hirdetési iroda
VL kér., Váczi-körut 33. szám.

Sóijom Jakab
hirdetési iroda

VL kerület Kiraiy-utca 28.
Supruayl V.

dohán ynagyánis
VI1L kor., Kerepesi-ut 1. szám.

Szántó Mór
dohánytőzsüóje

ÍV, Kecskeméti-utca 14. ssám.
Sváb KHz 

dohánytözsdéje Nagymezta. 12.
Schnarz József

hirdetési iroda
V. kér., Marthfcéi-utca 4. szám.
Schön».Ud Fcrencné

doliánytözsdóje
IX. kér., Fercnc-körnt 32. szám. 

Schődl Gyula 
dohánytössdi*  és po-tai ytljtöhcly

V.. Lipót-körut 8.
Sehneider-féle tőzsde

Egyetem-tér 5.
Tenezer Gjola

hirdetési iroda
IV. kei , Szervita-tér 8.

Izraelita vallásin 
árvalcáuy, szolid jé házból, terjhez 
menni óhajt jobbiaódu özvegy 
emberhez. Levelek .Fortuna'*  je
lige alatt a fiókkiadóba. 2224

Vriassxsayt
ki pártfogolna szerényen. Jelige 
főposta poste restante .Pemberton 
11.*  alatt. 2171

Tanár
bármely vizsgára mérsékelt dij 
mellett előkészít a rztflők házá
nál. Ajánlatok .Gyakorlott tanár*  
alatt a kiadóhivatalba kéretnek. 

30011

Üzletek
Betöltendő 

állások.
Állástkeresuk 

ingyen kapják az Országos 
Pályázati Közlönyt, mely az 
országban betöltendő vala
mennyi szakmabeli állást tel
jes ciinmel közli. Megjele
nik minden harmadnap. Ki

adóhivatal: Budapest Jó- 
zsef-körutjh_____________—

Téfflamester, 
ki a téglasajtoló gépekhez ért és 
nagyon erélyes szorgalmas és jó
zan ember, havi Sü korona fize
tés mellett azonnal felvétetik. 
Nőtlen vagy gyermektelenek 

előnyben részesülnek. Ajánlatok 
a Mezőtúri g'ztéela és agyagáru 
gyár művezetőjéhez intéiendök. 

10294

Vendéglő, 
kaszárnyával szemben, malmok, 
gyárak és ONiáges vásái tér köze
lében, nagy építkezések között, 
kimutatható jo forgalmú, más 
vállalat miatt, jutányosán azonnal 
eladó. Bővebbet IX., Gróf Haller. 
utca 26, vendéglőben. 4650

10261

öau'von ügyvéd 
uralt, kik urak közt egy jöve
delmez hely*  n irodát nyitni óhaj
tanak, küldjék be ajánlatukat 
.ügyvéd*  jelige alatt e lap kiadó
hivatalához. 30007
—v Tanonc
felvétetik Weisz Lajos papiruigy- 
keroskodésben VI., Lázár-utca 16.

2228
Műszaki

állások betöltendők. Föltételek 
teljes cinunei olvashatók az Or
szágos Pályásat! Közlönyben. 
Száma 4u fillér. Kiadóhivatal : Bu
dapest, Józ*  f-k ■ : i'. 0.

IrnoKl
I állások betöltendők. Feltételek 

olvashatok az Országos Pályázati 
Közlönyben. Egyes szám 40 fillér. 
Kapható csakis a kiadóhivatalban : 
Budapest. Jóisof-köi ut 9. 10261

Tanttíó
felvétetik rézmttxes üzletbe. Nagy
Csengeiy-u. 8. 2207

Aiiást keresők,
Gazóass^ou/uak 

ápolónőnek vagy húa\ esetőnő- 
nek ajánlkozik fiatal fosa asszony, 
vidékre is elmegyen. IX. kér. 
Eei encz-körut 2ú. ajtó 1, 
Ilona. ____________

Fery tisztcsséces 
gyermektelen család cicinek ajánl
kozik. Vili., Baioss-u. 122. szám. 

2244

Pártfogolt 
gépjavító, ércöntőde és víz
vezeték berendező üzlet más 
vállalat miatt jutányosán el
adó. Bővebbet Keluer L. Pál 
Szegeden. 20995

Házak, telkek,
Ház, 

modern berendezésű, Kispest ki
térő v'Uamállomástól 3 perc. Bem- 
utca 37. szám, 3 nagy szoba, elő- 
és fürdőszoba stb., szép kert, ház 
és kert vízvezetékkel, központi 
fűtéssel, eladó.____________ 20998

Éladó uriSak Kis- 
pesten, a fővárost*  i 10 percnyi 
távolságban, kényelmes közleke
dés, tehermentes, a.: unlak áll: 
3 szoba, konyha, éléskamra, fürdő- 
és előszoba, nagy kert nemc3 
gyümölcsfákká*  cs szőlölilttitéssel, 
hivatalnokoknak nagyon alkalmas, 
kedvező fizetési feltételekkel azon
nal eladó. Bővebbet Kispest, Báb- 
hory-utca 12. (Válásibólycg.)

■iár.iu ház 
szop kerttel és vendéglővel, hen- 
t ességgel, fhizerűzl-tl“l, potom 
áron eladó, törlesztézes 4',iu/« 
teherrel átveheti Újpesten, Istváu- 
utca 21, Vinyáczky. 20996

Pénz

Fodrásznő
rendki vili Ügyes, ismeretség hiá
nyában ezúton ajánlkozik, öiv. 
VÍaldné, VI., Vöru»marty-utca 48. 
II. 21.

Oktatás

Olcsó pénz
kezes nélkül. 200—400 kuro- 
ronát 4 és fél százalék mel
leit, továbbá házakra, föld
birtokokra, telkekre II—III. 
helyre is; drága kölcsönöket 
felcserélek 4 százalékos ka
matra. Tisztviseiökölcsön kö
telezvényre (váltó nem kell) 
legkulánsabb módon 19—25 
éves törlesztésre, legtöbb 

esetben kezes nélkül 
sittatok, 180 
töl kv»w.» --,■■■
városi, vasúti és uyugdij-
igénynye! bíró niagánliivatal-
■okoknak, ‘ <■*-»''"«.
tiszteknek, ----------
nitóknak, végül mindazon 

nyugdíjas egyéneknek, kik
nek 1160 K. felüli nyugdijuk 
vau. Semmiféle előleget költ

ség nincsen. Legnagyobb 
összegű tartozást is konver
táltatom. Váltókösclön 4—5 
őri törlesztésre, két kezessel 
,%0—lüő.öOO koronáig u 8
uap alatt. Mindenféle órtéa- 
papirra, katonatiszteknek ká
sásnál óvadékára, sorsjegy és 
vidéki takarékpénztári rész
vényekre, az érték 90 száza
lékáig szerzek 24 óra alatt 
kölcsönt. Bármely természetű 
pénzkölcsön ügybeu, lelkiis
meretes tanácsot és felvilá
gosítást nyújt, dijmentcseu 

kizárólag: Magyar Ferenc
törvényszékilog bejegyzett 

cég, Budapest. Bezerédy- 
utca 11. Képviselők kereslet
nők. (Válaaabélyeg kéretik^

sre, legtöbb 
nélkül folyó- 

kU», 1Ov K. törzsfizetés- 
kezdve állami, megyei,

továbbá katona
tanároknak, ta-

Bezerédy-

Gyors péoi-
köavttifés. Bármilyen

természetű kölcsönt dolog 
nélkül gyorsan kicssközlök. 
4UU koronáig jótálló nélkül. 
Német, Bálvány-utca 20. ügy
nökök felvétetnek. (Válasz- 
bély cg). ________*ia*

i»<-<i>.kSÍesSat
490 koronáig kezes nélkül, na
gyobb kölcsönt kezessel vagy 
fizetés előjegyzésre, privát- 

__pénzt azonnal valamint bclab 
— I lazátokat olcsó kamatra gyorsan 

elintéz Roscnbcrg bankképvioe- 
lete, Garai-tér 2. Válasibélyeg.

Pénzköicsvnt 
előleg nélkül ryorían kieszközöl 
Bankbizoüiany, CscDgery-u.26, 
11. 28. 2 órától 5-ig._______ 6068

Pénzkölcsönt 
gyorsan eszközöl minden 

hitelképes egyénnek i’öü—400 
koronáig kezes nélkül, azon
felül kezessel, magas üzetéa- 
sel vagy nyugdíjjal bírók

nak. fizetés-előjegyzésre, in
gatlanokra, 4 százalékru. 10 
—70 évi törlesztésre Király ' 
József, Budapest, F.rzscbet- 
körut 5. földszint 7. (Vaiasx- 
l'eliCU.)____________

Pénzköicséitökri 
minden irányban közvetít: Bank- 
és Földhitelközvetitö úoda, Wes- 

- ..a 41. 11. 14.
lyeg.______________________209-54

6069
Pénzkölcsönt

400 koronáig kezes nélkül, 
fejebb kezesekkel módomban 
áll bárom nap alatt kieszkö
zölni. Privátpénzt azonnal. 
Adler, Akáczfa-ulca 11. Vá- 

I laszbélyeg. ®O74

Gyorsan 
előköltség nélkül pónxköl- 
caönt nyújt kényeimen tör
lesztésre Horovicz, Ó-utca 45. 
Válawbélyeg. 2134

Bútorok,

KindóhivRt"l! telefon-sz. : 54 -39.
öiui. kuli.

Tyaratók lenébe 
Elvállalok száUita. t. költözést c- 
b utor-berak távozást. Minden karé 
teljes felelős é;jet vállalok. Lévé 
beli meghivábia azonnal jövöl 
Berger Halamon szállító, Buda 
fii tudj uh a

Ilafczniílt 
férfiruhákat, régiségeket stb. 
veszek legmagasabb 
Mátray, Lujza-utca 16 
10.______________________

Házlerowk»QÍás 
miatt azonnal eladó Heifen-féle 
forditó asztal, egy carumbói, ká
véházi kassza. Kerepesi-ut 19. 
házmester.__________________2219

Fordítható 
kúrámból, blUiárd, alpacca tár
gyakat kávéházi felszerelést vesz 
es elad. Dob-u. 3. Winter. 2216

'Sekensatalok 
és mindennemű kávéházi beren- 
dezérck ró: zictfizetésre is eladók. 
Kottman, Dob-u. 94. 2213

Min<lenn**níii  
varrógépek javítását legolcsóbban 

elvállalja. Hinger műszerész., 
Akácsfa ü. 55.______________ 2212

Zálog*  éöííiákat. 
bármiről, vidékről is, bútorokat, 
egész hagyatékokat, régiségeket, 
öreg liuuiía logakut vala
mint minden elfogadhatót vesz. 
Wisehogrod Jakab, Nagyfuvaros
utca 7. Levelezőlapra azonnal jö
vök.

Vendéglői, 
korcsma, fűszer, tejcsarnok, cuk- 
rázda berendezést vesz és elad 
Dob-u. 3. Wínter.___________2215

KóKnszzsIrt
5 kilós bödönnel K. 5.80 ílll.-órt 
küld Boskovit*  Izsó Budapest, 
Már Ion-utca.________ ____________
Elsőrangú Minerva 

varrógép, elutazás miatt, sürgősen 
eladó. Főherceg fiándor-u.ca 80,'b, 
I. em. 12. 2005

Idényrőt 
visszamarad tférfiruhaszövetek 
bámulatos olcsón eladatuak. Kiéin 
8z., Akácfa-utca 65.______  2170

lífilcyeim!
Hajeltávolito arcról és kézről. Öt 
percnyi fájdalom nélküli míikii. 
dé.s után bámulatos eredmény. 
Gyár-utca 2., 1. em. 10. 3211

~Zél< rínff lót tát
I befőzésre legszebb fajokból 
| 5 kilogrammot 3 koronáért.
1 Pa: uitic somot :> koroná
ért, bérmentesítés nélkül 
utánvéttel szállít: Busznyák 
Áutal uiiBUtgaadasága, Gyón- 

_ 2“” ■

Árverésekről
urasúgoktói vásárolt többféle 
hálószobák, ebédlők, rézbutorok, 
tükör zeűrények, íróasztalok, 
k*  nyvssekrény, perzsa szőnyeg, 
elő- xob.v és konyha-berendelések, 
darabonként is, olcsón eladatnak. 
HzoveGeg-utöa 28,a, töldszint 3.

6050

ZálOKcéduSát
arany és ezüstről, ngyasintén tőrt 
aranyat és ezüstöt a ltgmagasabb 
árban veszek ; legolcsóbban eladok 
miadenneníJ arany- éo eittst- 
tár ,-vakat. Képes árjegyzék ingyen, 
lii.unant Annin, VII., Lulber-uu-a 
1/b, 11. em. 7. 10286

Az érdes szám*,  vörös vagy nap
égett

arc-és kézbőr 
finomítására é» fehérítésére 
szeplüa D’ájfoltok, pörsené- 
sek, börhámlás és böratkák
gyors és bizios elmulasztására epy 

tégely eredeti ,

„STEROL-CBEME" 
2 korona, 3 tégoly 6 korona. 
Ártalmas alkatrészeket és zsír
anyagot uein tjrtuliai.c l Csemiczky 
gyógyszerész, József-körut 71. szám.

BÚTOR
feltűnő olcsó és jó kivitelben

részletre
és készpénzért nag-v választékban

GÜKÖA S.
butorraktárban, István-tér 7. 

1O2.<1

Magyar kir. államvasutak 
üzletvezetőség Aradon. 

17990-11. szám.
Pályázati hirdetmény.

A magyar királyi állam
vasutak aradi üzletvezetö- 
sége nyilvános ajánlati tár
gyalást hirdet az Arad állo
más uj fütöházi telepén lé
tesítendő emeletes laktanya- 
épület megtoldása és ezzel 
kapcsolatos munkákra.

A költségszámítás, a szer
ződéstervezet, nz ajánlati 
minta, a pályázati feltételek, 
valamin: az 1887-beu kiadott 
általános és részletes feltét
füzetek Aradon, a magyar 
királyi államvasutak üzletve
zető-egének pályafenntartási 
osztályában a hivatalos órák 
alatt _ korona lefizetése mel
lett átvehetők és vonatkozó 
tervek megtekinthetők.

Az ajánlatokat legkésőbb 
1904. évi augusatus hó 17-én 
deli 12 óráig kell benyújtani, 
alulírott uv.letvezetóség álta
lános osztályánál.

Az ajánlatokat egy koro
nás, az. ajánlat mellékleteit 
ivenkint 3u filléres bélyeggel 
ellátva, lepecsételve és a kö
vetkező felirattal kell ha
nyújtani.

„Ajánlat a magyar királyi 
államvasutak Arad állomás 
uj fütőhá7Í telepén létesíten
dő emeletes laktanya-épület 
mogtoldás ' ‘ ■* ’“
taira.“

Az ajánlat beny ujtá'-ái 
megelőző napon, vagyis 1904. 
évi augusztus hú 16-áu déli 
12 óráig COO. azaz hntszáz 
korona bánatpénzt kell a ma
gyar királyi államvasutak 

aradi uzletvezetöségének
gyiijtőpénztáráaál akár kész
pénzben. akár állami leté
tekre alkalmas értékpapírok
ban letenni.

A bánatpénzről szóló letét
jegy az ajánlathat nem csa
tolandó.

Az értékpapírok a iegutOoh 
jegyzett árfolyamok szerint 
•za isi itatnak, de uévértéker 
felül számításba nem vé

tetnek.
Csak 

zett Írásbeli 
| hálhatunk a 
1 j‘ul- ..

Ingyen kérje!
„A megelégedett családi élet“ 
című érdekes füzeiket. Ol
vassa mindenki. Budapest fv- 

k iXG 1U254
Araaylánr. ékszerek 
arany é ezüst zsebórák, valamint 
Ingaórák kaphatók mcgbiiható 
vétel mellett előnyős, részletfize
tésre. Ajánlatok .Ékszerüzlet*  
jelige alatt föpoaui poste leaUnU*.  

•20949
HÜsendorfer-féle

hangversenyzongora, hasz-
. ismétlő gépezettel, zongora 
Baumbach-féle. átjátszott;

- ! Mignon-zongora, majdnem uj;
* uj zongorák, pianiuo*  vs bar- 

móniumok csakis kitűnő 
gyártmányokban, olcsón, 

Kohu Albertnál, Kossuth La
jos-utca 1. sz. (Ferenciek ba- 
/.t i '. 1. lépcső. 1 Atl
SzvrculKiaa kárpitos 
elvállal miadenasratt kárpitos
munkát, Lázonkivül i dolgenk. 
S hMebt. r. Rózsa-utca 2043

építési munkáin-1OO uj
és hasznúit különféle dí
ványok potom áron eladók. 
Vörösinarty-ufca 84. Kárpitos 
műhely.____________ 2148

Unt őre k
nagv alkalmi vétele, minden árban 
kaphat- k. l.egc*rgan-abb,  lcgegy- 

a riibb háló, ebédlő, szülőn és 
uriszoba berendezés, parsa szőnye
gek. különféle bútordarabok. Olaj- 

ar-utca 2. sz. 
3213

300-100
koronáig kölcsönt kezes nél
kül is gyorsan c-szKozlök, 

nagyobb kölcsönt kezessel 
3 nap alatt kieszközölhetek, 
továbbá földbirtokra, .---------- . ...
4,, kamatra, utólagos dí jjá- iával kaphatok. <» 
zással. Márton Hetink, Kot- , Király-utca sarok.

Saint-louisi
kiéUitásra 69 óra alatt bár
kit betanítok szükséges be
szélgetésekre, f1—*“ ------
rikai kiejtéssel.

New-York bán w ______ _________
Gáspár Bernit, angol, fran- | tenüiller-utca 5/c. (Válass- 
cia, német, olasz nyelvmes- ; béiveg.) 6072
tér, forditó, volt párisi kiél 
liiáai tolmács. II., Széna-tér 
Lövőház-utca 17. 1. 24.

tiszta emo- 
IskolAimat 

végeztein.

bélyeg.I

I

Toldi l.ajos
könyvkereskedése 

II. kér.. Fő-utca 2. szám.
WeiUi nlcM Jakab

Király-utca 1.
Wiistcr és Vaxy

Magyar-utca G-
Minden apróhirdetés melyet Itt 
rkte h Orftíjf folniinak. 
már másnap megjelenik a 
BI DAPESTI AiAPI.Ó-bnn.

Levelezés

11' lt-w, 
házra festményt 
di ,a. I iával kap

Bútor 
politirozások, b'-erefztósck és 
Javításokat olcsón elválal Wirt- 

a 94 B
Faragott bálószaba 

és ebédlő legolcsóbban beszerez
hető Dob-u. 94, Wirtschafter.

3228

TBrlesztéses
kölcsönt földbirtokra, bérhá- 
zakra, első belyro —4
százalékra, másad ik helvro 
51,4 százalékra: állami, mo- 
gyei, városi, vasúti tisstvi- 

, célúknak, valamint katona- 
ro-neeen emaeszn: 15-íü évi t.rlesz-
Dohány-u. 82. 1. 14. (VMdkiek Jótálló nt-ikul csu-
cllauót kapnak. Válasabékr-et pán kötelezvény ellenében 7 
jrárck). 29686 ' százalékra; váltóleszámitoláft
-------—-—=---------------------------- a legmagasabb összegig;

l”«lgrari iskolai Úgyszintén katonai házassági 
magúnviZMgAl»tr:-..Javií<*-  óvadékra közvetít az Áltuiú- 
vizfegAUra. érettségin élőké- | nos Pénzügyi Tudósító, Ke- 
““ ,‘“J:------- *----- ------------------- * t 55,______________ #073

Pénzkölcsönt 
kezes uélklll 400 koronáig, na- ■■»«•»... 
jyobb tőiéin' krawl ' k..on» c,iI1(,MI1 bulorowtt, különbé- 
kan Ur esnb-sel rsere. Marton, ! jir,tll Mellcg
kerepeal-ul öu. VU««ibHy« tót ur rés.ére, augujztu.

Polgárit, 
kereskedelmit, tar. •óképezdét reált 
végzetteket gimnáziumi érettsé
gire. íllamsiámviteltani bármilyen 
magánvissgálairu f __
rövidesen előkészít: .Keaakes*.

r»tn w.uuiiivrn ■
felelősséggel i ‘^löknek, 

i__  . ti’.rteknak Lakás-bérlet

szít lelki i smeretesen felelőséggel repesi-ut 
„HagAntaxtulók tan*  _w »

2M> ffél‘jiteznicnő 
van előjegyzés íren, vágvon 
öüOO—WO.OOo koronáig Ko
moly házasulandók Írjanak 

..Peatafiók 124'- uialt ituda- 
P«0tr0. FelvUágoaiUa d.jtu- 
l*u.  go3ö

I f oly ama-*  Deinbbiszky-utca 22. 
__________________________ 10249
* Nzahás és ruha- 

vnrrAs. Minden intclligen- és 
takarékos hölgy és aki a jövőjét 
bir^' ítani akarja, tanuljon meg 

I rajzolni, szabni és ruhát varrni, 
erre nllsniniwt nyújt IIolT- 
■un Karain, légi jóhirnevU 
szabászait tanintézete, fludrv- 
peut. Ersaébet'kúrut 23. 
hol a rajzolást, szabó: t, úgyszin
tén a tahavarra alaj osan, ■ l üón 
és rövid idő alatt el ajátíthatják. 
Tandíj havunkinl eg-isz unt ra 10, 
fél napra ■> írt. A’.i tálait, kitanul 
bizenyitváayt é« munkakör yv.-t 
i - férjen prospektust. 21 ;.i
^ö/.t'pisLol.ií tanár

uáta . 
elfogHd két gymnáziumi vagy 

kereskedelmi tanulót, akiket
Iclkismrretcr fondozásbsu, es» t- 
leg uiagáuuklaiaAban is részesít. 

) Címe a fiókkiadóban. 6048

Elegánsan 
butorzolt külön bojáraiu, tol- 
joson féregmentes szobák, | 
napoki a is kiadók, egv ko
ronától. Főherceg Sándor
ul ez 3ü B. 1. em. Í2« 

Ufadó nri lakás.

uv,r . augusztus
Zlí 1-re kiadó. Bővebbet a ki- 

I adóhivatalban.________4973

Ifibb
kisebb és nagyobb szép utcai és 
udvari lakás, olcsón kiadó. VI., 
I)aln >k-ulca 26. 10254

Pénzkölcsönt
400 koronáig kezes nélkül 4 5 
nap alatt lólyósittatok, kezt .‘ék
kel bármennyit vidékre is. Vá- 
laszbélyeg. Hinger, Kárul y-körut 
IL_1I. 82._______________ 2140

Péti/.k ölesönöket
nyugdijképes tisztvHelőkuek, 
katonatissteknek kötelez
vényre. 3 évtől 25 évig tér-(

időre, váltóköicsonókct 1 ^aOSO-
■ kedukr.ck. magánobuk- és takcroktúzhely, üstök ju- 

torleLxlekus kölcsönöket i iauyu.sat> eladok, Nagy i'ál 
kokra, házukra 4*,-os  rézművesnél. Csengery-utca

jedu
kert 
■ak, ___________ --
birtokokra, házakra 4\ 
kamat mellett, valamint il. 
és III. helyre kölcsönöket 
kieszközöl Baioght 'onstantiu, 
Budapest, Akadémia-utca 

10277

Különfélék,

Teljes
évi ruházatot 00 to. intért koszit, 
törlesztésié is. Uuttauuut 8. VII., 
Erzsébet-körut 6. 2126

Bél, 
elsőrendű CEemegeméz, 5 kilós 
postacsomag 41 .■ kg-*,  tiszta méz, 
csini bádogböcönben bérmen've 
t» korona 50 flUt r utánvét mnllftt, 
nagyobb ineunyis- gbon és hely
ben kimérve olcsúbbau: Orszá
gos Méhészeti Egyesület, 

1 VII., Damjanich-utca43
■i filgyek!

Több é\i klinikai gyakorlattal 
biró megbízható szülésznő elfo
gad lakásán kaftltíndket olcsó 
díjazással. Kinizsi-utca 1 
10.______________ _______________

Modora kárpitos- 
munkák a legfinomabb kivi
telben. mintákban láthatok, jutá
nyosán készítetnek. Braun Eötvös- 
. U ” 1. 11

Záloccódiilákat 
régi aranyat, ezüstöt és ék
szereket. a legmagasabb 
bau megvessek. Hinger 
kub, ékszerkereskedő, 

rul> ut a I 
rállnliiüuző-, 

mosó-lakaréktfizheiy, üstök jutá
nyosán kaphatók. Nagy Pál, réz- 
inUvosaél, Czeugeri-u. 8. 22u5

Nyomatott a Budapesti Napló körforgógépein Budapest, Kekk Szilárd-utca 9,

idejekorán beérte*
■ ■ ■ ■ szol

alap-
ajánlatok 
tárgyalás

A távirati utón tett eján- 
latok figyelembe nem vé

tetnek. Posta utján beküldőt!
ajánlatok és bánatpénzek 

térti vevénynyel adandók fel.
Az ajánlatok feletti döntés 

határideje a pályázati határ
időtől számított f 
lapittatik meg, 
zek visszaadása | 
té’töl számított I 
liil eszközöltetik.

Aradon, 1904. julius hó. 
As üzletvezetőség. 

(Utánnyomás nőm dijaztatikj*

2 hétben ál- 
a bánatpén
zedig a dön-
8 napon b»*

1. cm.
2185

da
li.

80700

FABÚTOR,
kárpitozott bútor és vas bútor jó 

minőségben és olcsón.
r

REZBUTOR
nugy választékban. Árjegyzék, *ia  
a szükségelt lárgj MJ.guevectöüű, 
díjtalanul; ldvánatra k.dwző fizu- 

tósi teltételük,

POLLAK N. IGNÁC
Budapest, VI., Teréz-Wrut 23.


